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SAFETY CONDITIONS IMPORTANT INSTRUCTIONS ON
SAFETY OF USE PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR
FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for
commercial purpose.

1.Before using the product please read carefully and always
comply with the following instructions. The manufacturer is not
responsible for any damages due to any misuse.

2.The product is only to be used indoors. Do not use the product
for any purpose that is not compatible with its application.

3.The applicable voltage is 5V—=1A. For safety reasons it is not
appropriate to connect multiple devices to one power outlet.
4.Please be cautious when using around children. Do not let the
children to play with the product. Do not let children or people who
do not know the device to use it without supervision.

5.WARNING: This device may be used by children over 8 years of
age and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or persons without experience or knowledge of the
device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and
are aware of the dangers associated with its operation. Children
should not play with the device. Cleaning and maintenance of the
device should not be carried out by children, unless they are over
8 years of age and these activities are carried out under
supervision.

6.After you are finished using the product always remember to
gently remove the plug from the power outlet holding the outlet
with your hand. Never pull the power cable!!!

7.Never put the power cable, the plug or the whole device into the
water. Never expose the product to the atmospheric conditions
such as direct sun light or rain, etc.. Never use the product in
humid conditions.

8.Periodically check the power cable condition. If the power cable
is damaged the product should be turned to a professional service
location to be replaced in order to avoid hazardous situations.
9.Never use the product with a damaged power cable or if it was
dropped or damaged in any other way or if it does not work
properly. Do not try to repair the defected product yourself
because it can lead to electric shock. Always turn the damaged
device to a professional service location in order to repair it. All
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the repairs can be done only by authorized service professionals.
The repair that was done incorrectly can cause hazardous
situations for the user.

10.Never put the product on or close to the hot or warm surfaces
or the kitchen appliances like the electric oven or gas burner.
11.Never use the product close to combustibles.

12.Do not let cord hang over edge of counter or touch hot
surfaces.

13.Never leave the product connected to the power source without
supervision. Even when use is interrupted for a short time, turn it
off from the network, unplug the power.

14.In order to provide additional protection, it is recommended to
install residue current device (RCD) in the power circuit, with
residual current rating not more than 30 mA. Contact professional
electrician in this matter.

Device description (Bluetooth speaker)

1. On off Switch 2. Next/+ button 3. Play / Pause button 4. Previous / - Button
5. Mode Button 6. Microphone input 7. Aux input 8. SD card input

9. Pen drive input  10. USB charging port 11. Function indicator
12. Speaker 13. Handle

Before first use:
1. Remove all packing material.
2. Using a damp cotton cloth clean the body of the device making sure not to wet the control panel.

Charging:
1. Insert the USB cable. The light will turn stable red which means the device is charging.
2. Once the light turns off. That means the charging is finished and you can start using the device.

Turning on the device:
1. Turn on or off the device by flipping the On / Off switch (1).

Use of the device:
To change between modes press the Mode button (5).
Modes are:

(Bluetooth mode)

1. The function indicator will turn on and begin to blink. ( If it's not connected to another device. If
such is the case disconnect and connect again).

2. Open your Sender device (Mobile phone, Tablet or other Bluetooth device.)

3. Turn on your Bluetooth connection and locate model AD 1903.

4. Connect with the device. It will confirm connection.

5. You can control the volume from the sending device.

6. To pause and play the currently selected track by pressing the Play Pause button (3).

7. To select next or previous track shortly press the Next or previous button (2,4) This function is
only available if you are using a playlist of several audio tracks.

8. You can increase the volume of the device itself by pressing and holding the + and — buttons
(2,4).

(AUX mode)
1. Insert the AUX cable into the speaker and your other device with an AUX function.



2. The device will automatically change to AUX mode.
3. By pressing the Play Pause button (3) you can mute and unmute the device.
4. The next and previous buttons are not usable in this mode.

(USB, SD mode)

1. Insert the SD or USB pen drive into the corresponding slot (8,9).

2. The device will change automatically to SD or USB mode respectively.

3. To pause and play the currently selected track by pressing the Play Pause button (3).

4. To select next or previous track shortly press the Next or previous button (2,4) This function is
only available if you are using a playlist of several audio tracks.

5. You can increase the volume of the device itself by pressing and holding the + and — buttons
(2,4).

(FM mode)

1. To automatically search for available stations press and hold the Play Pause button (3). The
device will search and save the found stations.

2. To choose between the found station press the Next / Previous button (2,4)

3. You can increase the volume of the device itself by pressing and holding the + and — buttons
(2,4).

Device description:

BT version: 5.3

FM range: 87MHz - 108 MHz

Playback time: Up to 8H (Sound at 50% power)
Input voltage: 5V == 1A Power: 2x 5W

corresponding waste bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to
hazarsous components, which rr|1fat¥] effect the environment. Electrical appliance must be returned in order to

E To protect a{our environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in
i
reduce its reuse and utilization.

e device contains batteries they should be delivered to dedicated points



DEUTSCH
SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE ANWEISUNGEN
ZUR SICHERHEIT DER VERWENDUNG BITTE SORGFALTIG
LESEN UND ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN
AUFBEWAHREN
Bei gewerblicher Nutzung des Gerates gelten abweichende
Garantiebedingungen.

1. Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden
Anweisungen sorgféltig durch und befolgen Sie diese stets. Der
Hersteller Gbernimmt keine Haftung fur Schaden, die durch
Missbrauch entstehen.

2. Das Produkt darf nur im Innenbereich verwendet werden.
Benutzen Sie das Produkt nicht fur Zwecke, die nicht mit seiner
Anwendung vereinbar sind.

3. Die anwendbare Spannung betragt 5 V==-1 A. Aus
Sicherheitsgriinden ist es nicht sinnvoll, mehrere Gerate an eine
Steckdose anzuschlief3en.

4. Bitte seien Sie vorsichtig, wenn Sie es in der Nahe von Kindern
verwenden. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen.
Erlauben Sie Kindern oder Personen, die das Gerat nicht kennen,
nicht, es ohne Aufsicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern Uber 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Personen ohne Erfahrung oder Wissen
mit dem Gerat nur unter Aufsicht einer fur ihre Sicherheit
verantwortlichen Person verwendet werden. oder wenn sie in den
sicheren Umgang mit dem Gerat eingewiesen wurden und sich
der mit dem Betrieb verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder
sollten nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung
des Gerats sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei
denn, sie sind alter als 8 Jahre und diese Tatigkeiten werden unter
Aufsicht durchgefihrt.

6. Denken Sie nach der Verwendung des Produkts immer daran,
den Stecker vorsichtig aus der Steckdose zu ziehen, indem Sie
die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie niemals am
Netzkabel!!!

7. Tauchen Sie niemals das Netzkabel, den Stecker oder das
gesamte Gerat ins Wasser. Setzen Sie das Produkt niemals
atmospharischen Bedingungen wie direkter Sonneneinstrahlung
oder Regen usw. aus. Verwenden Sie das Produkt niemals in
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feuchten Umgebungen.

8.Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschadigt ist, sollte das Produkt zum Austausch
an einen professionellen Servicestandort Ubergeben werden, um
geféhrliche Situationen zu vermeiden.

9. Benutzen Sie das Produkt niemals mit einem beschadigten
Netzkabel, wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise
beschadigt wurde oder wenn es nicht ordnungsgemaf funktioniert.
Versuchen Sie nicht, das defekte Produkt selbst zu reparieren, da
dies zu einem Stromschlag fuhren kann. Bringen Sie das
beschadigte Gerat zur Reparatur immer zu einem professionellen
Servicestandort. Alle Reparaturen dirfen nur von autorisierten
Servicefachkraften durchgefiihrt werden. Eine unsachgemaf
durchgeflihrte Reparatur kann zu geféhrlichen Situationen fir den
Benutzer fuhren.

10. Stellen Sie das Produkt niemals auf oder in die Nahe von
heilen oder warmen Oberflachen oder Kiichengeraten wie
Elektroherden oder Gasbrennern.

11. Benutzen Sie das Produkt niemals in der Nahe von
brennbaren Stoffen.

12. Lassen Sie das Kabel nicht tiber die Kante der Theke hdngen
und berUhren Sie keine heil’en Oberflachen.

13. Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt an der
Stromquelle angeschlossen. Auch wenn die Nutzung kurzzeitig
unterbrochen wird, schalten Sie das Gerat vom Netzwerk ab und
ziehen Sie den Netzstecker.

14. Um zuséatzlichen Schutz zu bieten, wird empfohlen, im
Stromkreis einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem
Fehlerstrom von nicht mehr als 30 mA zu installieren. Wenden Sie
sich in dieser Angelegenheit an einen professionellen Elektriker.

Geréatebeschreibung (Bluetooth-Lautsprecher)
1. Ein/Aus-Schalter 2. Weiter/+-Taste 3. Wiedergabe/Pause-Taste4. Zurlick / - Schaltflache

5. Modustaste 6. Mikrofoneingang 7. Aux-Eingang 8. SD-Karteneingang
9. USB-Stick-Eingang  10. USB-Ladeanschluss11. Funktionsanzeige
12. Sprecher 13 . Handhaben

Vor dem ersten Gebrauch:

1. Entfernen Sie samtliches Verpackungsmaterial.

2. Reinigen Sie das Gehause des Gerats mit einem feuchten Baumwolltuch und achten Sie darauf, dass das Bedienfeld
nicht nass wird.

Aufladen:

1. Stecken Sie das USB-Kabel ein. Das Licht leuchtet dauerhaft rot, was bedeutet, dass das Geréat aufgeladen wird.
2. Sobald das Licht ausgeht. Das bedeutet, dass der Ladevorgang abgeschlossen ist und Sie das Gerat verwenden
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kénnen.

Einschalten des Gerats:
1. Schalten Sie das Gerat ein oder aus, indem Sie den Ein-/Ausschalter (1) umlegen.

Verwendung des Gerates:
Um zwischen den Modi zu wechseln, driicken Sie die Mode-Taste (5).
Modi sind:

(Bluetooth-Modus)

1. Die Funktionsanzeige leuchtet auf und beginnt zu blinken. (Wenn es nicht mit einem anderen Gerat verbunden ist.
Wenn dies der Fall ist, trennen Sie es und verbinden Sie es erneut.)

2. Offnen Sie Ihr Sendergeréat (Mobiltelefon, Tablet oder anderes Bluetooth-Gerét).

3. Schalten Sie Ihre Bluetooth-Verbindung ein und suchen Sie das Modell AD 1903.

4. Verbinden Sie sich mit dem Gerét. Die Verbindung wird bestatigt.

5. Sie kdnnen die Lautstérke vom sendenden Gerat aus steuern.

6. Um den aktuell ausgewahlten Titel anzuhalten und abzuspielen, driicken Sie die Wiedergabe-Pause-Taste (3).

7. Um den nachsten oder vorherigen Titel auszuwahlen, driicken Sie kurz die Taste ,Weiter" oder ,Zuriick” (2,4). Diese
Funktion ist nur verfiigbar, wenn Sie eine Wiedergabeliste mit mehreren Audiotiteln verwenden.

8. Sie kdnnen die Lautstérke des Gerats selbst erhéhen, indem Sie die Tasten + und — (2,4) gedriickt halten.

(AUX-Modus)

1. Stecken Sie das AUX-Kabel in den Lautsprecher und Ihr anderes Gerat mit AUX-Funktion.

2. Das Gerat wechselt automatisch in den AUX-Modus.

3. Durch Driicken der Play-Pause-Taste (3) kdnnen Sie das Gerat stummschalten bzw. die Stummschaltung aufheben.
4. Die Schaltflachen ,Weiter* und ,Zurlick” kdnnen in diesem Modus nicht verwendet werden.

(USB, SD-Modus)

1. Stecken Sie den SD- oder USB-Stick in den entsprechenden Steckplatz (8,9).

2. Das Gerat wechselt automatisch in den SD- bzw. USB-Modus.

3. Um den aktuell ausgewahlten Titel anzuhalten und abzuspielen, driicken Sie die Wiedergabe-Pause-Taste (3).

4. Um den nachsten oder vorherigen Titel auszuwahlen, driicken Sie kurz die Taste ,Weiter* oder ,Zuriick” (2,4). Diese
Funktion ist nur verfugbar, wenn Sie eine Playlist mit mehreren Audiotiteln verwenden.

5. Sie kdnnen die Lautstérke des Gerats selbst erhéhen/verringern, indem Sie die Tasten + und - (2,4) gedriickt halten.

(FM-Modus)

1. Um automatisch nach verfiigbaren Sendern zu suchen, halten Sie die Wiedergabepause-Taste (3) gedriickt. Das Gerat
sucht und speichert die gefundenen Sender.

2. Um zwischen den gefundenen Sendern zu wahlen, driicken Sie die Taste ,Vorwérts/Zuriick” (2,4).

3. Sie konnen die Lautstarke des Geréts selbst erhdhen, indem Sie die Tasten + und — (2,4) gedriickt halten.

Geréatebeschreibung:

BT-Version: 5.3

UKW-Bereich: 87 MHz - 108 MHZ

Wiedergabezeit: Bis zu 8 Stunden (Ton bei 50 % Leistung)
Eingangsspannung: 5V===1A Leistung: 2x 5W

Gerat zum Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es geféhrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt
eféhrden kénnen. Das Gerét sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es
atterien enthalt, sollten diese rausgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerét darf nicht in

ﬁ Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behalter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte
den Hausmdll rausgeworfen werden!!



FRANCAIS

CONDITIONS DE SECURITE INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA
SECURITE D'UTILISATION VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET
CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE
Les conditions de garantie sont différentes si I'appareil est utilisé a des fins
commerciales.
1. Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement et toujours respecter les
instructions suivantes. Le fabricant n'est pas responsable des dommages dus a
une mauvaise utilisation.
2. Le produit doit étre utilisé uniquement a l'intérieur. N'utilisez pas le produit a
des fins non compatibles avec son application.
3. La tension applicable est de 5 V-==1 A. Pour des raisons de sécurité, il n'est
pas apFroprié de connecter plusieurs apFareils a une seule prise de courant.
4. Veuillez étre prudent lorsque vous |'utilisez en présence d'enfants. Ne laissez
pas les enfants jouer avec le produit. Ne laissez pas les enfants ou les
gersonnes ne connaissant pas l'appareil l'utiliser sans surveillance.
AVERTISSEMENT : Cet appareil ne peut étre utilisé par des enfants de plus de
8 ans et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou des personnes sans expérience ou connaissance de l'appareil,
uniquement sous la surveillance d'une personne responsable de leur sécurité, ou
s'ils ont été instruits sur l'utilisation stre de I'appareil et sont conscients des
dangers associés a son fonctionnement. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre effectués
par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces activités sont effectuées
sous surveillance.
6. Une fois que vous avez fini d'utiliser le produit, n'oubliez pas de retirer
délicatement la fiche de la prise de courant en tenant la prise avec votre main.
Ne tirez jamais sur le cable d'alimentation !!!
7.Ne mettez[\f'amais le cable d'alimentation, la fiche ou I'ensemble de I'appareil
dans I'eau. N'exposez jamais le produit aux conditions atmosphériques telles que
la lumiére directe du soleil ou la pluie, etc. N'utilisez jamais le produit dans des
conditions humides.
8. Vérifiez périodiquement I'état du cable d'alimentation. Si le cable
d'alimentation est endommage, le produit doit étre confié & un centre de service
professionnel pour étre remplace afin d'éviter des situations dangereuses.
9. N'utilisez jamais le produit avec un cable d'alimentation endommagé, s'il est
tombé ou a eté endommagé de toute autre maniere ou s'il ne fonctionne pas
correctement. N'essayez pas de réparer vous-méme le produit défectueux car
cela pourrait entrainer un choc électrique. Confiez toujours I'appareil
endommagé a un centre de service professionnel afin de le réparer. Toutes les
réparations peuvent étre effectuées uniquement par des professionnels de
service agreés. Une réparation mal effectuée peut entrainer des situations
dangereuses pour ['utilisateur.
10.Ne placez jamais le produit sur ou a proximité de surfaces chaudes ou tiédes
ou d'appareils de cuisine comme le four électrique ou le brileur a gaz.
11. N'utilisez jamais le produit & proximité de combustibles.
12. Ne laissez pas le cordon pendre du bord du comptoir ou toucher des
surfaces chaudes. . _ _
13.Ne laissez jamais le produit connecté a la source d'alimentation sans
surveillance. Méme lorsque I'utilisation est interrompue pendant une courte
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période, éteignez-le du réseau, débranchez |'alimentation.

14. Afin de fournir une protection SUS |émentaire, il est recommandé d'installer
un dispositif a courant résiduel (RC ;)dans le circuit d'alimentation, avec un
courant résiduel nominal ne dépassant pas 30 mA. Contactez un électricien

rofessionnel a ce sujet.
escription de 'appareil (haut-parleur Bluetooth

1. Interrupteur marche/arrét 2. Bouton Suivant/+ 3. Bouton Lecture/Pause4. Bouton Précédent / -
5. Bouton Mode 6. Entrée microphone 7. Entrée Aux 8. Entrée carte SD
9. Entrée clé USB 10. Port de chargement USB11. Indicateur de fonction

12. Haut-parleur 13 . Poignée

Avant la premiere utilisation :

1. Retirez tout le matériel d'emballage.

2.A I'aidg d'un chiffon en coton humide, nettoyez le corps de I'appareil en veillant a ne pas mouiller le panneau de
commande.

Mise en charge: ] o )

1. Insérez le cable USB. Le vogant deviendra rouge stable, ce qui signifie que I'appareil est en charge.

|2. Une fgl)is la lumiére éteinte. Cela signifie que le chargement est terminé et que vous pouvez commencer a utiliser
‘appareil.

Allumer I'appareil : ] )
1. Allumez ou éteignez I'appareil en appuyant sur l'interrupteur marche/arrét (1).

Utilisation de I'appareil :
Pour changer de mode, appuyez sur le bouton Mode (5).
Les modes sont :

%mode Bluetooth) ) i e

. L'indicateur de fonction s'allumera et commencera a clignoter. (S'il n'est pas connecté a un autre appareil. Si tel est le
cas, déconnectez-vous et reconnectez-vous).

2. Ouvrez votre appareil expéditeur (téléphone portable, tablette ou autre appareil Bluetooth.)

3. Activez votre connexion Bluetooth et localisez le modéle AD 1903.

4. Connectez-vous a |'appareil. Cela confirmera la connexion.

5. Vous pouvez contrler le volume depuis I'appareil d'envoi.

6. Pour mettre en pause et lire la piste actuellement sélectionnée en appuyant sur le bouton Lecture Pause (3).

7. Pour sélectionner la piste suivante ou précédente, appuyez briévement sur le bouton Suivant ou précédent (2,4). Cette
fonction n'est disponible que si vous utilisez une liste de lecture de plusieurs pistes audio.

8. Vous pouvez augmenter le volume de I'appareil lui-méme en appuyant longuement sur les boutons + et - (2,4).

mode AUX)

g. Insérez le cable AUX dans le haut-parleur et votre autre appareil doté d'une fonction AUX.
2. L'appareil passe automatiquement en mode AUX.

3. En appuyant sur le bouton Lecture Pause (3), vous pouvez désactiver et réactiver I'appareil.
4. Les boutons suivant et précédent ne sont pas utilisables dans ce mode.

QUSB, mode SD)

. Insérez la clé USB ou SD dans I'emplacement correspondant (8,92.

2. L'appareil passera automatiquement en mode SD ou USB respectivement.

3. Pour mettre en pause et lire la piste actuellement sélectionnée en appuyant sur le bouton Lecture Pause (3).

4. Pour sélectionner la piste suivante ou précédente, appuyez brievement sur le bouton Suivant ou précédent (2,4). Cette
fonction n'est disponible que si vous utilisez une liste de lecture de plusieurs pistes audio.

?2. X;)LIS pouvez augmenter/diminuer le volume de I'appareil lui-méme en appuyant longuement sur les boutons + et —

mode FM)

%. Pour rechercher automatiquement les stations disponibles, maintenez enfoncé le bouton Lecture Pause (3). L'appareil
recherchera et enregistrera les stations trouvées.

2. Pour choisir entre les stations trouvées, appuyez sur le bouton Suivant / Précédent (2,4?.
3. Vous pouvez augmenter le volume de I'appareil lui-méme en appuyant longuement sur les boutons + et - (2,4).

Description de |'appareil:

Version BT : 5.3

Gamme FM : 87 MHz - 108 MHZ

Temps de lecture : Jusqu'a 8H (Son & 50% de puissance
Tension d'entrée : 5V 1 A== Puissance : 2x 5

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets

plastiques (en polyéthyléne). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet

effet car il contient des éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a

limiter au maximum une éventuelle utilisation ultérieure. Sil'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre a un
o autre point de collecte. Ne pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!
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ESPANOL

CONDICIONES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES IMPORTANTES SOBRE
SEGURIDAD DE USO POR FAVOR LEA DETENIDAMENTE Y CONSERVE
PARA FUTURAS CONSULTAS

Las condiciones de la garantia son diferentes si el dispositivo se utiliza con fines
comerciales.

1.Antes de utilizar el producto, lea atentamente y cumpla siempre conlas
siguientes instrucciones. El fabricante no es responsable de ningun dafio debido
a un mal uso.

2.El producto sélo debe utilizarse en interiores. No utilice el producto para ningun
fin que no sea compatible con su aplicacion.

3. El voltaje aplicable es 5V 1A. Por razones de seguridad, no es apropiado
conectar varios dispositivos a una sola toma de corriente.

4. Tenga cuidado al usarlo cerca de nifios. No permita que los nifios jueguen con
el producto. No permita que nifios 0 personas que no conozcan el dispositivo lo
utilicen sin supervision.

5.ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8
afos y personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o
personas sin experiencia o conocimiento del dispositivo, s6lo bajo la supervision
de una persona responsable de su seguridad. o si fueron instruidos sobre el uso
seguro del dispositivo y son conscientes de los peligros asociados con su
funcionamiento. Los nifnos no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y el
mantenimiento del dispositivo no deben ser realizados por nifios, a menos que
sean mayores de 8 anos y estas actividades se realicen bajo supervision.

6. Una vez que haya terminado de usar el producto, recuerde siempre retirar
suavemente el enchufe del tomacorriente sosteniendo el tomacorriente con la
mano. jjjNunca tire del cable de alimentacion!!!

7.Nunca sumerja el cable de alimentacion, el enchufe o todo el dispositivo en el
agua. Nunca exponga el producto a condiciones atmosféricas como la luz solar
directa o la lluvia, etc. Nunca utilice el producto en condiciones de humedad.
8.Compruebe periodicamente el estado del cable de alimentacién. Si el cable de
alimentacion esta dafiado, el producto debe llevarse a un centro de servicio
profesional para que lo reemplacen a fin de evitar situaciones peligrosas.
9.Nunca utilice el producto con un cable de alimentacion dafiado o si se cay6 o
se dafo de alguna otra manera o si no funciona correctamente. No intente
reparar el producto defectuoso usted mismo porque puede provocar una
descarga eléctrica. Siempre lleve el dispositivo dafiado a un centro de servicio
profesional para repararlo. Todas las reparaciones sélo pueden ser realizadas
por profesionales de servicio autorizados. La reFaracién realizada
Incorrectamente puede provocar situaciones peligrosas para el usuario.
10.Nunca coloque el producto sobre o cerca de superficies calientes o tibias o de
aparatos de cocina como el horno eléctrico o la hornilla de gas.

11.Nunca utilice el producto cerca de combustibles.

12|._Notdeje que el cable cuelgue del borde del mostrador ni toque superficies
calientes.

13.Nunca deje el producto conectado a la fuente de alimentacidn sin supervision.
Incluso cuando se interrumpa su uso por un corto tiempo, apaguelo de la red,
desenchufelo de la corriente.

14. Para brindar proteccion adicional, se recomienda instalar un dispositivo de
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corriente residual (RCD) en el circuito de alimentacion, con una clasificacion de
corriente residual de no mas de 30 mA. Pongase en contacto con un electricista
profesional en este asunto.

Descripcion del dispositivo (altavoz Bluetooth)

1. Interruptor de encendidog apagado 2. Botdn Siguiente / + 3. Boton Reproducir / Pausa4. Boton Anterior / -
5. Boton de modo 6. Entrada de micréfono 7. Entrada auxiliar 8. Entrada de tarjeta SD

9. Entrada para pendrive 10. Puerto de carga USB11. Indicador de funcion

12. Altavoz 13 . Manejar

Antes del primer uso:
1. Retire todo el material de embalaje. L )
2. Con un pafio de algodén hiimedo limpie el cuerpo del dispositivo asegurandose de no mojar el panel de control.

Cargando:
1. Inserte el cable USB. La luz se volvera roja estable, lo que sitgnifi.ca que el dispositivo se esté cargando.
2. Una vez que la luz se apague. Eso significa que la carga ha finalizado y puedes empezar a utilizar el dispositivo.

Encendiendo el dispositivo:
1. Encienda o apague el dispositivo accionando el interruptor de encendido/apagado (1).

Uso del dispositivo:
Para cambiar entre modos presione el boton Modo (5).
Los modos son:

(modo Bluetootr) , , o A
. El'indicador de funcién se encendera y comenzara a parpadear. (Si no esta conectado a otro dispositivo. Si tal es el
caso, desconéctelo y vuelva a conectarlo).

2. Abra su dispositivo remitente (teléfono mévil, tableta u otro dispositivo Bluetooth).

3. Encienda su conexion Bluetooth y ubique el modeloAD 1903.

4. Conéctese con el dispositivo. Confirmara la conexion.

5. Puedes controlar el volumen desde el dispositivo emisor.

6. Para pausar y reproducir la pista seleccionada actualmente presionando el boton Reproducir Pausa (3%.

7. Para seleccionar la pista siguiente o anterior, presione brevemente el boton Siguiente o anterior (2,4). Esta funcion solo
esta disponible si esta utilizando una lista de reproduccion de varias pistas de audio.

8. Puede aumentar el volumen del dispositivo manteniendo presionados los botones +y - (2,4).

smodo auxiliar) o )

. Inserte el cable AUX en el altavoz y en su otro dispositivo con funcion AUX.

2. El dispositivo cambiara automaticamente al modo AUX.

3. Al presionar el boton Reproducir Pausa (3), puede silenciare/ reactivar el sonido del dispositivo.
4. Los botones siguiente y anterior no se pueden utilizar en este modo.

ﬁUSB, modo SD)

. Introducir la memoria SD o USB en la ranura correspondiente (8,9).

2. El dispositivo cambiara automaticamente al modo SD o USB respectivamente.

3. Para pausar y reproducir la pista seleccionada actualmente presionando el botén Reproducir Pausa (3).

4. Para seleccionar la pista siguiente o anterior, presione brevemente el boton Siguiente o anterior (2,4). Esta funcién solo
esta disponible si esta utilizando una lista de reproduccion de varias pistas de audio.

5. Puede aumentar / disminuir el volumen del dispositivo manteniendo presionados los botones +y — (2,4).

modo FM)

%. Para buscar automaticamente estaciones disponibles, presione y mantenga presionado el botén Reproducir Pausa (3).
El dispositivo buscara y guardaré las estaciones encontradas.

2. Para elegir entre las estaciones encontradas presione el botén Siguiente /Anterior (2,4)

3. Puede aumentar el volumen del dispositivo manteniendo presionados los botones +y - (2,4).

Descripcion del aparato:

Version Bluetooth: 5.3

Rango de FM: 87MHz - 108MHz

Tiempo de reproduccion: Hasta 8H (Sonido al 50% de potencia)
Voltaje de entrada: 5V==1A Potencia: 2x 5W

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de cartén a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno
se deben tirar al cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de
almacenamiento adecuado, porque las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio
ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el
equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en un punto de almacenamiento adecuado. No
tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!
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PORTUGUES

CONDICOES DE SEGURAN%A INSTRUCOES IMPORTANTES SOBRE |,
EE%JSQNQA DE USO LEIA COM ATENGCAO E GUARDE PARA REFERENCIA
As condicbes de garantia s&o diferentes se o dispositivo for utilizado para fins
comercials.
1. Antes de usar o produto, leia atentamente e siga sempre as seguintes
instrucdes. O fabricante ndo se responsabiliza por quaisquer danos devido a
qualquer uso indevido.
2.0 produto deve ser usado apenas em ambientes internos. N&o utilize o
produto para qualquer finalidade que ndo seja compativel com a sua aplicagéo.
3.Atensao aplicavel € 5V =1A. Por razbes de seguranga, ndo € apropriado
conectar varios dispositivos a uma tomada elétrica.
4. Tenha cuidado ao usar perto de criangas. Nao deixe as criangas brincarem
com o produto. Nao permita que criangas ou pessoas que nao conhegam o
dispositivo o utilizem sem supervisao.
5.AVISO: Este dispositivo pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de
idade e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
pessoas sem experiéncia ou conhecimento do dispositivo, apenas sob a
supervisdo de uma pessoa responsavel pela sua seguranga, ou se foram
instruidos sobre o uso seguro do dispositivo e estao cientes dos perigos
associados ao seu funcionamento. As criangas ndo devem brincar com o
dispositivo. A limpeza e manutengéo do aparelho ndo devem ser realizadas por
criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e estas atividades
sejam realizadas sob supervisao.
6. Depois de terminar de usar o produto, lembre-se sempre de remover com
cuidado o plugue da tomada segurando a tomada com a mao. Nunca puxe o
cabo de alimentacao!!!
7.Nunca coloque o cabo de alimentacéo, a ficha ou todo o dispositivo na agua.
Nunca exponha o produto as condigdes atmosféricas, como luz solar direta ou
chuva, etc. Nunca use o produto em condi¢des Umidas.
8.Verifique periodicamente a condigao do cabo de alimentagdo. Se o cabo de
alimentacao estiver danificado, o produto deve ser levado a um local de servigo
rofissional para ser substituido, a fim de evitar situacdes Peri 0sas. _
Nunca use o produto com um cabo de alimentagéo danificado ou se ele tiver
caido ou danificado de gualquer outra forma ou se n&o funcionar corretamente.
N&o tente reparar o produto defeituoso sozinho, pois isso pode causar choque
elétrico. Sempre leve o dispositivo danificado a um local de servigo profissional
para repara-lo. Todos os reparos podem ser feitos apenas por profissionais de
servico autorizados. O reparo feito incorretamente pode causar situagoes
perigosas ao usuario. . .
10. Nunca coloque o produto sobre ou préximo de superficies quentes ou
quentes ou de utensilios de cozinha como forno elétrico ou queimador a gas.
11.Nunca use o produto proximo a combustiveis.
12. N&o deixe o cabo pendurado na borda do balcdo ou em contato com
superficies quentes.
13.Nunca deixe o produto conectado a fonte de alimentagao sem superviséo.
Mesmo quando o uso for interrompido por pouco tempo, desligue-o da rede,
desconecte a energia.
14. Para fornecer protegéo adicional, recomenda-se a instalagéo de um

13



dispositivo de corrente residual (RCD) no circuito de alimentagéo, com corrente
residual ndo superior a 30 mA. Contate um eletricista profissional sobre este
assunto.

Descrigéo do dispositivo (alto-falante Bluetooth)

1. Interruptor liga/desliga 2. Botédo Avangar/+ 3. Botdo Reproduzir/Pausar4. Botao Anterior / -

5. Botdo de modo 6. Entrada de microfone 7. Entrada auxiliar 8. Entrada de cartdo SD
9. Entrada de pen drive 10. Porta de carregamento USB11. Indicador de fungéo

12. Palestrante 13 . Lidar

Antes da primeira utilizag&o:

1. Remova todo o material de embalagem.

2. Utsalndo um pano de algoddo Uimido, limpe o corpo do dispositivo tomando cuidado para ndo molhar o painel de
controle.

Carregando:
1. Insira o cabo USB. A luz ficara vermelha estavel, o que significa que o dispositivo esta carregando. =
2. Assim que a luz se apagar. Isso significa que o carregamento terminou e vocé pode comegar a usar o dispositivo.

Ligando o dispositivo:
1. Ligue ou desligue o dispositivo pressionando o botéo liga/desliga (1).

Uso do dispositivo: )
Para alternar entre os modos, pressione o botdo Modo (5).
Os modos s&o:

ﬁmodo Bluetooth)

. O indicador de funcédo acendera e comegara a piscar. (Se ndo estiver conectado a outro dispositivo. Se for esse o
caso, desconecte e conecte novamente).

2. Abra seu dispositivo remetente gcelular, tablet ou outro dispositivo Bluetooth).

3. Ligue sua conexao Bluetooth e localize 0 modelo AD 1903.

4. Conecte-se ao dispositivo. Isso confirmara a conex&o.

5. Vocé pode controlar o volume do dispositivo de envio.

6. Para pausar e reproduzir a faixa atualmente selecionada pressionando o botéo Play Pause (3).

7. Para selecionar a faixa seguinte ou anterior, pressione brevemente o botéo Proximo ou anterior (2,4). Esta fungao s6
esta disponivel se vocé estiver usando uma lista de reproducéo de varias faixas de audio.

8. Vlocé pode aumentar o volume do préprio dispositivo pressionando e segurando os botdes + e — (2,4).

gmodq AUX) ) B

. Insira 0 cabo AUX no alto-falante e em outro dispositivo com fungao AUX.

2. O dispositivo mudara automaticamente para o modo AUX.

3. Ao pressionar o botdo Play Pause (3), vocé pode ativar e desativar o som do dispositivo.
4. Os botdes seguinte e anterior ndo podem ser usados neste modo.

%USB! modo SD)

. Insira o pen drive SD ou USB no slot correspondente (8,9).

2. O dispositivo mudara automaticamente para o modo SD ou USB, respectivamente.

3. Para pausar e reproduzir a faixa atualmente selecionada pressionando o botéo Play Pause (3).

4. Para selecionar a faixa seguinte ou anterior, pressione brevemente o botdo Préximo ou anterior (2,4). Esta fungéo sé
esta disponivel se vocé estiver usando uma lista de reproducao de varias faixas de audio.

5. Vocé pode aumentar/diminuir o volume do proprio aparelho pressionando e segurando os botdes + e — (2,4).

modo FM)
%. Para procurar automaticamente estacdes disponiveis, pressione e segure o botdo Play Pause (3). O dispositivo ira
grocurar e salvar as estagOes encontradas. ) » )
. Para escolher entre a estagéo encontrada dpressmne 0 botdo Préximo/Anterior (2,4)
3. Vlocé pode aumentar o volume do préprio dispositivo pressionando e segurando os botdes + e — (2,4).

Descri¢o do dispositivo:

Versao Bluetooth: 5.3

Faixa FM: 87 MHz - 108 MHZ

Tempo de reprodugao: Até 8H (Som com 50% de poténcia)

ensdo de entrada: 5V===1A Poténcia: 2x 5W

Protecgdo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de polietileno
(PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto de
armazenamento adequado porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos para o
meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova Utl|lza%§0 € uso. Se no

I dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado. N&o colocar o dispositivo em
contenedores para residuos municipais!!
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LIETUVIY

SAUGOS SALYGOS SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGUS INSTRUKCIJOS
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSILIKYKITE ATEICIAI

Garantijos salygos skiriasi, jei jrenginys naudojamas komerciniais tikslais.

1. Prie§ naudodami gaminj atidZiai perskaitykite ir visada laikykités toliau pateikty
nurodymy. Gamintojas neatsako uz Zalg, atsiradusig dél netinkamo naudojimo.
2. Gaminys skirtas naudoti tik patalpose. Nenaudokite gaminio jokiems tikslams,
kurie nesuderinami su jo paskirtimi.

3. Taikoma 5V = 1 A jtampa. Saugumo sumetimais nedera prie vieno maitinimo
lizdo jungti keliy jrenginiy.

4. Bukite atsargs, kai naudojate su vaikais. Neleiskite vaikams Zaisti su gaminiu.
Neleiskite vaikams arba Zmonéms, kurie nepazjsta prietaiso, jo naudoti be
priezilros.

5. |SPEJIMAS: §j prietaisg gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys su
ribotomis fizinémis, jutimo ar protinémis galimybémis arba asmenys, neturintys
patirties ar ziniy apie jrenginj, tik prizitrimi uz jy sauguma atsakingo asmens,
arba jei jie buvo instruktuoti apie saugy prietaiso naudojima ir Zino su jo veikimu
susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti su jrenginiu. Prietaiso valymo ir
priezitros atlikti neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni nei 8 mety ir Si veikla

s

6. Baige naudoti gamln'[visada nepamirskite Svelniai iStraukti kiStuka iS maitinimo
lizdo, laikydami uz lizdo ranka. Niekada netraukite uz maitinimo laido!!!

7. Niekada nemeskite maitinimo laido, kiStuko ar viso jrenginio | vanden.
Niekada nelaikykite gaminio nuo atmosferos salygy, tokiy kaip tiesioginé saulés
Sviesa, lietus ir pan.. Niekada nenaudokite gaminio drégnomis salygomis.

8. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bakle. Jei maitinimo laidas pazeistas,
gaminj reikia nuveZti | profesionalig techninés priezidros vieta, kad baty pakeista,
kad baty iSvengta pavojingy situacijy.

9. Niekada nenaudokite gaminio su paZeistu maitinimo kabeliu arba jei jis buvo
numestas, pazeistas kaip nors kitaip arba neveikia tinkamai. Neméginkite patys
taisyti sugedusio gaminio, nes tai gali sukelti elektros smagj. Sugadintg jrenginj
visada nuveskite | profesionalig techninés prieZiros vieta, kad jq
suremontuotuméte. Visus remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés
priezidros specialistai. Neteisingai atliktas remontas gali sukelti pavojingy
situacijy naudotojui.

10. Niekada nedékite gaminio ant karsty ar Silty pavirSiy arba virtuves prietaisy,
tokiy kaip elektriné orkaité ar dujinis degiklis, arba $alia ju.

11. Niekada nenaudokite gaminio arti degiyjy medziagy.

12. Neleiskite laidui kaboti vir$ stalvirSio krasto ir neliesti karsty pavirsiy.

13. Niekada nepalikite gaminio prijungto prie maitinimo Saltinio be priezidros. Net
jei naudojimas trumpam nutriksta, iSjunkite jj i$ tinklo, atjunkite maitinima.

14. Siekiant uztikrinti papildomg apsauga, maitinimo grandinéje rekomenduojama
irengti lieckamosios srovés jtaisg (RCD), kurio nominalioji srové ne didesné kaip
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30 mA. Siuo klausimu kreipkités | profesionaly elektrika.
[renginio apraSymas (,Bluetooth” garsiakalbis)
1. Jjungimo i§jungimo jungiklis 2. Kitas / + mygtukas 3. Atkarimo / pristabdymo mygtukas4. Ankstesnis / - Mygtukas

5. Rezimo mygtukas 6. Mikrofono jvestis 7. Aux jvestis 8. SD kortelés jvestis
9. Rasiklio jvestis 10. USB ikrovimo prievadas11. Funkcijos indikatorius
12. Praneséjas 13 . Rankena

Prie$ pirmaji naudojima;
1. Nuimkite visas pakavimo medziagas.
2. Drégna medvilniniu skuduréliu nuvalykite prietaiso korpusa, kad nesudrékintuméte valdymo skydelio.

|krovimas:
1. [kiSkite USB kabelj. Lemputé taps stabiliai raudona, o tai reikia, kad jrenginys kraunamas.
2. Kai lemputé uzges. Tai reiskia, kad jkrovimas baigtas ir galite pradéti naudoti rengini.

[renginio jjungimas:
1. [junkite arba iSjunkite jrengin{ paspausdami jjungimo / i§jungimo jungiklj (1).

Prietaiso naudojimas:
Norédami perjungti rezimus, paspauskite rezimo mygtuka (5).
Rezimai yra:

(,Bluetooth* rezimas)

1. Funkcijy indikatorius jsijungs ir pradés mirkséti. (Jei jis neprijungtas prie kito jrenginio. Jei taip, atjunkite ir vél prijunkite).
2. Atidarykite siuntéjo {renginj (mobilujj telefona, planSetinj kompiuterj ar kitg ,Bluetooth” jrenginj).

3. |junkite ,Bluetooth” rysj ir suraskite AD 1903 modelj.

4. Prisijunkite prie {renginio. Tai patvirtins rysj.

5. Gallite valdyti garsuma, i§ siunciancio jrenginio.

6. Norédami pristabdyti ir paleisti Siuo metu pasirinkta takelj, paspausdami mygtuka Play Pause (3). .

7. Norédami pasirinkti kita arba ankstesnj takelj, trumpai paspauskite mygtuka Kitas arba ankstesnis (2,4). Si funkcija
pasiekiama tik tuo atveju, jei naudojate keliy garso takeliy grojarastj.

8. Pacio {renginio garsuma galite padidinti spausdami ir laikydami + ir — mygtukus (2,4).

(AUX rezimas)

1. [kiSkite AUX laida | garsiakalbj ir kita jrenginj su AUX funkcija.

2. Prietaisas automatiskai persijungs { AUX rezima.

3. Paspaude mygtuka Play Pause (3), galite nutildyti ir jjungti jrenginj.
4. Kitas ir ankstesnis mygtukai $iuo rezimu nenaudojami.

(USB, SD rezimas)

1. |dékite SD arba USB raSiklio diska i atitihkama anga (8,9).

2. [renginys automatiskai persijungs { SD arba USB rezima.

3. Norédami pristabdyti ir paleisti $iuo metu pasirinktg takel, paspausdami mygtuka Play Pause (3). .

4. Norédami pasirinkti kit arba ankstesnj takelj, trumpai paspauskite mygtuka Kitas arba ankstesnis (2,4). Si funkcija
galima tik tuo atveju, jei naudojate keliy garso takeliy grojarastj.

5. Padidinti / sumazinti paties jrenginio garsuma galite paspaude ir laikydami + ir — mygtukus (2,4).

(FM rezimas)

1. Norédami automatiskai ieSkoti galimy stociu, paspauskite ir palaikykite paleidimo mygtuka (3). [renginys ieSkos ir
iSsaugos rastas stotis.

2. Norédami pasirinkti vieng i$ rastos stoties, paspauskite mygtuka Kitas / Ankstesnis (2,4)

3. Padio jrenginio garsuma galite padidinti spausdami ir laikydami + ir — mygtukus (2,4).

[renginio aprasymas:

BT versija: 5.3

FM diapazonas: 87MHz - 108 MHZ

Atkdrimo laikas: iki 8h (garsas esant 50% galios)
|gjimo jtampa: 5V=—= 1A Galia: 2x 5W

Ripinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti j makulatra. Polietileno (PE) maiSelius mesti | plastikui skirta konteinerj.

Susidéveé; uskprletalsq atiduoti | atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos medZiagos gali kelti grésme

aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tok|, kad nebaty galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos,
N htina jas iSimti ir atskirai atiduoti | atlieky surinkimo vieta. Nemesti prietaiso { buitiniy atlieky konteiner;!
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LATVIESU

DROSIBAS NOSACIJUMI SVARIGI NORADIJUMI PAR LIETOSANAS
R‘Ichl)ﬁlliBl\hJ LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKAMAM
Garantijas nosactjumi ir atskirigi, ja ierice tiek izmantota komercialiem nollkiem.
1.Pirms produkta lietosanas, ludzu, uzmanigi izlasiet un vienmér ievérojiet talak
sniegtos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies
nepareizas lietoSanas rezultata.

2. Produkts ir paredzeéts lieto$anai tikai iek$telpas. Neizmantojiet produktu tadiem
nolikiem, kas nav saderigi ar ta pieIietc‘)&umu.
3. Piemérojamais spriegums ir 5V = 1A. DroSibas apsvérumu dé| nav lietderigi
vienai stravas kontaktligzdai pievienot vairakas ierices.

4.L0dzu, esiet piesardzigs, lietojot to beérnu tuvuma. Nelaujiet bérniem spéléties
ar izstradajumu. Nelaujiet bérniem vai cilvékiem, kuri nepazist ierici, to lietot bez
uzraudzibas.

5. BRIDINAJUMS: $o ierici drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spejam, vai personas bez
pieredzes vai zinaSanam par ierici tikai tadas personas uzraudziba, kura ir
atbildiga par vinu dro$Tbu, vai arT vini ir instruéti par ierices drosu lietoSanu un
apzinas ar tas darbibu saistrtos apdraudgjumus. B&mi nedrikst spélaties ar ierici.
lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8

adiem un STs darbibas tiek veiktas uzraudziba.

. Kad esat pabeidzis izstradajuma lietoSanu, vienmér atcerieties uzmanigi
iznemt kontaktdakSu no stravas kontaktligzdas, turot kontaktligzdu ar roku.
Nekad nevelciet aiz stravas vada!!!

7. Nekad neievietojiet stravas kabeli, kontaktdaksSu vai visu ierici ident. Nekad
nepaklaujiet izstradajumu atmosféras iedarbibai, pieméram, tiesai saules gaismai
val lietum utt.. Nekad neizmantojiet izstradajumu mitros apstak|os.

8. Periodiski parbaudiet stravas kabela stavokli. Ja stravas kabelis ir bojats, lai
izvairTtos no bistamam situacijam, produkts janogada profesionalaja servisa
vieta, lai to nomainttu.

9. Nekad neizmantojiet izstradajumu ar bojatu stravas kabeli vai ja tas ir nomests
vai citadi bojats, vai arT tas nedarbojas pareizi. Neméginiet pats salabot bojato
izstradajumu, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu. Vienmér nogadajiet
bojato ierici profesionalaja servisa vieta, lai to salabotu. Visus remontdarbus
drikst veikt tikai pilnvaroti servisa specialisti. Nepareizi veikts remonts var radit
lietotajam bistamas situacijas.

10. Nekad nenovietojiet izstradajumu uz karstam vai siltam virsmam vai virtuves
iericém, pieméram, elektriskas cepeskrasns vai gazes degla, vai tuvu tam.

11. Nekad neizmantojiet produktu degoSu vielu tuvuma.

12.Nelaujiet vadam karaties pari letes malai un nepieskarieties karstam virsmam.
13. Nekad neatstajiet izstradajumu pievienotu stravas avotam bez uzraudzibas.
Pat ja lietoSana uz Tsu bridi tiek partraukta, izslédziet to no tikla, atvienojiet
stravas padevi.

14. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams stravas kédé uzstadrt
noplddes stravas ierici (RCD), kuras nominala nopludes strava neparsniedz 30
mA. Saja jautajuma sazinieties ar profesionalu elektriki.

[renginio apraSymas (,Bluetooth garsiakalbis)
1. [jungimo i8jungimo jungiklis 2. Kitas / + mygtukas 3. Atkdrimo / pristabdymo mygtukas4. Ankstesnis / - Mygtukas
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5. Rezimo mygtukas 6. Mikrofono jvestis 7. Aux jvestis 8. SD kortelés jvestis
9. Rasiklio jvestis 10. USB ikrovimo prievadas11. Funkcijos indikatorius
12. Pranesejas 13 . Rankena

Prie$ pirmaji naudojima;
1. Nuimkite visas pakavimo medziagas.
2. Drégna medvilniniu skuduréliu nuvalykite prietaiso korpusa, kad nesudrékintuméte valdymo skydelio.

krovimas:
H. k(iékite USB kabel. Lemputé taps stabiliai raudona, o tai reiskia, kad irenginys kraunamas.
2. Kai lemputé uzges. Tai reiSkia, kad {krovimas baigtas ir galite pradéti naudoti jrenginj.

[renginio jjungimas:
1. Jjunkite arba ijunkite jrengin{ paspausdami jjungimo / i§jungimo jungiklj (1).

Prietaiso naudojimas:
Norédami perjungti rezimus, paspauskite rezimo mygtuka (5).
Rezimai yra:

%,,Bluetooth“ rezimas)

. Funkcijy indikatorius isijungs ir pradés mirkseéti. (Jei jis neprijungtas prie kito jrenginio. Jei taip, atjunkite ir vél prijunkite).
2. Atidarykite siunté#o frengin[ (mobil '}'_\telefonq, plandetinj kompiuterj ar kitg ,Bluetooth” jrenginy).

3. [junkite ,Bluetooth” rysj ir suraskite AD 1903 modelj.

4. Prisijunkite prie jrenginio. Tai patvirtins rysj.

5. Galite valdyti garsuma, i§ siunciancio jrenginio.

6. Norédami pristabdyti ir paleisti $iuo metu Easirinktq takelj, paspausdami mygtuka Play Pause (3). .

7. Norédami pasirinkti kit arba ankstesnj takelj, trumpai paspauskite mygtuka Kitas arba ankstesnis (2,4). Si funkcija
pasiekiama tik tuo atveju, jei naudojate keliy garso takeliy grojarast.

8. Pacio jrenginio garsuma galite padidinti spausdami ir laikydami + ir — mygtukus (2,4).

gAUX rezimas
. |kiSkite AUX laida, i garsiakalbj ir kitg jrenginj su AUX funkcija.
2. Prietaisas automatiskai persijungs { AUX rezima.
3. Paspaude mygtuka Play Pause %3), galite nutildyti ir jjungti jrenginj.
4. Kitas ir ankstesnis mygtukai $iuo rezimu nenaudojami.

sUSB, SD rezimas)

. |dekite SD arba USB raSiklio diskg '%atitinkamasangq(B,Q).
2. [renginys automatiskai persijungs | SD arba USB rezimal.
3. Norédami pristabdyti ir paleisti Siuo metu Easirinktq takelj, paspausdami mygtuka Play Pause (3). .

4. Norédami pasirinkii kita arba ankstesnj takel], trumpai paspauskite mygtuka Kitas arba ankstesnis (2,4). Si funkcija
galima tik tuo atveju, jei naudojate keliy garso takeliy grojarast.

. Padidinti / sumazinti paties {renginio garsuma galite paspaude ir laikydami + ir — mygtukus (2,4).

FM reZimas)

%. Norédami automatiskai ieSkoti galimy sto¢iy, paspauskite ir palaikykite paleidimo mygtuka (3). [renginys ie$kos ir
i$saugos rastas stotis.

2. Norédami pasirinkti vieng i$ rastos stoties, paspauskite mygtuka Kitas / Ankstesnis (2,4)

3. Pacio renginio garsuma galite padidinti spausdami ir laikydami + ir — mygtukus (2,4).

Eenginio apraSymas:
T versija: 5.3

FM diapazonas: 87MHz - 108 MHZ

Atkdrimo laikas: iki 8h (garsas esant 50% galios)
|&jimo jtampa: 5V === 1A Jauda: 2x 5

Flastmasas izstradajumiem paredzetajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos pienemsanas punktos.
ericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkartéjai videi. Elektroierice janodod ta, lai ierobeZotu tas
atkartotu izmanto$anu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tas un nododiet pienemsanas punkta atseviski. Produktu neizmest

ﬁ Apkartsjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, lidzu, nododiet otreizgjai parstradei. Polietiléna maisinus (PE) izmest
— sadzives atkritumu konteinera!
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OHUTUSTINGIMUSED OLULISED KASUTUSOHUTUSE JUHISED PALUN
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITA EDASISEKS KASUTAMISEKS
Garantiitingimused on erinevad, kui seadet kasutatakse éarilistel eesmarkidel.
1.Enne toote kasutamist lugege hoolikalt labi jag’érglige_alati jargmisi juhiseid.
Tootja ei vastuta mis tahes vaarkasutusest tingitud kahjude eest.
2. Toodet tohib kasutada ainult siseruumides. Arge kasutage toodet thelgi
eesmargil, mis ei thildu selle rakendusega.
3. Rakendatav pinge on 5V "~ 1 A. Ohutuse kaalutlustel ei ole asjakohane
tuhendada Uhte pistikupessa mitut seadet. .
4. Olge laste laheduses kasutamisel ettevaatlik. Arge laske lastel tootega
mangida. Arge laske lastel ega inimestel, kes seadet ei tunne, seda iima
jarelevalveta kasutada. )
2. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada Ule 8-aastased lapsed ja piiratud
fuusiliste, sensoorsete vdi vaimsete vdimetega isikud vdi isikud, kellel ei ole
seadmega seotud kogemusi voi teadmisi, ainult nende ohutuse eest vastutava
isiku jarelevalve all. voi kui neid on junendatud seadme ohutu kasutamise kohta
ja nad on teadlikud selle kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks
seadmega méngida. Seadet ei tohi puhastada ega hooldada lapsed, vélja
arvatud Huhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja neid tegevusi tehakse
jarelevalve all.
6.Parast toote kasutamise I6petamist pidage alati meeles, et eemaldaksite
pistikut drnalt pistikupesast, hoides pistikupesast kaega kinni. Arge kunagi
tdommake toitekaablit!!! .
7. Arge kunagi pange toitekaablit, pistikut ega kogu seadet vette. Arge kunagi
Jatke toodet atmosfaaritingimuste, naiteks otsese paikesevalguse voi vihma katte
Jne. Arge kunagi kasutage toodet niisketes tingimustes.
8. Kontrollige perioodiliselt toitekaabli seisukorda. Kui toitekaabel on kahjustatud,
tuleb toode ohtlike olukordade valtimiseks valja vahetada professionaalsesse
teeninduskohta.
9. Arge kunagi kasutage toodet kar(?'ustatud toitekaabliga voi kui seg on maha
kukkunud v6i muul viisil kahjustatud voi kui see ei toota korralikult. Arge proovige
defektset toodet ise parandada, sest see vdib pohjustada elektriloogi. Poorake
kahiustatud seade selle parandamiseks alati professionaalsesse teeninduskohta.
Kaiki remonditoid vdivad teha ainult volitatud teenindusspetsialistid. Valesti
tehtyd remont v6ib pdhjustada kasutajale ohtlikke olukordi. .
10. Arge kunagi asetage toodet kuumadele vGi soojadele pindadele voi
koogiseadmetele, nagu elektriahi voi gaasipdleti, ega nende lahedusse.
11. Arge kunagi kasutage toodet pdlevate ainete laheduses.
12.Arge laske juhtmel rippuda Ule leti serva ega puudutada kuumi pindu.
13. Arge kunagi jatke toodet toiteallikaga ihendatud ilma jarelevalveta. Ise?| kui
ragutamine on luhikeseks ajaks katkenud, lulitage see vorgust valja, eemaldage
oide.
14. Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada toiteahelasse
rikkevoolukaitse (RCD), mille rikkevoolu nimivaartus ei tleta 30 mA. Selles
klsimuses votke Gihendust professionaalse elektrikuga.

Seadme kirjeldus (Bluetoothi kdlar)

1. Sisse-valja liliti 2. Nupp Jérgmine / + 3. Nupp Esitus / Paus4. Eelmine / - nupp

5. Reziimi nupp 6. Mikrofoni sisend 7. Aux sisend 8. SD-kaardi sisend
9. Pliiatsi draivi sisend  10. USB laadimisport11. Funktsiooni indikaator

12. Kélar 13 . Kaepide
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Enne esimest kasutamist:
1. Eemaldage kogu pakkematerjal.
2. Puhastage seadme korpus niiske puuvillase lapiga, valtides juhtpaneeli marjaks saamist.

Laadimine:
1. Sisestage USB-kaabel. Tuli muutub stabiilselt punaseks, mis tahendab, et seade laeb.
2. Kui tuli kustub. See tdhendab, et laadimine on 16ppenud ja saate seadet kasutama hakata.

Seadme sisselilitamine: ) N
1. Lilitage seade sisse vdi vélja, keerates sisse/valja llitit (1).

Seadme kasutamine:
Reziimide vahel vahetamiseks vajutage reZiiminuppu (5).
Reziimid on:

(Buetoohrezim) . . ) . . )
. Funktsiooni indikaator ltilitub sisse ja hakkab vilkuma. (Kui see pole tihendatud teise seadmega. Kui see on nii,
katkestage Uhendus ja lihendage uuesti).

2. Avage saatja seade (mobiiltelefon, tahvelarvuti voi muu Bluetooth-seade).

3. L llitage Bluetooth-iihendus sisse ja leidke mudel AD 1903.

4. Uhendage seadmega. See kinnitab (ihenduse.

5. Saate helitugevust juhtida saatvast seadmest.

6. Hetkel valitud loo peatamiseks ja esitamiseks vajuta Play Pause nuppu (3).

7. Jargmise voi eelmise loo valimiseks vajutage korraks nuppu Jargmine voi eelmine (2,4). See funktsioon on saadaval
ainult siis, kui kasutate mitmest heliribast koosnevat esitusloendit.

8. Seadme enda helitugevust saate suurendada, vajutades ja hoides all + ja — nuppe (2,4).

%AU}(—reiiim) L o

. Sisestage AUX-kaabel kolarisse ja teise AUX-funktsiooniga seadmesse.

2. Seade lulitub automaatselt AUX-reziimi.

3. Vajutades Play Pause nuppu (3), saate seadme vaigistada(}a vaigistuse tiihistada.
4. Jargmine ja eelmine nupp ei ole selles reZiimis kasutatavad.

gUSB, SD rezim) Lo

. Sisestage SD- voi USB-pliiatsi draiv vastavasse pessa (8,9).

2. Seade lulitub automaatselt vastavalt SD vdi USB reziimile.

3. Hetkel valitud loo peatamiseks ja esitamiseks vajuta Play Pause nuppu (3).

4. Jargmise voi eelmise loo valimiseks vajutage korraks nuppu Jargmine v6i eelmine (2,4). See funktsioon on saadaval
ainult siis, kui kasutate mitmest heliribast koosnevat esitusloendit.

5. Saate suurendada/vahendada seadme enda helitugevust, vajutades ja hoides all + ja — nuppe (2,4).

FM-reziim)

ﬁ.. thadaoIe\éate jaamade automaatseks otsimiseks vajutage ja hoidke all Play Pause nuppu (3). Seade otsib ja salvestab
eitud jaamad.

2. LeilJud jaama vahel valimiseks vajuta%e nuppu Jargmine / Eelmine (2,4)

3. Saate suurendada seadme enda helitugevust, vajutades ja hoides all + ja — nuppe (2,4).

Seadme kirjeldus:

BT versioon: 5.3

FM vahemik: 87MHz - 108 MHZ

Taasesitusaeg: kuni 8 tundi (heli 50% véimsusega)
Sisendpinge: 5V = 1A V@imsus: 2x 5W

mahutitesse. Kasutatud seadmed vii selleks ettenahtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid vdivad olla
kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii ara, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid,
leb need vélja vétta ja anda eraldi kogumispunkti. Seadet ei tohi visata olmejaatmete konteineritesse!!

Eoolitse keskkonnakaitse eest. Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettendhtud
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CONDITII DE SIGURANTA INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND
SIGURANTA UTILIZARII'VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI
PENTRU REFERINTE ULTERIOR

Conditiile de garantie sunt diferite, daca dispozitivul este utilizat in scop

comercial.

1. Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie si sa respectati

intotdeauna urmatoarele instructiuni. Producatorul nu este responsabil pentru
nicio daune cauzate de orice utilizare gresita.

2. Produsul trebuie utilizat numai in interior. Nu utilizati produsul in niciun scop

care nu este compatibil cu aplicatia sa.

3. Tensiunea aplicabila este de 5V — 1A. Din motive de sigurants, nu este

adecvat sa conectati mai multe dispozitive la o singura priza.

4. Va rugam sa fiti atenti cand utilizati in preajma copiilor. Nu lasati copiii sa se
oace cu produsul. Nu lasati copiii sau persoanele care nu cunosc dispozitivul sa-
foloseasca fara supraveghere.

5. AVERTISMENT: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii cu vérsta peste 8 ani

si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de
persoane fara experienta sau cunostinte despre dispozitiv, numai sub

supravegherea unei persoane responsabile de siguranta acestora, sau daca au
fost instruiti cu privire la utilizarea in siguranta a dispozitivului si sunt constienti
de pericolele asociate cu functionarea acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu
dispozitivul. Curatarea si intretinerea aparatului nu trebuie efectuate de copii,
decét daca acestia au varsta de peste 8 ani si aceste activitati sunt efectuate sub
su%raveghere. _ N o _

6. Dupa ce ati terminat de utilizat produsul, amintiti-va intotdeauna sa scoateti
usor stecherul din priza tinand priza cu mana. Nu trageti niciodata de cablul de

alimentare!!!

7.Nu puneti niciodata cablul de alimentare, stecherul sau intregul dispozitiv in

apa. Nu expuneti niciodata produsul la conditii atmosferice, cum ar fi lumina

dlrecéé a soarelui sau ploaia, etc. Nu utilizati niciodata produsul in conditii
umede.

8.Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare este

deteriorat, produsul trebuie indreptat catre o locatie de service profesionala
pentru a fi inlocuit pentru a evita situatiile Fericuloase.

9.Nu utilizati niciodata produsul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca a

fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau daca nu functioneaza corect. Nu

incercati sa reﬁparati singur produsul defect, deoarece poate duce la
electrocutare. Intoarceti intotdeauna dispozitivul deteriorat intr-o locatie de
service profesional pentru a-| repara. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de
catre profesionisti autorizati de service. Reparatia care a fost efectuata incorect
poate provoca situatii periculoase pentru utilizator.

10.Nu puneti niciodata produsul pe sau aproape de suprafete fierbinti sau calde

sau de a?arate de bucatarie, cum ar fi cuptorul electric sau arzatorul pe gaz.
11.Nu utilizati niciodata produsul in apropierea combustibililor.

]j_2.bNut lasati cablul sa atarne peste marginea blatului si nu atingeti suprafetele
ierbinti.
13.Nu lasati niciodata produsul conectat la sursa de alimentare fara

supraveghere. Chiar si atunci cand utilizarea este intrerupta pentru o perioada

scurta de timp, opriti-l de la retea, deconectati alimentarea.
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14. Pentru a oferi protectie suplimentara, se recomanda instalarea unui dispozitiv
de curent rezidual (RCD) in circuitul de alimentare, cu un curent rezidual nominal
de cel mult 30 mA. Contactati un electrician profesionist in aceasta problema.

Descrierea dispozitivului §difuzor Bluetooth)
1. Comutator pornit . Butonul Urmatorul / + 3. Butonul Redare / Pauza4. Butonul anterior / -

5. Buton de mod 6. Intrare microfon 7. Intrare Aux 8. Intrare card SD
9. Intrare pen drive 10. Port de incarcare USB11. Indicator de functie
12. Difuzor 13 . Méaner

Tnainte de prima utilizare:
1. Scoateti tot materialul de ambalare. ) S )
2. Folosind o carpa umeda de bumbac, curétati corpul dispozitivului asigurandu-va ca nu udati panoul de control.

Tncarcare:
1. Introduceti cablul USB. Lumina va deveni rosu stabil, ceea ce inseamna ca dispozitivul se incarcd. =~
2. Odata ce lumina se stinge. Aceasta inseamna ca incércarea s-a terminat si puteti incepe sa utilizati dispozitivul.

Pornirea dispozitivului:
1. Porniti sau opriti dispozitivul apasand comutatorul Pornit/Oprit (1).

Utilizarea dispozitivului:
Pentru a schimba intre moduri, apasati butonul Mod (5).
Modurile sunt:

gModl_ﬂ BIuetoothT) ) ) ) ) o

. Indicatorul de functie se va aprinde si incepe sa clipeasca. (Daca nu este conectat la un alt dispozitiv. Daca este cazul,
deconectati-va si conectati-va din nou?.
2. Deschideti dispozitivul expeditor (telefon mobil, tableta sau alt dispozitiv Bluetooth.)

3. Porniti conexiunea Bluetooth si gasiti modelul AD 1903.

4. Conectati-va cu dispozitivul. Va confirma conexiunea.

5. Puteti controla volumul de la dispozitivul de trimitere.

6. Pentru a intrerupe si a reda piesa selectata curent apasand butonul Play Pause ﬁS).

7. Pentru a selecta Eiesa urmatoare sau anterioara, apasati scurt butonul Urmatorul sau precedentul (2,4). Aceasta
functie este disponibila numai daca utilizati o lista de redare cu mai multe piese audio.

8. Puteti creste volumul dispozitivului prin apasarea lunga a butoanelor + si - (2,4).

ﬁmodul AUXZ

. Introduceti cablul AUX in difuzor si in celalalt dispozitiv cu functie AUX.

2. Dispozitivul va trece automat in modul AUX.

3. Apasand butonul Play Pause (3) puteti dezactiva si activa sunetul dispozitivului.
4. Butoanele urmator si precedent nu sunt utilizabile in acest mod.

%mod USB, SD)

. Introduceti unitatea de memorie SD sau USB in slotul corespunzator (8,9).

2. Dispozitivul se va schimba automat in modul SD sau, respectiv, USB.

3. Pentru a intrerupe $i a reda piesa selectata curent apasénd butonul Play Pause (3).

4. Pentru a selecta piesa urmatoare sau anterioara apasati scurt butonul Urmatorul sau precedentul (2,4). Aceasta functie
este disponibild numai daca utilizati o lista de redare cu mai multe piese audio.

5. Puteti creste/scadea volumul dispozitivului prin apasarea lunga a butoanelor + si — (2,4).

mod FM)

ﬁ. Pentru a cauta automat posturile disponibile, apasati si mentineti apasat butonul Play Pause (3). Dispozitivul va cauta
si va salva posturile gasite.

2. Pentru a alege intre statia gasita apasati butonul Urmétorul / Anterior (2,4)

3. Puteti creste volumul dispozitivului prin apasarea lunga a butoanelor + si - (2,4).

Descrierea dispozitivului:

Versiunea BT: 5.3

Gama FM: 87MHz - 108 MHZ

Timp de redare: pana la 8 ore (sunet la 50% putere)
Tensiune de intrare: 5V === 1A" Putere: 2x 5W

Din grija pentru mediul inconjurétor. Ambalajele din carton vé& rugam s le transmiteti sa centrele de maculatura.Sacii din
polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul
corespunzator de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte periculoase
pentru mediul inconjurétor. Dispozitivul electric trebuie transmis in aga fel incat sé se limiteze utilizarea Iui repetaté. Dacé in
dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase si transmise catre punctul de depozitare a acestora, separat.
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BOSANSKI

BEZBEDNOSNI USLOVI VAZNA UPUTSTVA O SIGURNOSTI KORISCENJA
MOLIM VAS PROCITAJTE PAZLJIVO | ZACUVAJTE ZA BUDUCE REFERENCE
Uslovi garancije su drugaciji, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.
1. Prije koridtenja proizvoda pazljivo procitajte i uvijek se pridrzavajte sliedecih
uputa. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu bilo kakvom
Bogreénom upotrebom.
. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti
proizvod u bilo koju svrhu koja nije kompatibilna s nH'egovom primjenom.
3. Primjenjivi napon je 5V . 1A. |z sigurnosnih razloga nije prikladno spajati vise
uredaja na jednu uticnicu. o o o
4. Budite oprezni kada koristite u blizini djece. Ne dozvolite djeci da se igraju s
Eroizvodom. Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga
oriste bez nadzora.
5.UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
sman{'enim fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez
iskustva il znanja o uredaju, samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost, ili ako su pouceni o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni opasnosti
povezanih s njegovim radom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa uredajem.
Ciscenje i odrzavang'e uredaja ne smiju obavljati djeca, osim ako nisu starija od 8
odina'i te aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.
. Nakon $to zavrsite s koriStenjem proizvoda uvijek ne zaboravite paZljivo
izvaditi utikaC iz uticnice drze¢i utiCnicu rukom. Nikada nemojte vuci kabl za

naklaian'e!!! o L _ _

7. Nikada ne stavljajte kabel za napajanje, utikac ili cijeli uredaj u vodu. Nikada
ne izlazite proizvod atmosferskim uslovima kao $to su direktno sunce ili kisa, itd.
Nikada nemojte koristiti proizvod u viaznim uslovima. . o
8. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel za napajanje
ostecen, proizvod treba odnijeti u profesionalnu servisnu lokaciju radi zamjene
kako bi se izbjegle opasne situacije.

9. Nikada nemojte koristiti proizvod s oSte¢enim kablom za naﬂajanje ili ako je
pao ili oStecen na bilo koji drugi nacin ili ako ne radi ispravno. Ne pokusavajte
sami popraviti neispravan proizvod jer to moze dovesti do strujnog udara.
Osteceni uredaj uvijek odnesite na mjesto profesionalnog servisa kako biste ga
popravili. Sve popravke mogu obavljati samo ovlasteni serviseri. Neispravno
obavljena popravka moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.

10. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrsina ili kuhinjskih
uredaLa poput elektricne pecnice ili plinskog plamenika.

11. Nikada nemoijte koristiti proizvod u blizini zapaljivih materija.

12.Ne dozvolite da kabl visi preko ivice pulta ili da dodiruje vruée povrSine.
13. Nikada ne ostavljajte proizvod prikljucen na izvor napajanja bez nadzora. Cak
i kada je upotreba prekinuta na kratko, iskljuCite ga iz mreze, iskljuite napajanje.
14. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucuje se ugradnja uredag'a za
diferencijalnu struju (RCD) u strujno kolo, sa nominalnom rezidualnom strujom ne
vecom od 30 mA. Obratite se profesionalnom elektriaru po ovom pitanju.

Opis uredaja (Bluetooth zvucnik)

|13 . Prekidac za uklju¢ivanjefiskljucivanje 2. Dugme Dalje / + 3. Dugme za reprodukciju / pauzu4. Prethodno / -
ugme

5. Dugme za nacin rada 6. Ulaz za mikrofon 7. Aux ulaz 8. Ulaz za SD karticu

9. Pen drajv ulaz 10. USB priklju¢ak za punjenje11. Indikator funkcije

12. Zvuéni 13 . Dréka
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Prije prve upotrebe:
1. Uklonite sav materijal za pakovanje. ) ) . )
2. Koriste¢i vlaznu pamuénu krpu o€istite kuciste uredaja pazec¢i da ne pokvasite kontrolnu tablu.

Punjenje:
1. Umetnite USB kabl. Svjetlo ¢e q_ostati stabilno crveno Sto znadi da se uredaj puni. )
2. Jednom kada se svjetlo ugasi. To znaci da je punjenje zavrSeno i da mozete poceti koristiti uredaj.

Uklju€ivanje uredaja:
1. Ukljugite ili iskljucite uredaj okretanjem prekidaca za ukljucivanjefiskljuivanje (1).

Upotreba uredaja: ) o
Za promjenu izmedu nacina rada pritisnite tipku Mode (5).
Nacini rada su:

%Bluetooth nacin rada)
. Indikator funkcije ¢e se ukljuciti i poCeti da treperi. (Ako nije povezan sa drugim uredajem. Ako je to slucaj, iskljucite ga i
goveilte_ ponovo). o o )
. Otvorite uredaj goélljaoca (mobilni telefon, tablet ili drugi Bluetooth uredaj.)
3. Ukljucite svoju Bluetooth vezu i pronadite model AD 1903.
4. PoveZite se sa uredajem. To ¢e potvrditi vezu.
5. Mozete kontrolisati jainu zvuka sa uredaja koji Salje.
6. Za pauziranje i reprodukciju trenutno odabrane numere pritiskom na dugme Play Pause (3).
7. Da biste odabrali sljedecu ili prethodnu pjesmu, kratko pritisnite tipku Sljedeca ili prethodna (2,4). Ova funkcija je
dostupna samo ako koristite listu za reprodukciju od nekoliko audio zapisa.
8. Mozete povecati jaginu zvuka samog uredaja pritiskom i drzanjem dugmadi + i — (2,4).

%AUX nacin rada) L ) .

. Umetnite AUX kabl u zvu¢nik i vas drugi uredaj sa AUX funkcijom.

2. Uredaj ¢e se automatski prebaciti u AUX nacin rada.

3. Pritiskom na dugme Play Pause (3) mozete iskli'uéiti i ukljuciti zvuk uredaja.
4. Sljedece i prethodno dugme se ne mogu koristiti u ovom nacinu rada.

%USB, SD nacin rada) L

. Umetnite SD ili USB olovku u odgovarajudi slot (8,9).

2. Uredaj ¢e se automatski promijeniti u SD ili USB nacin rada.

3. Za pauziranie i reprodukciju trenutno odabrane numere pritiskom na dugme Play Pause (3).

4. Da biste odabrali sliedecuili prethodnu pjesmu, kratko pritisnite tipku Sljede¢a ili prethodna (2,4) Ova funkcija je
dostupna samo ako Koristite listu za reprodukciju od nekoliko audio zapisa.

5. Mozete povecati/smaniiti jacinu zvuka samog uredaja pritiskom i drzanjem tipki + i - (2,4).

%FM nacgin rada& ) ) ) o ) N B
. Za automatsko trazenje dostupnih stanica pritisnite i drzite dugme Play Pause (3). Uredaj ¢e pretraZiti i pohraniti
ronadene stanice.
. Za odabir izmedu pronadene stanice pritisnite tipku Sliede¢a/Prethodna (2,4)
3. MoZete povecati jacinu zvuka samog uredaja pritiskom i drzanjem dugmadi + i — (2,4).

O?is uredaja:

BT verzija: 5.3

FM opseg: 87MHz - 108 MHZ

Vrijeme reprodukcije: do 8 h (zvuk pri 50% snage)

Ulazni napon: 5V === 1A Snaga: 2x 5W
Brinudi za okoli§. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Poliefilenske dZakove (PE) bacajte u kontejner za
plastiku. Iskoriscen uredaj treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okoliS. Elektricni
uredaj freba odneti na nacin, koji ogranicava njegovu ponovnu upotrebu i koriStenje. Ako se u uredaju nalaze baterie, treba ih izvaditi i odvojeno
predati na deponiju.Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

—
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BIZTONSAGI FELTETELEK FONTOS HASZNALATI BIZTONSAGI
UTASITASOK KERJUK, OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A
KESOBBI HASZNALATHOZ

A garancialis feltételek eltérdek, ha a készuléket kereskedelmi célra hasznaljak.
1. Atermék hasznalata el6tt fiﬂyelmesen olvassa el és mindig tartsa be az alabbi
utasitasokat. A gyartd nem vallal felelésséget a nem rendeltetésszer(
hasznalatbdl eredd karokeért.

2. Atermék csak beltérben hasznélhato. Ne hasznélja a terméket olyan célra,
amely nem kompatibilis az alkalmazéssal.

3. Az alkalmazando feszlltség 5V 1A. Biztonsagi okokbdl nem célszerii tobb
eszkozt csatlakoztatni egy konnektorhoz.

4. Legyen dvatos, ha gyermekek kozelében hasznélja. Ne hanga, hogy a
gyerekek Létsszanak a termékkel. Ne enged#e, hogy gyermekek vagy olyan
személyek, akik nem ismerik a késziiléket, felugyelet nélkil hasznaljak azt.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziléket 8 éven feluli gyermekek és csokkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képessegil személyek, illetve olyan szemelyek,
akik nem rendelkeznek tapasztalattal vagy ismeretekkel az eszkozzel
kapcsolatban, csak a biztonsagukért felelds szemely feliigyelete mellett
hasznéalhatjak, vagy ha a készulék biztonsagos hasznélatara kioktattak és
tisztaban vannak a miikodésével jaro veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak
a készulékkel. A készUlék tisztitasat és karbantartasat gyermekek nem
végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél idosebbek, és ezeket a tevékenysegeket
felugyelet mellett végzik.

6. Atermek hasznalatanak befejezése utan ne felejtse el dvatosan kihtizni a

?,u tha Ifta|1'I|i aljzatbol, mikzben a konnektort a kezevel fogja. Soha ne hlizza a
apkabelt!!!

7. Soha ne tegye a tapkabelt, a csatlakozot vaa az egész késziléket a vizbe.
Soha ne te%(ye ki a terméket légkori hatasoknak, peldaul kozvetlen napfénynek
va%y esonek, stb. Soha ne hasznalja a terméket nedves kornyezetben.

8. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel megsertl, a
veszélyes helyzetek elkertilése érdekeben a terméket szakszervizbe kell vinni,
hogy kicseréljek. )

9. Soha ne hasznalja a terméket sérilt tapkabellel, vagy ha leesett, mas médon
megsértlt, vagy ha nem miikodik megfeleléen. Ne prd élg'a meg sajat maga
megjavitani a hibas terméket, mert az aramutéshez vezethet. A sérult készuléket
mindig vigye szakszervizbe a javitashoz. Minden javitast csak felhatalmazott
szerviz szakember végezhet. A helytelenll elvégzett javitas veszélyes
helyzeteket okozhat a felhasznalo szamara. }

10. Soha ne helyezze a terméket forro vagy meleg fellletekre vagy konyhai
készulekekre, peldaul elektromos sutére vagy gazégore, vagy azok kozelébe.
11. Soha ne hasznélja a terméket éghetd anyagok kozelében. i

12. Ne hagyﬁl, hogy a kabel atlégjon a pult szélen, és ne érjen forro fellletekhez.
13.Soha ne hagyja a terméket az &ramiorrashoz csatlakoztatva feIugyeIet nélkal.
Még akkor is, ha a hasznalat rovid idére megszakad, kapcsolja ki a halozatrdl,
huzza ki a tapkabelt.

14. A tovabbi vedelem érdekében javasolt hibaaram-védGkapcsolot (RCD)
beszerelni a taparamkorbe, amelynek névleges maradékaram nem haladja meg
a 30 mA-t. Ebben az tigyben forduljon villanyszerel6hoz.
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Eszkoz leirasa (Bluetooth hangszoro)

1. Be-ki kapcsolo 2. Kdvetkezo / + gomb 3. Lejatszés / Szlinet gomb 4. El6z6 / - Gomb

5. Uzemmod gomb 6. Mikrofon bemenet 7. Aux bemenet 8. SD kartya bemenet
9. Pendrive bemenet  10. USB télt6port 11. Funkcidjelzé

12. Hangszoré 13 . Fogantyu

Az elsé hasznélat elGtt:
1. Tavolitson el minden csomagoloanyagot. )
2. Nedves pamutkendével tisztitsa meg a készilék testét, iigyelve arra, hogy ne nedvesitse be a kezel6panelt.

Toltés:
1. Csatlakoztassa az USB-kabelt. A lampa stabilan pirosra valt, ami azt jelenti, hogy a késziilék toltédik.
2. Miutén a lampa kialszik. Ez azt jelenti, hogy a toltés befejezodott, és elkezdheti hasznalni a késziiléket.

A késziilék bekapcsolasa:
1. Kapcsolja be vagy ki a késztiléket a Be/Ki kapcsol6 (1) elforditasaval.

Akészllék hasznalata:
Az izemmodok kézotti valtashoz nyomja meg a Mode gombot (5).
Amodok a kévetkezok:

sBIuetooth_ mod) o ] ) o )
. A funkciojelz0 kigyullad és villogni kezd. (Ha nem csatlakozik masik eszkézhéz. Ebben az esetben vélassza le, majd
csatlakoztassa Ujra).

2. Nyissa meg a feladd eszkozt (mobiltelefont, tablagépet va%y mas Bluetooth-eszkdzt).

3. Kapcsolja be a Bluetooth-kapcsolatot, és keresse meg az AD 1903 modellt.

4. Csatlakoztassa a készuléket. Megerésiti a kapcsolatot.

5. Ahanger6t a kildd eszkozrdl szabélyozhatja.

6. Az akiualisan kivalasztott szam sz(ineteltetesehez és lejatszasahoz nyomja meg a Play Pause gombot (32.

7. Akdvetkez6 vagy el6z0 szam kivalasztasahoz nyomja meg réviden a Kovetkezo vagy az el6z6 gombot (2,4). Ez a
funkci6 csak akkor érhetd el, ha tobb hangsavbal allo lejatszasi listat hasznal.

8. A+ és — gombok (2,4) nyomva tartasaval ndvelheti maganak a késziléknek a hangerejét.

AUX mod)

%. Dugja be az AUX kabelt a hangszoroba és a masik AUX funkcioval rendelkezé eszkozébe.
2. Akeszulék automatikusan AUX modba valt.

3. APlay Pause gomb (3) megnyomasaval elnémithatja és feloldhatja a késziilék némitasat.
4. Akdvetkezd és el6zd gombok nem hasznalhatok ebben az izemmodban.

%USB, SD madd) )

. Helyezze be az SD vagy USB pendrive-ot a megfelel6 nyilasba (8,9).

2. Akeészlilék automatikusan SD vagy USB modba valt.

3. Az aktualisan kivalasztott szam szlneteltetésehez és lejatszasahoz nyomja meg a Play Pause gombot (i?.

4. Akovetkezé vagy el6z0 szam kivalasztasahoz nyomja meg roviden a Kovetkez0 vagy az el6z6 gombot (2,4). Eza
funkci6 csak akkor érhet6 el, ha tdbb hangsavbol all6 lejatszasi listat hasznal.

5. A+ és — gombok (2,4) nyomva tartdsaval ndvelheti/csdkkentheti maganak a késziléknek a hangerejét.

FM mod)

%.Az elérhetd allomasok automatikus kereséséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a Play Pause gombot (3). A késziilék
megkeresi és elmenti a talalt allomasokat.

2. A'talalt allomas kozétti valasztashoz nyomja meg a Kévetkezd / EI6z6 gombot (2,4).

3. A+ és — gombok (2,4) nyomva tartasaval ndvelheti maganak a késziileknek a hangerejét.

Késziilék leirasa:

BT verzié: 5.3

FM tartomany: 87 MHz - 108 MHZ

Lejatszasi ido: Akar 8H (hang 50%-0s teljesitménnzyelg
Bemeneti feszilltség: 5V == 1A Teljesitmény: 2x 5W

kézé. Hasznalt készuléket kell eljuttatni a kijel6lt gy(jtdhelyekre miatt veszélyes elemek alkatrészeket, amelyek hatassal

ﬁ Akornyezet védelme érdekében kérjlik kilon karton dobozok és mlianyag zsakokat és dobja ket a megfeleld hulladék
lehetnek a kérnyezetre. Ne dobja a késziiléket a kdzos szemétkosarba.
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. _makegoHckw _ |
BE3BEQHOCHW YCITOBW BAXHW YNATCTBA 3A BE3BEAHOCT HA
YIMOTPEBA BE MOJIUME MPOYUTAJTE BHMATENHO W HYBAJTE 3A
MOHA PEGEPEHLNJA
YcrnoBuTe 3a rapaHLmja ce pasnuyHu, JOKONKY ypeaoT ce KopucTu 3a
KoMepLmjanHu Lenu.
1.MNpeq ga ro KopuCTUTE NPOM3BOAOT, BE MOMIMME MPOYUTAjTE BHUMATENHO U1
ceKorall NouMTyBajTe M cnegHuTe ynatctea. [1pon3BoanuTenoT He e OAroBOPEeH
3a 61no kakBa LUTeTa nopaau kakea 6uno 3noynotpeba.

2. MpoussogoT Tpeba aa ce KopUCTM Camo BO 3aTBOPEHM NpocTopuu. He
KOpu1CTeTe ro Npou3BOAOT 3a koja burno HameHa LTO He e komnaTubuHa co
HeroBaTa npuMeHa.

3. MpumeHnmemoT HanoH e 5V = 1A. Og 6e36e4HOCHN NPUYMHM HE € COOABETHO
[a noBp3eTe NoBeke ypeaun Ha efeH LUTekep.

4. Be Monnme buaete BHUMATENHM KOra KOpUCTUTE OKOMy Aeua. He
[103BONYBajTe AelaTa ia Cv urpaar co Npou3BoAoT. He [103BoNyBajTe Aelata
WNW NIYreTo KoW He ro No3HaBaaT YpeaoT fa ro kopuctat 6e3 Haasop.
5.MPEOYMNPEOYBAHE: OBoj ypen moxe Aa ro kopucTar gela Hag 8 rogutu n
nLa co HamaneHn U3NYKW, CETUIHW UK MEHTaITHX CNOCOBHOCTH UnK nnya
6e3 UCKYCTBO UMK 3HaekE 3a YpedoT, CaMo NoA Ha430p Ha nuLe 04roBOPHO 3a
HWBHaTa 6e3beHOCT, K ako fobune HCTPYKUMK 3a Be3beHO KopUCTEHE Ha
YPenoT 1 ce CBECHM 3a ONACHOCTUTE NOBP3aHM CO HeroBoTo paboTere. [leyata
He Tpeba fa cu urpaat co ypeaoT. YNCTEHETO W O4PXKYBaAHETO Ha YPEaoT He
Tpeba fa ro BpwaT geya, OCBEH aKo ce NocTapu of 8 roguH U 0Bre aKTUBHOCTM
ce BpLuaT NoA Haasop.

6. OTKako ke 3aBpLUMTE CO KOPUCTEHE Ha NPOM3BOAOT, Cekorall He 3abopaBajTe
[ia ro U3BafuTe HEXHO NPUKNYYOKOT Of LUTEKEPOT APXEjKM ro LUTEKEPOT CO
pakata. Hukorall He BneyeTe ro kabenot 3a Hanojysare!!!

. Hukorall He cTaBajTe ro kabenoT 3a HanojyBare, NPUKIYHOKOT UK LennoT
ypeq BO Bofa. Hukoral He ro n3noxyBajTe NpoM3BOAO0T Ha aTMOCHEPCKH
YCINOBM KaKo LUTO Ce AMPEeKTHa COHYeBa CBETNMHA UK AOXA, UTH. Hukoralw He
KOpUCTeTe ro NPOU3BOAOT BO BNaXHWU YCMOBY.

8. MNepunoamyHo NpoBepyBajTe ja cocTojbaTta Ha kabenoT 3a HamnojyBake. AKO
kabenoT 3a Hanojysarbe e OLITETEH, NPOM3BOLOT Tpeba Aa ce CBPTU Ha
NPOhecroHarnHo CEepBICHO MECTO 3a Aja Ce 3aMeHu 3a Aa ce u3berHar onacHu
cuTyauuu.

9. Hukoraw He KopuUCTETE ro NPOM3BOAOT CO OLUTETEH Kaben 3a HanojyBarbe Unu
aKo e nagHaT Unu OLUTETEH Ha Koj B1no Apyr HauWH UK ako He paboTu
npaeunHo. He obuaysajTe ce camu Aa ro nonpaeuTe AeEKTHUOT NPON3BOA,
Buaejkv Toa MOXe Aa foBeAe o enekTpuyeH yaap. Cekoral BpTeTe ro
OLUTETEHWOT ypea Ha NpodecoHanHo CepBUCHO MECTO 3a Aa ro nonpasuTe.
CuTe nonpaskK MOXaT Aa rv BpLLAT CaMo OBNacTeHn cepaucepy. Nonpaskata
LUTO € HanpaBeHa HenpaBUITHO MOXe Aa Npeayn3Brka OnacHW cuTyauum 3a
KOPUCHMKOT.

10. Hukorall He cTaBajTe ro NpoU3BOAOT Ha U BRNCKy 4O TOMAW UK TOMAK
MOBPLUMHW UK KYJHCKW anapaTy Kako enekTpuyHaTa neyka urm ropuiHUKoT Ha
rac.

11. Hukorall He KopucTeTe ro Npoun3BogoT 6ANCKY A0 3ananusK MaTepu.

12. He po3sonyBajTe kabenot fa Bucy Hag paboT Ha Wwantep unu ga gonupa
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KELUKY NOBPLLMHM.
13. Hukoralu He ocTaBajTe ro NpoM3BOAO0T MOBP3aH CO U3BOPOT Ha eHepritja 6e3
Haasop. ypu v kora ynotpebata e npekuHaTa 3a KpaTko BpeEME, UCKITy4eTe ro
Of Mpexata, UCKNy4yeTe ro HanojyBareTo.

14. 3a ga ce 0be3bean 4ONONHUTENHA 3aLWITUTA, Ce NpenopadyBa Aa ce
WHCTanupa ypea 3a peanayanta ctpyja (RCD) Bo konoTo 3a Hanojysatbe, Co
HOMWHanNHa pesngyanHa cTpyja He noronema og 30 mA. KoHTtaktupaje

ﬂpOd)eCI/IOHaJ'IeH E€NIeKTpn4ap 3a oBa rnpallame.

Onuc Ha ypegnoT (Bluetooth 3By4HuK)

|1< . MpekvHyBau 3a BkydyBarbe ucknydyBawe 2. Konye CnepHo / + 3. Konue 3a penpoaykumja / nay3sa4. MpeTxoaHa / -
onye

5. Konye 3a pexum 6. Bnes 3a mukpocpoH 7. Aux Bnes 8. Bnes 3a SD kapTuuka
9. Bnea 3a noroH 3a nexkano 10. USB nopra 3a nontete11. MHamnkatop 3a dyHkupja
12. TOBOPHMK 13 . Pauka

Mpes npsata ynotpeba: .
1. OTCTpaHeTe ro LienuoT MaTepujan 3a nakysatse. . .
2. Co BrnaxHa Namy4Ha Kpra UCYUCTETE ro TENOTO Ha YPeaoT BHUMABA]kM fja He ja HaMOKpPY KOHTporHaTa Tabna.

[NonHete:

1. BmeTHeTe ro USB-kabenot. CBeT/ioTo ke CTaHe CTabuiHO UPBEHO LUTO 3Hauy [eka ype/oT Ce NOMHM.

2. OTkaKo ke ce 1CKny4m CBETNOTO. Toa 3HauM Aeka NONHEHETO e 3aBPLUEHO M MOXETE Aa NOYHETE [ja ro KopucTuTe
ypeaor.

BknyyyBatse Ha ypeaoT:
1. BknyyeTe unu ucknyyeTe ro ypesoT co NPeBpTyBakbe Ha NPekHyBayoT 3a BKIyyyBatbe/ucknyyysarse (1).

Ynotpeba Ha ypeaort:
3a pa meHyBaTe pexvmu, nputucHete ro konyeto Mode (5).
Pexumurte ce:
%pe»(ww Ha Bluetooth)
. MiHavkaTopoT 3a dhyHKLmja ke Ce BKMy4M 1 ke NoYHe Aa Tpenka. (Ako He e NoBp3aH co Apyr ypes. [IoKorky e TakoB
Cryyaj UCKMy4eTe ro 1 NoBp3eTe Ce NOBTOPHO).
2. OtBopere ro ypenot Vicnpakay (MobuneH tenedoH, Tabnet unu upxr yfeu co Bluetooth.)
3. Bknyyete ja Bawarta Bluefooth koHekuuja 1 noumpajte ro mogenot AD 1903.
4. MoBpaeTe ce co ypenoT. Ke ja notepam Bpckara.
5. MoxeTe Aa ja KOHTpONMpaTe jaunHaTa Ha 3BYKOT 0 YPedoT LUTO Ucnpaka.
6. 3a pa ja naysupate u penpoayLypaTe MOMeHTanHo n3bpanarta necHa co npuTucKare Ha konyeto Play Pause (3).
7. 3a fa n3bepeTe criefHa UnK NPETXoaHa necHa, KpaTko NpUTUCHeTe ro konveTo CriegHa unw npetxoaHa (2,4) Osaa
BbyHKuwja € fjocTanHa camo ako KOpUCTUTE NMejnncTa co HeKomKy ayano 3anmci.
A{\J/I)c()x(eTe u? ja aronemuTe jaunHaTa Ha 3BYKOT Ha CaMUOT ypeq CO NpUTUCKaHe W ApXKeHe Ha konuuwata + v — (2,4).
PEXIM
s. BmeTHeTe ro AUX kabenoT Bo 3BY4HUKOT M BO pYrvoT yper co dyHkumja AUX.
2. Ypepot aBTomartcku ke ce npedpnu Bo AUX pexum.
3. Co nputuckarse Ha konyeto Play Pause (3) MoxeTe fa ro uckiyuuTte 3BYKOT W Aa T0 BKITyYUTE 3BYKOT HA YPEAoT.
4. CnegHOTO W NPETXOAHOTO KOMYe He Ce KOpUCTaT BO 0BOj PEXUM.
%USB, SD pexwm)
. BmetHete ro SD nnu USB-ypenoT 3a neHkano Bo COOABETHMOT 0TBOP (8,9).
2. Ypenot aBToMatcku ke ce cMeHmn Bo SD unm USB pexum cooaBeTHo.
3. 3a pa ja naysupate u penpoayLmpaTte MOMEHTanHo n3bpanarta necHa co npuTucKare Ha konyeto Play Pause (3).
4. 3a pa n3bepeTe cnegHa UK NPETXoAHA NecHa, kpaTko NPUTUCHeTe ro konveTo CnefHo Unu NpeTxoaHo (2,4) Oaa
YHKUMja € AOCTanHa camo ako KOpuUCTUTe NucTa 3a penpoayKuuja Co HEKOMKy ayamo 3anucu.
. I}/Ig))KeTe [a ja sronemuTe/HamanuTe jaunHaTa Ha 3BYKOT Ha CaMUOT ypeq CO MPUTUCKae W ApXKeHe Ha konuumbata + 1
SF pexum)
. 3a aBTOMaTCKO NpebapyBate Ha [OCTaNHN CTaHULM NPUTUCHETE U 3aapxeTe ro konyeTo Play Pause (3). Ypegor ke rv
npebapyBa v 3a4yBa NPOHajAeHNTE CTaHNLM.
2. 3a na usbepeTe nomery NpoHajaeHata cTaHuua, nputucHeTe ro konyeto Next / Previous (2,4)
3. MoxeTe Aa ja 3ronemuTe jJaynHaTa Ha 3ByKOT Ha CaMUOT ype[ CO MpUTUCKakbe W APXEHe Ha Konuumara + 1 — (2,4).
Onuc Ha ypegoT:
BT Bepauja: 5.3
Oncer Ha FM: 87 MHz - 108 MHz
Bpewme Ha penpoaykumja: Ao 8 4aca (3Byk co MokHocT 04 50%)
Bnesen HanoH: 5Y === 1A MokHocCT: 2x5W

kaHTu 3a oTnagouy. Kopuctu anapatot Tpeba fa buae npeaaneH Ha nocseTeH cobuparbe noeHu nopaau hazarsous
KOMMOHEHTH, KOM MOXaT Aia BNujaaT Ha XWBOTHaTa cpeanHa. He dpnajte oBoj anapar Bo 3aefHnyKaTa kopna 3a oTnafoLy.

E3a [a ce 3alTuTaT Ballarta OKofIMHa: Be MONIMMe OAAesHU KyTUK U NNacTUYHM Kecu 1 Aa pacnonara co HUB BO COOABETHUTE
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LYNOHKEZ AZQAAEIAZ ZHMANTIKEZ OAHTIEZ I'lA THN AZDAAEIA
XPHZHZ MAPAKAAQ AIABAZTE MNMPOZEKTIKA KAI ®YAA=TE A
MEAAONTIKH ANA®OPA

O1 6pol eyyunang eivar dIAQOPETIKOI, EAV N GUCKEUR XPNOIUOTIOIEITAI yIa
EUTTOPIKOUG OKOTTOUG.

1.MpIv xpnaIuoTTOIRCETE TO TIPOIGV, DIARACTE TTPOTEKTIKA KOl GUUHOPPUWVEDTE
TAVTA YE TIG TTAPAKATW 0dnyieg. O KaraokeuaoTAg Oev eUBUVETAI yIa TUXOV
(nUIEC TTOU OQEiAovTal O€ KOKI XpAoN.

2.To Tpoidv TTpoopifeTal JOVO YIa XPAON 0€ ECWTEPIKOUGS XWPOUS. Mn
XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV YIa OTTOIOVONTIOTE OKOTTO TTOU dEV gival GuUBaTOG pE
NV €Qappoyr Tou.

3.H 1oxUouca 1aon givar 5V === 1A. l'a Adyoug ao@aAeiag dev evdeikvuTal n
oUvdean TTOAWY CUOKEUWV a¢ Wia TTpila.

4 MapakahoUyeE va €i0Te TTPOTEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE YUPW OTIO TTAIBIA.
Mnv a@Avete Ta Taidid va raifouv pe 10 TPOIGV. Mnv agrivete Taidid f droua
Trou gV YVWwPICouV TN GUCKEUR Va TN XPNOIUOTIOI00V XWpic eTTiRAEWN.

5. MPOEIAOMOIHZH: Autr n ouokeur) ptropei va xpnoiydotroinBei amd maidid
v TWV 8 ETWV Kal ATOHA HE PEIWUEVEC CWHATIKES, AIoBNTNPEIAKES 1 VONTIKES
IKAVOTNTEG 1) ATOPA XWPIC EYTTEIPIA A} YVWAN TNG GUOKEUNG, HOVO UTTO TV
eTiBAewn ardpou Tou €ival utreUBuVOo yia TV ac@AAeId Toug, A €AV Exouv AAPel
odnyieg yia TRV ac@alf Xpion TG GUCKEUAG Kal EXOUV ETTIYVWON TWV KIVOUVWY
TTou guvdEovTal Pe TN Aeimoupyia TnG. Ta Taudid dev TpETTel va Taifouv pe Tn
ouokeur|. O kaBapIoPOS Kal n GUVTHPNON TNG CUOKEUNG OV TTPETTEN va YivovTal
a6 TaIdid, EKTOC €AV ival Avw Twv 8 €TWV Kal 0 6pAaTNPIOTNTES AUTES
ektehoUvTal UTTO ETTIBAEWN.

6. AQoU OAOKANPWOETE TN XPAOT TOU TIPOIOVTOS VA BUACTE TTAVTA VO AQAIPEITE
QTTaAd TO QIC OTT6 TNV TTPICa KpATWVTAG TNV TTPida hE T0 XEPI oag. Mnv Tpapdre
ToTé 10 KaAwdI0 peuparog!!!

7. Mr]v Bdlete TTOTE TO KOAWDIO TpO(pO500’IG§, 10 QIg N o)\OKAr]pn TN GUOKEUN OTO
vepo. [oté pnv ekBETeTE T0 TIPOIOV O€ ATHOTPAIPIKEG OUVBIKEG OTTLG ameuBeiag
n)\laKo QWG N PPoxnA K.ATT.. TTOTE Unv XPNOIKOTIOIEITE TO TIPOIOV O€ TUVONAKES
uypaaiag.

8.EAEyxeTe repIodikd TV Kat@oTaon Tou KaAwdiou Tpogodoaiag. Eav o
kaAwd10 TPoQOdOTiag €ival KATEOTPAMMEVO, TO TIPOIOV TTPETTEI VA OTPAYET O€
ETTaYYEAUATIKO onpeio a€pPIC yia va avTIKATOOTABE], TTPOKEIUEVOU va
aTToQEUXBOUV ETTIKIVOUVEC KATAOTATEIC.

9. Mnv xpno1yoTIOIEITE TTOTE TO TTPOIOV E KATEGTPAUUEVO KOAWDIO TPOPodOTiag
N €Qv €xel TTEOEI A EXEI KATAOTPAQET WE OTTOIOVONTTOTE AAAO TPOTIO 1) €AV dEV
AeiToupyei owaTd. Mnv TpooTTabnoeTe va EMIOKEUATETE udvol 0ag TO
EAATTWUATIKG TTPOIOV yiaTi uTTopei va TpokAnBei nAekTpotrAngia. Mavra va
OTPEPETE TN CUCKEUN TTOU £XEI UTTOOTET {NUIA O€ £Eval ETTAYYEAUATIKO ONUEio
0€PPIC yIa va TNV emokeudoeTe. OAeG 01 ETIOKEUEG UTTOPOUV VA Yivouv pdvo
ato6 eoualodotnuévoug emayyeAuaries aépPig. H eTIOKeUR TTou £yIve
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AavBaopéva pTropei va TIPOKAAEDEI ETTIKIVOUVEG KATAOTACEIS yia TOV XPAOTN.
10. Mnv TomoBeTeiTe TMoTE TO TPOIGV TMAVW A KOVTG OF (EOTEG 1} (EOTEG ETTIQAVEIES
I} GUOKEUEG Kougivag 6TTwG 0 NAEKTPIKOG QoUpVOg 1} 0 KAUOTAPAG aepiou.

11. Mnv xpnomonomne MoTé T0 Trp0|ov KOVTa O€ eucp)\aKTa

12. Mnv a@rvete 10 KaAwdIo va KpéueTal Tavw atmd TV AKpn Tou TTayKou A va
QyYiCel KOUTEG ETTIQAVEIEG.

13. Mnv a@rivete ToTé T0 TIPOIOV GUVOEDEUEVO OTNV TINYT PEUUATOS XWPIG
emiBAewn. Akdpn kai étav n xprion dIAKATITETAI yia HIKPO XPOVIKO d1a0Tnua,
QTTEVEPYOTTOINOTE TO ATIO TO DIKTUO, ATTOOUVOEDTE TO PEUNAL.

14.I'a v TTapoyn TPOOBETNS TTPOCTACIAG, CUVIOTATAI I EYKATACTOON
ouoKeung uttoAeiguaTikou peupatog (RCD) aT1o KUKAwWA 10XU0G, JE OVOUAOTIKA
UTTOAEITTOUEVN EvTaOT pEUpaTog OxI peyaAUTepn amo 30 mA. EmikoivwvAoTe pe

évav emayyeAyaTia nAekTpoAdyo yia autd To BEpa.
Mepiypagr) auakeung (nxeio Bluetooth)
1. Amevepyotroinon AiakdmTng 2. Kouprri Emépevo / + 3. Koupmi avamapaywynig / Taiong

4. TponyoUpevo / - Koupti 5. Kouprri Aerroupyiag 6. Eicodog pikpogwvou 7. Eioodog Aux
8. Eioodog kaprag SD 9. Eicodog povadag oTuhd

10. OUpa @dptiong USB 1. Ev6£|§r1 Aeimoupyiag

12. OpIAnTAg 13. Aapn

[piv amod TV TpWTN XPAON:

1. ApaipéoTe Ao 1o UAIKO OUOTKEUATTag.
2. XpnopoTolwvTag éva Bpeypévo BapBakepd Travi kaBapiaTe 10 Gwa TNG CUCKEUAS QpovTiCovTag va unv Bpéger Tov
TivaKa EAEyXou.

doption;

1. Eioaydyerte 10 kaAwdio USB. To pwg Ba yiver aTabepd KOKKIVO TTou onuaivel 0TI N GUCKEUN @opTileTal.

2. M(’)Mg opnoel 1o Quwg. Autd anuaivel 611 n @ApTIaN Exel 0OAoKANPWOET Kal PTTOpEiTE VO apyiTETE va XPNGILOTIOIEITE T
OUGKEUN.

Evepyomoinan g OUoKEUAG:
1. EvepyotmoinaTe f amevepyoToIaTe T guokeur| yupidovtag 1o Siakdrn On / Off (1).

XpAoN TNG CUTKEUAG:
T'a evalayn peTagu Twv Aeitoupyiwy, TrariaTe To kouptri Mode (5).
Or TpdTror Aeitoupyiag eivar:

(Aerroupyia Bluetooth)

1. H évdeitn Aeimoupyiag Ba avayel kai Ba apyioer va avaBoafrivel. (Av dev eivar guvdedepévo ae GAAn ouakeur). Eav
oupBaiver autd, amroouvdEaTe To Kal auvdeBEiTe §ava).

2. Avoigre Tn ouakeur) amrooToAéa (kivntd TNAE@wvo, tablet j GAn guokeun Bluetooth.)

3. EvepyomoioTe T 0Uvdean aag Bluetooth kai evrotioTe 1o povtéAo AD 1903.

4. Yuvdebeite pe T ouokeun. Oa emBePalwael Tn oUVOEDT.

5. Mmopeite va eAEyEeTe TV Eviaon amod Tn GUCKEU ATTOOTOARG.

6. Na Tauon kar avarmapaywyn Tou TpEXOVToG TIAEYUEVOU koppaTiol TratwvTag 1o kouuTri Mauon avamapaywyng (3).
7. Ta va emAEEETe EMOUEVO A TIPONYoUEVO KopUdTI TTataTe gUvTopa To KoupTri ETrépevo i mponyoUpevo (2,4) Auth n
Aeitoupyia eivar d1a8éa1un povo edv xpnaoiuoTolgite pia AigTa avarmapaywyng TOAM®Y KOUHATIWV fXOU.

8. Mmopeite va augAoeTe v Eviaan Tou AXoU Tng idI1ag TG GUCKEUNAG TIATWVTAG TIAPATETAPEVA TO KOUUTTIA + Kal — (2,4).

(Aeitoupyia AUX)

1. Eioayayete 10 kKaAwdio AUX aTo nxeio kai otnv GAAn auokeur oag pe Aeiroupyia AUX.

2. H ouokeur) 6a aMG&Eel autépara o€ Asitoupyia AUX.

3. Narwvrag 1o koupTri Mavon avamapaywyng (3) utopeite va kdvete aiyacn Kal kardipynan aiyaong TG GUOKEUAG.
4. To €TOPEVO KAl TO TIPONYOULEVO KOUWTT Ogv HTTopoUv va xpnaipotoinfoly o€ auThv Tn Acitoupyia.

(Aermoupyia USB, SD)

1. Eloaydyete T povada atuhd SD 1) USB anv avrigToiyn umodoxn (8,9).

2. H ouakeur| Ba aMéger autdpara ae Aeimoupyia SD  USB avrioToika.

3. MNa mavon kai avarmapaywyn Tou TPEXOVTog ETIAEYPEVOU KOpPATIOU TraTwvTag To koupTri Madon avamapaywyis (3).
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4. Tia va emAECeTe emOPEVO 1} TTPONYOUUEVO KOPPATI TIaThaTe aUvTOa TO KoupTri ETropevo f TponyoUpevo (2,4) Auth n
Aeitoupyia eival d1a8éa1un povo edv xpnaiuoTolgiTe pia AigTa avarmapaywyng TOAM®Y KOUHATIWV fXOU.

5. Mmopeite va augAoETe/NEIWOETE TV EVTACT TOU fXOU TNG iB1aG TNG CUCKEUAG TTATWVTAS TTAPATETAPEVA T KOUPTTIA +
Kai — (2,4).

(Aertoupyia FM)

1. Tia autopam avadiiton dIaBEcIpwy oTaBpwy, TATAGTE Kal KPATAOTE TTaTnPEVO To KoupTri Madon avamapaywyng (3).
H ouokeun Ba avadntoel kal Ba amoBnkeloel Toug aTabuoug TTou Bpédnkav.

2. Na va emAEGeTe PeTagu Tou oTabuoU Tou BpéBnke, TataTe To koupTri Emépevo / MponyoUpevo (2,4)

3. Mmopeite va au§oete TV évacon Tou fixou TnG idIag TNG CUOKEUNG TTATWVTAG TIAPATETAPEVA Ta KOUPTTIA + Kail — (2,4).
[eplypagr) CUOKEUAG:

‘Ekdoon BT: 5.3

Eupog FM: 87 MHz - 108 MHz

Xpovog avamrapaywyng: Ewg 8 wpeg (Axos o€ 1axu 50%)

Taon eio6dou: 5V=== 1A loxug: 2x5W

MpoaTaaia Tou mepIBarovtog H xapTivn cuckeuaaia TapakaloUpe va apadobei yia avakikAwan.
Tig oakoUAeg amd ToAuaiBuAévio va Tig TETdTe o€ katdAAnAa doxeia.

Tig TaNiég ouakeuég TTETTEN va aTToaUPETE pE KaTAANAES dladikaaieg auykévipwang amoBAfTwy, 16T emkivduva guaTaTikd
I TS OUOKEUIS

BEZPECNOSTNI PODMINKY DULEZITE POKYNY K BEZPECNEMU ,
EgB%I\T/fANI CTETE PROSIM POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI
Zarucni podminky se liSi, pokud je zafizeni pouzivano pro komercni ucely.
1.Pfed pouZitim vyrobku si pozorné prectéte a vzdy dodrzujte nasledujici pokyny.
Vyrobce neruci za pripadné Skody vznikle nespravnym pouzitim.

2. Vyrobek je urCen pouze k pouziti v interiéru. Nepouzivejte vyrobek k Zadnému
ucelu, ktery neni kompatibilni s jeho aplikaci.

3.Pouzitelné napéti je 5V = 1A. Z bezpec€nostnich duvodu neni vhodné
za‘g_)qjovat vice zafizeni do jedné zasuvky.

4. Pri pouzivani v blizkosti déti budte opatrni. Nedovolte détem, aby si s
vyrobkem hraly. Nedovolte détem nebo osobam, které pfistroj neznaji, pouzivat
jej bez dozory,

9.UPOZORNENI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi, nebo osoby bez
zkuSenosti nebo znalosti zafizeni, pouze pod dohledem osoby odpovédné za
jejich bezpecnost, nebo pokud byli ﬁouéeni 0 bezpe€ném pouzivani zafizeni a
Jsou si védomj nebezpeci spojenych s jeho provozem. Déti by si se zafizenim
nemély hrat. Cisténi a udrzbu zarizeni by nemély provadeét deti, pokud nejsou
starsi 8 let a tyto Cinnosti nejsou provadény pod dohledem.

6. Po ukonceni pouzivani vyrobku vzdy nezapomerte jemné vytahnout zastrcku
ze zasuvky a drzet zasuvku rukou. Nikdy netahejte za napajeci kabel!!!

7.Nikdy neponofujte napajeci kabel, zastrCku ani celé zafizeni do vody. Nikdg
nev%/stavu'te vyrobek povétrnostnim vlivim, {?ko je pfimé slunec¢ni svetlo nebo
dest atd.. Nikdy nepouzivejte vyrobek ve vihkem prostredi.

8.Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napéajeci kabel
poskozen, mél by byt vyrobek predan do odborného servisu, kde bude vyménén,
ab{//se fedeslo nebezpecnym situacim. .

9. Vyrobek nikdy nepouzivejte s poSkozenym napajecim kabelem nebo pokud
spadl na zem nebo byl jinym zplsobem poSkozen nebo pokud nefungul'e
spravne. Nepokousejte se opravit vadny vyrobek sami, protoze by mohlo dojit k
urazu elektrickym proudem. Poskozené zafizeni vzdy dejte do odborného
servisu za ucelem opravy. Veskeré opravy mohou provadét pouze autorizovani
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servisni pracovnici. Nespravné provedena oprava mize uzivateli zpisobit
nebezpecné situace.

10. Vyrobek nikdy nepokladejte na horké nebo teplé povrchy nebo kuchynské
spotiebice, jako je elektricka trouba nebo plynovy horak, ani do jejich blizkosti.
11. Vyrobek nikdy nepouzivejte v blizkosti hoflavin.

12. Nenechavejte kabel viset pres okraj pultu nebo se dotykat horkych povrchu.
13. Nikdy nenechavejte vyrobek pripojeny ke zdroji napajeni bez dozoru. | kdyz
je pouzivani na kratkou dobu preruseno, vypnéte ej ze sité a odpojte napajeni.
14.Aby byla zajiSténa dodatecna ochrana, doporucuje se nainstalovat do
napajeciho obvodu proudovy chrani¢ (RCDB se jmenovitym zbytkovym proudem
maximalné 30 mA. V této zalezitosti kontaktujte odborného elektrikare.

Popis zafizeni (Bluetooth reproduktor)
1. Zapnuto Vypinat 2. Tlacitko Dalsi / + 3. TlaCitko Pfehrat / Pozastavitd. Pfedchozi/ - Tlagitko

5. Tlacitko rezimu 6. Vstup pro mikrofon 7. Vstup Aux 8. Vstup pro SD kartu
9. Vstup pro pero 10. USB nabijeci port11. Indikator funkce
12. Miuvci 13 . Rukojet

Pred prvnim pouzitim:
1. Odstranite veskery obalovy material.
'2\1. Ft’)gchi navlheného bavinéného hadfiku oCistéte télo zafizeni a ujistéte se, Ze nenavihCite ovladaci panel.
abijeni:
1. Pfllpojte kabel USB. Kontrolka se rozsviti Cervené, coz znamena, Ze se zafizeni nabiji.
2. Jakmile svétlo zhasne. To znamena, Ze nabijeni je dokonceno a zafizeni muzete zacit pouZivat.
Zagnuti zafizeni:
1. Zapnéte nebo vypnéte zafizeni pfepnutim vypinace (1).
Pouziti zafizeni:
Pro pfepinani mezi rezimy stisknéte tlacitko Mode (5).
Rezimy jsou:
%reiim bluetooth)
L_Ind.tikétor funkce se rozsviti a zaéne blikat. (Pokud neni pfipojen k jinému zafizeni. V takovém pfipadé odpojte a znovu
pfipojte).
2. Otev;ete zafizeni Sender (mobilni telefon, tablet neboa’)iné zafizeni Bluetooth.)
3. Zapnéte pFioneni Bluetooth a vyhledejte model AD 1903.
4. Pfipol'te se k zafizeni. Potvrdi pripojeni.
5. Hiasitost mizete ovladat z odesilajiciho zafizeni.
6. Chcete-li pozastavit a prehrat aktualné vybranou skladbu, stisknéte tladitko Pfehrat Pozastavit (3).
7. Chcete-li vybrat dalSi nebo predchozi skladbu, stisknéte kratce tlacitko DalSi nebo pfedchozi (2,4). Tato funkce je
dostupna Pouze v pfipadé, Ze pouZivate seznam skladeb s nékolika zvukovymi stopami.
8. Stlslx]ﬂ)l(rp a podrzenim tlacitek + a — (2,4) mUzete zvysit hlasitost samotného zafizeni.
rezim
g. Zapojte kabel AUX do reproduktoru a dal$iho zafizeni s funkci AUX.
2. Zarizeni se automaticky gfepne do rezimu AUX.
3. Stisknutim tlacitka Play Pause (3) mUzete ztlumit a znovu ztlumit zafizeni.
4. Tlacitka DalSi a Pfedchozi nelze v tomto reZimu pouzit.
SUSB, SD reiim&
. Vlozte SD nebo USB flash disk do odpovidajiciho slotu (8,9).
2. Zafizeni se automaticky prepne do rezimu SD nebo USB.
3. Chcete-li pozastavit a prehrat aktualné vybranou skladbu, stisknéte tlaCitko Prehrat Pozastavit (3).
4. Chcete-li vybrat dal$i nebo pfedchozi skladbu, stisknéte kratce tlaCitko Dalsi nebo pfedchozi (2,4). Tato funkce je
dostupna pouze v pfipadg, Ze pouzivate seznam skladeb s nékolika zvukovymi stopami.
5. Stisknutim a podrZzenim tlaCitek + a — (2,4) muzete zvysit / snizit hlasitost samotného zafizeni.

rezim FM)

%. Chcete-li automaticky vyhledat dostupné stanice, stisknéte a podrzte tlacitko Play Pause (3). Zafizeni vyhleda a uloZi
nalezené stanice.

2. Pro vybér mezi nalezenymi stanicemi stisknéte tlacitko Dalsi / Pfedchozi (2,4)

3. Stisknutim a podrzenim tlacitek + a — (2,4) muzete zvysit hlasitost samotného zafizeni.

Popis zafizeni:

Verze BT: 5.3

FM rozsah: 87MHz - 108 MHZ

Doba pfehravani: az 8H (zvuk pfi 50% vykonu)

Vstupni napéti: 5V == 1A Vykon: 2x 5SW
Ochrana Zivotniho prostfedi. Karton odevzdejte do sbéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. Vyslouzily
pristroj odevzdejte do pfislusného sbérého dvoru, protoze nékteré Casti zafizeni mohou predstavovat pro Zivotni prostfedi
nebezpedi. Elekiricky pfistroj odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouZivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a

mmmm  00evzdejte do pfisluSného sbérného mista zviast. Pristroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!
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NEDERLANDS

VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRIJKE INSTRUCTIES OVER DE
VEILIGHEID VAN GEBRUIK, LEES ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK )

De (];arantievoorwaarden zijn anders als het apparaat voor commerciéle
doeleinden wordt gebruikt.

1. Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt
en volg deze altijd op. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele
schade als gevolg van verkeerd gebruik.

2.Het product ma? alleen binnenshuis worden gebruikt. Gebruik het product niet
voor enig doel dat niet verenigbaar is met de toepassing ervan. .

3. De toepasselijke spanning is 5V 1A. Om veiligheidsredenen is het niet
geb)\f;\st om meerdere apparaten op één stopcontact aan te sluiten.

. Wees voorzichtig bij gebruik in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met
het product spelen. Laat kinderen of mensen die het apparaat niet kennen het
niet zonder toezicht gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door kinderen
ouder dan 8 jaar en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale
vermogens, of personen zonder ervaring of kennis met het apparaat, onder
toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. of als ze
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en zich
bewust zijn van de gevaren die aan de bediening ervan verbonden zijn. Kinderen
mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en onderhouden van het
apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8
jaar en deze activiteiten onder toezicht worden uitgevoerd.

6. Vergeet niet om, nadat u klaar bent met het gebruik van het product,
voorzichtig de stekker uit het stopcontact te halen terwijl u het stopcontact met
uw hand vasthoudt. Trek nooit aan de stroomkabel!!!

7. Steek nooit het netsnoer, de stekker of het hele apparaat in het water. Stel het
product nooit bloot aan atmosferische omstandigheden zoals direct zonlicht of
regen, enz.. Gebruik het product nooit in vochtige omstandigheden.

8. Controleer regelmatig de staat van de stroomkabel. Als de voedingskabel
beschadigd is, moet het product ter vervanging naar een professionele
servicelocatie worden gebracht om gevaarlijke situaties te voorkomen. .
9. Gebruik het product nooit als het netsnoer beschadigd is of als het gevallen is,
op een andere manier beschadigd is of als het niet goed werkt. Probeer het
defecte product niet zelf te repareren, omdat dit tot een elektrische schok kan
leiden. Breng het beschadigde apparaat altijd naar een professionele
servicelocatie om het te repareren. Alle reparaties kunnen alleen worden
uitgevoerd door geautoriseerde serviceprofessionals. Een onjuist uitgevoerde
reparatie kan gevaarl?ke situaties voor de gebruiker veroorzaken.

10. Plaats het product nooit op of dichtbij hete of warme oppervlakken of
keukenapparatuur zoals de elektrische oven of gasbrander.

11. Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare stoffen.

12. Laat het snoer niet over de rand van het aanrecht hangen of in contact
komen met hete opperviakken.

13. Laat het product nooit zonder toezicht op de stroombron aangesloten. Zelfs
als het gebruik voor een korte tijd wordt onderbroken, schakel het dan uit van het
netwerk en haal de stekker uit het stopcontact.

14. Om extra bescherming te bieden, wordt aanbevolen om een
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reststroomapparaat (RCD) in het stroomcircuit te installeren, met een
reststroomwaarde van niet meer dan 30 mA. Neem hiervoor contact op met een

professionele elektricien.
1ApKaraatbeschrijving (Bluetooth-luidspreker)

an-uitschakelaar 2. Knop Volgende /+ 3. Knop Afspelen / Pauze 4. Knop Vorige / -
5. Modusknop 6. Microfooningang 7. Aux-ingang 8. SD-kaartingang
9. Pendrive-ingang 10. USB-oplaadpoort  11. Functie-indicator
12. Luidspreker 13 . Hendel

Véor het eerste gebruik:

1. Verwijder al het verpakkingsmateriaal.

2. Maak de behuizing van het apparaat schoon met een vochtige katoenen doek en zorg ervoor dat u het
bedieningspaneel niet nat maakt.

Opladen:
1. Sluit de USB-kabel aan. Het lampje wordt stabiel rood, wat betekent dat het apparaat wordt opgeladen.
2. Zodra het licht uitgaat. Dat betekent dat het opladen is voltooid en dat u het apparaat kunt gaan gebruiken.

Het apparaat inschakelen:
1. Schakel het apparaat in of uit door de aan/uit-schakelaar (1) om te zetten.

Gebruik van het apparaat:
Om tussen modi te wisselen, drukt u op de modusknop (5).
Modi zijn:

gBluetooth-.deu.s) ) ) ) )

. De functie-indicator gaat branden en begint te knipperen. (Als het niet met een ander apparaat is verbonden. Als dat
het geval is, ontkoppel dan en maak opnieuw verbinding).

2. Open uw afzenderapparaat (mobiele telefoon, tablet of ander Bluetooth-apparaat.)

3. Schakel uw Bluetooth-verbinding in en zoek model AD 1903.

4. Maak verbinding met het apparaat. Het zal de verbinding bevestigen.

5. U kunt het volume regelen vanaf het verzendende apparaat.

6. Om het momenteel geselecteerde nummer te pauzeren en af te spelen, drukt u op de knop Afspeelpauze (3).

7. Om het volgende of vorige nummer te selecteren, drukt u kort op de knop Volgende of vorige (2,4). Deze functie is
alleen beschikbaar als u een afspeellijst met meerdere audiotracks gebruikt.

8. U kunt het volume van het apparaat zelf verhogen door de knoppen + en — (2,4) ingedrukt te houden.

sAUX-.modus) ) ]

. Sluit de AUX-kabel aan op de luidspreker en uw andere apparaat met een AUX-functie.

2. Het apparaat schakelt automatisch over naar de AUX-modus.

3. Door op de afspeelpauzeknop (3) te drukken, kunt u het apparaat dempen en weer inschakelen.
4. De knoppen Volgende en Vorige zijn in deze modus niet bruikbaar.

ﬁUSB, SD-modus)

. Plaats de SD- of USB-stick in de overeenkomstige sleuf (8,9).

2. Het apparaat schakelt automatisch over naar respectievelijk de SD- of USB-modus.

3. Om het momenteel geselecteerde nummer te pauzeren en af te spelen, drukt u op de knop Afspeelpauze (3).

4. Om het volgende of vorige nummer te selecteren, drukt u kort op de knop Volgende of vorige (2,4). Deze functie is
alleen beschikbaar als u een afspeellijst met meerdere audiotracks gebruikt.

5. U kunt het volume van het apparaat zelf verhogen/verlagen door de knoppen + en — (2,4) ingedrukt te houden.

FM-modus)
g. Om automatisch naar beschikbare zenders te zoeken, houdt u de afspeelpauzeknop (3) ingedrukt. Het apparaat zal de
%evonden zenders zoeken en opslaan.
. Om tussen de gevonden zenders te kiezen, drukt u op de knop Volgende / Vorige (2,4)
3. U kunt het volume van het apparaat zelf verhogen door de knoppen + en - (2,4? ingedrukt te houden.

Agl)_paraat beschrijving:
BT-versie: 5.3

FM-bereik: 87 MHz - 108 MHZ

Afspeeltijd: tot 8 uur Jgeluid met 50% vermogen)
Ingangsspanning: 5V == 1A Vermogen: 2x 5W

recycleren van elektrische of elektronische apparaten aangewezen verzamelplaats in te leveren. Door het separaat inzamelen
en recycleren van afvalproducten helpt u mee bij het zuinig omgaan met de natuurlijke hulpbronnen en zorgt u ervoor dat het

ﬁ Dit product mag niet samen met het normale huishoudelijke afval worden afgevoerd. U dient dit product bij een voor het
product op een gezondheids- en milieuvriendelijke manier afgevoerd wordt.
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SLOVENSCINA

VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA NAVODILA O VARNI UPORABI PROSIMO,
DA POZORNO PREBERETE IN SHRANITE ZA PRIHODNJE REFERENCE
Garancijski pogoji so drugacni, Ce se naprava uporablja v komercialne namene.
1. Pred uporabo izdelka natancno preberite in vedno upostevajte naslednja
navodila. Proizvajalec ni odgovoren za morebitno Skodo zaradi kakrSne koli
napacne uporabe. . . _ o

2. |zdelek je namenjen samo uporabi v zaprtih prostorih. |Izdelka ne uporabljajte
za noben namen, ki ni zdruZljiv z njegovo uporabo.

3. Veljavna napetost je 5V_. 1A. |z varnostnih razlogov ni primerno prikljuciti ve¢
naprav na eno vticnico.

4. Prosimo, bodite previdni pri uporabi v bliZini otrok. Otrokom ne dovolite, da se
igrajo z izdelkom. Otrokom ali osebam, ki ne poznajo naprave, ne dovolite, da bi
jo uBorabljaIi brez nadzora. o . - .
5.0POZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let in osebe z
zmanj$animi fiziCnimi, senzoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi, ali osebe brez
izkuSenj ali znanja o napravi, samo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo
varnost, ali Ce so bili pouceni o varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti,
povezanih z njenim delovanjem. Otroci se ne smejo igrati z napravo. CiSCenja in
vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in te
dejavnosti izvajajo pod nadzorom. . o

6. Ko koncate z uporabo izdelka, vedno ne pozabite nezno odstraniti vtia iz
elektriCne vtiCnice in jo drzati z roko. Nikoli ne vlecite za elektricni kabel!!!

7. Napajalnega kabla, vtica ali celotne naprave nikoli ne polagajte v vodo. |zdelka
nikoli ne |zpostavI{aJte atmosferskim pogojem, kot je neposredna son¢na
svetloba ali deZ, itd. Izdelka nikoli ne uporabljajtg v vlaznih pogojih.

8. Obcasno preverite stanje napajalnega kabla. Ce je napajaini kabel
poSkodovan, izdelek odnesite na strokovno servisno lokacijo, da ga zamenjajo,
da se izognete nevarnim situacijam.

9. Izdelka nikoli ne uporabljag’te s poSkodovanim napajalnim kablom ali Ce je
padel na tla ali je kakor koli drugaCe poskodovan ali Ce ne deluje pravilno.
Okvarjenega izdelka ne poskusajte popraviti sami, ker lahko pride do
elektriénega udara. PoSkodovano napravo vedno odnesite na strokovno servisno
lokacijo, da jo popravijo. Vsa popravila lahko opravijo samo pooblaséeni
servisgrj_ikNepraviIno opravljeno popravilo lahko povzroci nevarne situacije za
uporabnika.

10. Izdelka nikoli ne postavljajte na ali blizu vro€ih ali toplih povrSin ali kuhinjskih
aparatov, kot sta elektriCna pecica ali plinski gorilnik.

11. |zdelka nikoli ne uporabljajte v bliZini vnetljivih snovi.

12. Kabel ne sme viseti ¢ez rob Eulta ali se dotikati vrocih povrsin.

13. Izdelka nikoli ne puscajte prikljucenega na vir napajanja brez nadzora. Tudi
ko je uporaba za kratek €as prekinjena, jo izklopite iz omreZja, izkljucite
napajanje.

14. Da bi zagotovili dodatno zascito, je priporocljivo, da v napag'alni tokokrog
namestite napravo za diferencni tok gR DS), pri Cemer nazivni diferencni tok ne
presega 30 mA. V tej zadevi se obrnite na profesionalnega elektricarja.

Opis naprave (Bluetooth zvo¢nik)

1. Stikalo za vklop in izklop 2. Gumb Naprej / + 3. Gumb za predvajanje / premor 4. Gumb Nazaj /-

5. Gumb za nacin 6. Vhod za mikrofon 7. Aux vhod 8. Vhod za kartico SD
9. Vhod za pogon pisala 10. Vrata za polnjenje USB 11. Indikator delovanja
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12. Zvoénik 13 . RoCaj

Pred prvo uporabo:
1. Odstranite ves embalazni material. ) ) )
2. Z vlazno bombazno krpo odistite ohiSje naprave in pazite, da ne zmo¢ite nadzorne plosce.

Polnjenje:
1. Vstavite kabel USB. Lucka bo svetila stalno rdece, kar pomeni, da se naprava polni.
2. Ko lu¢ka ugasne. To pomeni, da je polnjenje kon¢ano in lahko zaénete uporabljati napravo.

Vklop naprave:
1. Vklopite ali izklopite napravo tako, da zavrtite stikalo za vklop/izklop (1).

Uporaba naprave:
Za preklop med nagini pritisnite gumb Mode (5).
Nacini so:

%Bluetooth nacin) L L B

. Funkcijski indikator se bo vklopil in zacel utripati. (Ce ni povezana z drugo napravo. Ce je temu tako, prekinite
povezavo in znova povezite).

2. Odprite svojo napravo posiILatelja (mobilni telefon, tablicni racunalnik ali drugo napravo Bluetooth.)

3. Vklopite povezavo Bluetooth in pois¢ite model AD 1903.

4. Povezite se z napravo. Potrdilo bo povezavo.

5. Glasnost lahko nadzirate iz naprave za poéil&anje.
6. Za premor in predvajanje trenutno izbrane skladbe pritisnite gumb Predvajaj Premor (3).

7. Ce zelite izbrati naslednjo ali prejSnjo skladbo, na kratko pritisnite gumb Naslednja ali prejSnja (2,4). Ta funkcija je na
voljo le, Ce uporabljate seznam predvajanja z vec zvocnimi posnetki.

8. Glasnost same naprave lahko povecate tako, da pritisnete in drzite gumba + in - (2,4).

snaéin AUXL N .

. Vstavite kabel AUX v zvoénik in drugo napravo s funkcijo AUX.

2. Naprava bo samodejno preklopila v na¢in AUX.

3. S pritiskom na gumb Predvajaj Pavza (3) lahko utiSate in vklopite zvok naprave.
4. Gumba za naslednji in prejSnji nacin nista uporabna v tem nacinu.

%naéin USB, SD)

. Vstavite pogon SD ali USB v ustrezno rezo (8,9).

2. Naprava bo samodejno preklopila v nacin SD oziroma USB.

3. Za premor in predvajanje trenutno izbrane skladbe pritisnite gumb Predv'?‘jaj Premor (3).

4. Ce Zelite izbrati naslednjo ali prej$njo skladbo, na kratko pritisnite gumb Naslednja ali prej$nja (2,4). Ta funkcija je na
voljo le, Ce uporabljate seznam predvajanja z vec zvocnimi posnetki.

5. Glasnost same naprave lahko poveCate/zmanj$ate tako, da pritisnete in drzite gumba + in — (2,4).

nagin FM)

g. Ce Zelite samodejno poiskati razpoloZljive postaje, pritisnite in drzite gumb za premor predvajanja (3). Naprava bo
poiskala in shranila najdene postaje.

2. Za izbiro med najdenimi Postajami pritisnite gumb Napre{/ Pre'éng'a (2,4)

3. Glasnost same naprave lahko povecate tako, da pritisnete in drzite gumba + in - (2,4).

Opis naprave:

Razli¢ica BT: 5.3

EM obmocje: 87MHz - 108 MHZ

Cas predvajanja: do 8 ur (zvok pri 50% mogi)
Vhodna napetost: 5V == 1A Mo¢: 2x SW

Zadcita okolja. Prosimo locite kartonske $katle od plasticnih vre¢ ter jih odvrzite v primeme koSe za smeti. Odsluzene naprave
zavrzite v zbime centre zaradi nevarnih komponent, ki lahko ogrozajo okolje. Naprave ne zavrzite v navaden ko za smeti.
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PYCCKUW

YCITOBUA BE3OMACHOCTW BAXHBIE MHCTPYKLIWW 1O BE3OMNACHOCTU
MPU NCNOJTIb3OBAHU BHUMATEIbHO NPOYUTAUTE 1 COXPAHUTE
anA CriPABKW B JAJIBHEVLLIEM CITYYAE
YCnoBUs rapaHTUN UHblE, ECAN YCTPOMCTBO UCMONb3YETCS B KOMMEPYECKNX
Liesniax.
1. [Nepeq Ucnosb3oBaHNEM NPOAYKTa BHUMATENBHO NpOYKUTalTe 1 BCeraa
cobniogaiTe cneaytoLyme MHCTPYKUmMK. [pon3BoanTenb He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a NMt060# yLiepd, BO3HUKLINIA B pesynbTaTe HenpaBuIbHOrO
WCMOIb30BaHMS.
2. [poayKT NpefHasHayeH A5 UCMOSb30BaHMS TOSbKO B NOMeLLeHun. He
MCnornb3ynTe NPOAYKT ANs Lenei, HECOBMECTUMBIX C €ro NPUMEHEHUEM.
3. MpumeHumoe HanpsixeHue coctasnset 5 B,= 1 A. o coobpaxeHusm
Be3onacHoCTH HellenecoobpasHo NoAKYaTh HECKOSIbKO YCTPOCTB K O4HON
po3eTke.
4. byabTe 0CTOPOXHbI NPU UCNOMNb30BaHWN PSAOM C AeTbMu. He nossonsiTe
AeTaM Urpatb ¢ usgenvem. He nossonsainte 4eTaMm UMnu M04AM, HE 3HAKOLUM
CH)OMCTBO, MCMonb30BaTh ero 6e3 npucMoTpa.
g. PEOYNPEXOEHWE: 310 ycTPONCTBO MOXET MCMOMb30BATLCS AEThbMY
cTaplue 8 net 1 InLamm ¢ orpaHn4eHHLIMU OU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU UMK
YMCTBEHHbIM CIOCOBHOCTAMM, @ TaKKE NLAMM, He UMEIOLLMMM OMbITa UMK
3HaHuUI 06 YCTPOWCTBE, TONLKO Mo HabnAEHNEM LA, OTBETCTBEHHOIO 3a WX
6e30MacHOCTb. UMK eCr OHU NPOLLIN MHCTPYKTaX No besonacHomy
NCMONb30BaHMWIO YCTPOICTBA M OCBEAOMIIEHbI 06 ONACHOCTSIX, CBA3AHHBIX C ero
aKcnnyatauven. etam He cnepyeT urpath ¢ yCTponcTBoM. OyucTka
TEXHWUYECKoe 0BCMyXMBaHWe YCTPOMCTBA HE AOSMKHbI BbIMOMHATLCA ETbMY, 3@
UCKITIOYEeHWEM Cry4aeB, Korga OHu cTaplue 8 net 1 3Tu LeCTBUS BbINOSHAOTCS
nog NPUCMOTPOM.
6. lNocne 3aBepLUeHUs UCNOb30BaHWSA NPoAyKTa BCeraa He 3abbiBaiTe
OCTOPOXHO BbIHUMATb BVIHK}/ 13 PO3eTKM, yaepxunBas po3eTky pykon. Hukorga He
TAHWTe 3a kabenb nutaxms!!!
7. Hukoraa He norpyanTe LWHYp NUTaHus, BUIIKY I BCE YCTPOMCTBO B BOAY.
Hukoraa He noaBepranTe u3genue Bo3gencTBMio aTMOCHEPHBIX YCIOBUN, Taknx
KaK nNpsiMble COMHeYHble Nyymn, AoXab U T. 4. Hukoraa He ucnonbayinte nagenve
BO BI@XHbIX YCMOBUSIX.
8. MNepuroamnyeckn npoBepsnTe COCTOsHWE kabens nutaHus. Ecnn kabenb
NUTaHWA NOBPEXAEH, u3fenve cregyet nepegatb B NpodheccroHasnbHbIn
CEPBUCHBIN LEHTP N5 3aMeHbl BO 13bexaHne onacHbIX CUTyauui.
9. Hukoraa He ucnonbaynTe NPOAYKT C NOBPEXAEHHLIM Kabenem nuTaHus, ecnu
OH Nagan unu Bbin NoBpeXaeH KakuM-nnbo Apyrum 0bpasom, Uinn ecin OH He
paboTaeT AomkHbIM 06pa3om. He nbiTanTecb CaMoCTOATENBHO
OTPEMOHTUPOBATbL HEUCMPABHOE M3AENNe, MOCKOMbKY 9TO MOXET NPUBECTY K
MOPaXXEHMIO 3MEKTPUYECKUM TOKOM. Beerga oTnpasnsiTe noBpexaeHHoe
YCTPOMCTBO B NPOECCHOHANbHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP A1 ero peMoHTa. Bee
PEMOHTHbIE paboTbl MOTYT BbINOTHATLCS TONBKO aBTOPU30BAHHBIMY
cneLmanMcTammn CepBIUCHOro LieHTpa. HenpaBurbHO BbINOMHEHHbIN PEMOHT
MOXET MPUBECTM K ONACHbLIM CUTyaLUuUsM A1 Nonb3oBaTens.
10. Hukorga He cTaBbTe M3fenvne Ha ropsume Unu Tensible NoBepPXHOCTM UMK
KyXOHHbIE NpubOpbI, TaK1e Kak aNeKTpruyeckas AyXoBKa U rasoBasi roperka,
UK PSAOM C HUMMN.
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11. Hukoraa He UCnonb3ynTe nagenue psgom ¢ roplynMi Matepuanami.

12. He nossonsnTe LWHypYy cBMCaTb C Kpasi CTOMa Ui KacaTbCs ropsunx
NOBEPXHOCTEMN.

13. Hukorga He octaBnsmnTe usgenue nogkItoYeHHbIM K UCTOYHUKY NiuTaHns 6e3
npucmotpa. [laxe ecnu 1cnonb3oBaHe NpepbIBaeTCs Ha KOPOTKOe BPeMs,
OTKITOYMTE €r0 OT CETM, OTKIIOYMTE NUTAHKE.

14. [Ins o6ecneyeHns 4ONOMHUTENBHON 3aLMTbl B CUMOBOI LIENY
PEKOMeHIYEeTCS YCTaHOBUTL YCTPOMCTBO OcTaTo4Horo Toka (Y30) ¢
HOMWHanbHbLIM TOKOM yTeukn He 6onee 30 MA. Mo aTomy Bonpocy obpaTtutecs K

NPogheCcCroHanbHOMY 3MEKTPUKY.

Onucanve ycTpoiicTaa (anHamuk Bluetooth)

1. Mepekntovatens BknoyeHus/BbikmodeHus 2. KHonka «[anee/+» 3. KHonka «Bocnpoussenerue/May3and.
[Mpenbioywmii / - KHonka

5. KHorka pexvma 6. Bxog mukpocpoHa 7. Bxog Aux 8. Bxop SD-kapTbl
9. Bxog ans naww-HakonuTens 10. USB-nopt ans 3apsaku11. MHaukaTop dyHKLmMmM
12. Cnmkep 13 . Pyuka

I'Iege):l NepBbIM NCMONb30BAHNEM:
1. CHUMMTe BeCb YNakoBOYHbIN MaTepuan.
%. OumcTuTe KOpNYC YCTPOINCTBA BNAXHOM XNonyaTobyMaxHOI TkKaHbH0, CTapasich He HaMOYUTb NaHemb YNPaBeHus.
apsiaka:
1. BctaBbte USB-kabenb. MHaukaTop 3aroputcst NOCTOSIHHBIM KPACcHbIM CBETOM, YTO 03Ha4aET, YTO YCTPOICTBO
3apskaeTcs.
2. pKaK TOMbKO CBET MOracHeT. OTO 03HaYaeT, YTO 3apsika 3aBepLUeHa U Bbl MOXeTe HayaTb NoMb30BaTbCs YCTPOICTBOM.
BkntoyeHme ycTponcTea:
1. BKntounTe 1Nk BbIKMIOYUTE YCTPOICTBO, LENKHYB nepekntodatent Bkn/Boikn (1).
Vicnonb3oBaHue ycTponCTBa:
[Ins nepekmioyeHns Mexay pexumamn HaxmuTe kHonky Mode (5).
Pexumb:
spe)KVlM Bluetooth)
. OYHKLMOHaMBHbIA MHANKATOP 3aropUTCS W HAa4HET MUraTb. (ECNM OH He NOAKIIOYEH K ApYroMy YCTpoicTay. B aTom
cryyae OTKMOYUTECH W NOAKMIOYUTECH CHOBA).
2. OTKpOiiTe YCTPOCTBO-0TNPABUTEND (MOBUMBHBIN TEJ‘IE%OH, MnaHLeT unv apyroe ycTpoicTso Bluetooth).
3. Bknitouute coeamHenue Bluetooth u Haitaute mopens AD 1903.
4. MoaKNi4MTECH K YCTPONCTBY. ITO MOATBEPANT COEANHEHME.
5. Bbl MOXeTe ynpaBnaThb rPOMKOCTbIO C NepeaatoLLero YCTporncTaa.
6. Yro6bI MPUOCTAHOBUTL M BOCTIPOM3BECTY BbIDPAHHYI0 B JaHHbI MOMEHT JOPOXKY, HaXMUTE KHOnKy «Play Pause» (3).
7. Ong BbicTporo BblIbopa creaytoLero unv NpeablAyLLEero Tpeka HaxMuTe KHonKy «Crneaytowminy uni «MpegbioyLimiy
(2,4). Ota thyHKLMS [OCTYNHA TOMBKO B TOM CMyyae, eCivt Bbl UCMOMb3yETe CMUCOK BOCMPOM3BEAEHNS 13 HECKOMBKUX
ayNoLoPOXeK.
8. yBean{?)T(l; TPOMKOCTb CamMoro YCTPOICTBA MOXHO, HaXaB W yaepXuBas KHomku + 1 — (2,4).
EXUM
%p BcrasbTe kabenb AUX B guHaMmuK 1 Apyroe yCTPOMCTBO C hyHkumein AUX.
2. YCTpONCTBO aBTOMaTM4eCku nepenaeT B pexum AUX.
3. Haxas kHonky Play Pause (3), Bbl MOXETe OTKIIOUUTb 1 BKIIOYNTL 3BYK YCTPOIACTBA.
4. Knonku «[lanee» n «MpefpiayLLuity B 3TOM pexume HEAOCTYMHbI.
%pe)KVIM USB, SD
. BctasbTe onaww-Hakonutens SD unu USB B cooTeTcTBYOWMIA CroT (8,9).
2. YcTpoicTBO aBTOMaTHecku nepeiaeT B pexium SD unu USB cooTBETCTBEHHO.
3. Y10o6bI NPUOCTAHOBUTL M BOCTIPOM3BECTY BbIOPAHHYIO B [JaHHbI MOMEHT [JOPOXKY, HaXMUTE KHOMKy «Play Pause» (3).
4. [Ins BbicTporo BbIOOPa CneAyioLLero unv NpeabiAyLLero Tpeka HaxmuTe kHonky «Cneayiowwuiny uni «MpedslayLminy
(2,4). Ota thyHKLMS [OCTYNHA TOMBLKO B TOM CNyYae, eCu Bbl UCMOMb3YETe CMNCOK BOCNPOU3BEAEHNS U3 HECKONBKUX
ayanofopoXek.

5. YBenM4MTb/yMeHbLUINTL FPOMKOCTb CaMOT0 YCTPONCTBA MOXHO, HAaXaB 1 YAEpXuBas KHOMKN + 1 — (2,4).
pesxum FM) 3 3 5
g. [ins aBTOMaTUYECKOrO Novcka AOCTYNHBIX CTaHLMIA HAXMUTE 1 yaepxuBaiiTe kHonky «Play Pause» (3). YcTpoiicteo

BbINOMHUT NOWCK M COXPAHWT HaleHHbIE CTAaHLMM. 3 3
2. [Ina BbIGOpa HaifieHHoM CTaHLM HaxmuTe kHonky «Cneaytowmi/Mpeabiaywmity (2,4).
3. YBenu4mMTb rPOMKOCTb Camoro YCTPOCTBA MOXHO, HaXaB i yAepXu1Bas KHOMKM + 1 — (2,

4).
Onucanue ymgoﬂcma:
Bﬂ)cma BT: 5.
FM-gunanasoH: 87-108 MI'y

Bpems Bocnpouaseaenus: Ao 8 yacos (3syk npu mowwHocTn 50%)
BxogHoe HanpsbkeHne: 5 B===1A  MowHocTb: 2x 5 BT
3aboTsich 06 okpysatoLLel cpefie.. YNakoBKy U3 kapToHa nepeaanTe,noxanyiicTa, Ha Makynatypy. MonuatineHoBble MeLLKi
(PE) BblkMaaTh B pe3epByap A5 nnactMaccsI. /3HoLLeHHOe yCTPoiCTBO Hafio nepeaaTh B COOTBETCTBYIOLLYIO TOUKY
XpaHeHWs!, Tak kak HaxOAfLLIMECSB YCTPONCTBEONACHbIE COCTABMAIOLLME MOTYT ABAATLCS YrPO30W N5 OKpYKatoLLeil cpefbl.
OneKTpudeckoe yCTPOICTBO HAA0 NepeaaTh TakuM 06pa3oM, 4Tobbl OrpaHNyMTL 70 MOBTOPHOE YNOTpebneH e 1
ucnonb3aoBaHue. Ecnu B yCTpoiicTee HaxoasTes Gatapen, X Hajo BbITAHYTL U NepeaaThb B TOUKY XpaHEHWS OTAENBHO.
I Y/CTPOIACTBO He BbIKMAATb B Pe3epByap ANt KOMMYHaSbHbIX OTXOA0B!
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(HR) HRVATSKI

SIGURNOSNI UVJETI VAZNE UPUTE O SIGURNOJ UPORABI PAZLJIVO
PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU
Uvjeti jamstva su drugaciji, ako se uredag koristi u komercijaine svrhe.
1. Prije uporabe proizvoda paZljivo proCitajte i uvijek se pridrZzavajte sljede¢ih
uputa. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu zlouporabom.
2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti
proizvod u bilo koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.
3. Primjenjivi napon je 5V == 1A. Iz sigurnosnih razloga nije prikladno spajati vise
uredaja na jednu uticnicu. o o o
4. Budite oprezni kada ga koristite u blizini djece. Ne dopustite djeci da se igraju
Broizvodom. Ne dopustite djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da ga koriste
ez nadzora.
5.UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
sman{'enim fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, kao i osobe bez
iskustva il znanja o uredaju, samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost, ili ako su bili upuceni u sigurnu uporabu uredaja i svjesni,opasnosti
povezanih s njegovim radom. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ciscenje i
odrZzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca, osim ako su starija od 8 godina i te
se aktivnosti provode pod nadzorom.
6. Nakon Sto zavrsite s koriStenjem proizvoda, uvijek pazljivo izvadite utikac iz
utiCnice drze¢i uticnicu rukom. Nikada nemojte povlaciti kabel za napaja’{}je!!!
7. Nikada ne stavljajte kabel za napajanje, utikac ili cijeli uredaj u vodu. Nikada
ne izlazite proizvod atmosferskim uvjetima kao $to je izravna sunceva svjetlost ili
kiSa, itd. Nikada nemojte koristiti proizvod u vlaZznim uvjetima.
8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za na#)ajanje. Ako je kabel za
napajanje ostecen, proizvod treba odnijeti u profesionalni servis na zamjenu kako
bi se izbjegle opasne situacije.
9. Nikada nemojte koristiti proizvod s ostecenim kabelom za napajanje ili ako je
pao ili je oStec¢en na bilo koji drugi nacin ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte
sami popraviti pokvareni proizvod jer to moze dovesti do strujnog udara.
Osteceni uredaj uvijek odnesite u profesionalni servis kako bi ga popravili. Sve
popravke mogu obavljati samo ovlasteni serviseri. Popravak koji je obavljen na
pogresan nacin moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.
10. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrsina ili kuhinjskih
uredaja poput elektricne pecnice ili plinskog plamenika.
11. Nikada nemojte koristiti proizvod u blizini zapaljivih tvari.
12.Ne dopustite da kabel visi preko ruba pulta ili da dodiruje vruce povrsine.
13. Nikada ne ostavljajte proizvod prikljucen na izvor napajanja bez nadzora. Cak
i ka?a_se uporaba prekine na kratko vrijeme, iskljucite ga iz mreze, izvucite utika¢
iz struje.
14. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporuca se ugraditi uredaj za
zaostalu struju ﬁR D)u struLni krug, s nazivnom zaostalom strujom ne ve¢om od
30 mA. U tom slu¢aju konta

Opis uredaja (Bluetooth zvucnik)

tirajte profesionalnog elektriCara.

1. Prekidac za ukljuivanje i isklju¢ivanje 2. Gumb Sljede¢e /+ 3. Gumb za reprodukciju / pauzu
4. Gumb Prethodno / - 5. Gumb za naéin rada 6. Ulaz za mikrofon

7. Pomoéni ulaz 8. Ulaz za SD karticu

9. Pen drive ulaz 10. USB priklju¢ak za punjenje 11. Indikator funkcije

12. Govornik 13 . Rucka
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Prije prve uporabe: o
1. Uklonite sav materijal za paklrangle. ) ) ) ) )
2. Vlaznom pamucnom krpom oistite kuciSte uredaja paze¢i da ne smocite upravljacku plocu.

Punjenje:
1. UJmetnite USB kabel. Lampica Ce svijetliti stabilno crveno $to znaci da se uredaj puni. .
2. Nakon $to se svjetlo ugasi. To znaci da je punjenje zavrSeno i da mozete poceti koristiti uredaj.

Uklju€ivanje uredaja:
1. Ukljucite ili iskljucite uredaj okretanjem prekidaca za uklju¢ivanjefiskljucivanje (1).

Upotreba uredaja:
Za promjenu nacina rada pritisnite tipku Mode (5).
Nacini rada su:

gBIuetooth nacin) o ) ) . ) ) ) } )
. Indikator funkcije ¢e se ukljuciti i poCeti treptati. (Ako nije povezan s drugim uredajem. U tom slucaju odspojite se i
gonovno spojite).
. Otvorite svoj uredaj posiljatelja (mobilni telefon, tablet ili drugi Bluetooth uredaj.)
3. Ukljucite svoju Bluetooth vezu i pronadite model AD 1903.
4. Povezite se s uredajem. To ¢e potvrditi vezu.
5. Mozete kontrolirati glasnocu s uredaja koji Salje.
6. Za pauziranje i reprodukciju frenutno odabrane pjesme pritiskom na tipku PIaE/ Pause (32.
7. Za odabir sliedece ili prethodne pjesme kratko pritisnite gumb Sliedeca ili prethodna (2,4). Ova je funkcija dostupna
samo ako koristite popis za reprodukciju od nekoliko audio zapisa.
8. Glasnocu samog uredaja moZete povecati pritiskom i drzanjem gumba + i - (2,4).

sAUX nacin) o ) ) )

. Umetnite AUX kabel u zvuénik i svoj drugi uredaj s AUX funkcijom.

2. Uredaj ¢e se automatski promijeniti u AUX nacin rada.

3. Pritiskom na tipku Play Pause (3) mozete i.sk?uéiti i ukljuciti zvuk uredaja.
4. Sljedeci i prethodni gumbi ne mogu se koristiti u ovom nacinu rada.

SUSB, SD nacin) o
. Umetnite SD 1li USB pogon u odgovara uci utor (8,9).
2. Uredaj ¢e se automatski prebaciti na SD ili USB nacin rada.
3. Da biste pauzirali i reproducirali trenutno odabranu pjesmu pritiskom na tipku Play Pause (3).
4. Za odabir sljedece ili prethodne pjesme kratko pritisnite gumb Sliedeca ili prethodna (2,4). Ova je funkcija dostupna
samo ako koristite popis za reprodukciju od nekoliko audio zapisa.
5. MoZete povecati / smaniiti glasnocu samog uredaja pritiskom i drzanjem gumba + i - (2,4).

FM nacin)

gl. Za automatsko trazenje dostupnih postaja pritisnite i drZite gumb Reproduciraj Pauza (3). Uredaj ¢e pretraziti i spremiti
pronadene postaje.

2. Za odabir izmedu pronadenih postaja pritisnite gumb Sljedeca/Prethodna (2,4

3. Glasno¢u samog uredaja mozete povecati pritiskom i drzanjem gumba + i - (2,4).

O{gis uredaja:

BT verzija: 5.3

FM raspon: 87MHz - 108 MHZ

Vrijeme reprodukcije: do 8h (zvuk pri 50% snage)
Ulazni napon: 5V===1A Snaga: 2x 5W

za plastiku. IstroSena oprema treba biti premjeStena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrze u ureadju opasne tvari mogu
predstavljati opasnost za okoli$. Elektricni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogucnost njegove ponovne
upotrebe. Ako va$ uredajima baterije, treba njih uklonitii predati na mjesto za pohranu odvojeno.

|

ﬁ Vodimo brigu o prirodnom okoli$u. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vre¢e bacati u kontejner
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TURVALLISUUSOHJEET TARKEITA KAYTTOTURVALLISUUTTA KOSKEVAT
OHJEET LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA TARKISTUSTA VARTEN
Takuuehdot ovat erilaiset, jos laitetta kéYtetéén kaupallisiin tarkoituksiin.

1. Ennen kuin kaytat tuotetta, lue huolellisesti ja noudata aina seuraavia ohjeita.
VaImistaz'a ei ole vastuussa mistaan vaarjnkaytosta johtuvista vahingoista.
2.Tuotetta saa kayttaa vain sisatiloissa. Ala kayta tuotetta mihinkaan
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen sovelluksen kanssa.

3. Sovellettava jannite on 5V == 1A. Turvallisuussyista ei ole
tarkoituksenmukaista liittaa useita laitteita yhteen pistorasiaan.

4. Ole varoyainen, kun kaytat sita lasten lahella. Ala anna lasten leikkia
tuotteella. Ala anna lasten tai henkildiden, jotka eivat tunne laitetta, kayttaa sita
ilman valvontaa.

5. VAROITUS: Téata laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkilét, joilla
on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen toimintakyky tai henkil6t, joilla ei ole
kokemusta tai tietoa laitteesta, vain heidan turvallisuudestaan vastaavan
henkilon valvonnassa. tai jos heita on opastettu laitteen turvallisesta kaytosta ja
he ovat tietoisia sen kayttoon liittyvista vaaroista. Lapset eivat saa leikkia
laitteella. Lapset eivat saa suorittaa laitteen puhdistusta ja huoltoa, elleivat he ole
\éli 8-vuotiaita ja elleivat nama toimet suoriteta valvonnassa.

. Kun olet lopettanut tuotteen kayton, muista aing irrottaa pistoke varovasti
pistorasiasta Eitaen kiinni pistorasiasta kadellasi. Ala koskaan veda
virtajohdosta!!! .

7. Ald koskaan laita virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen. Ala koskaan
altista tuotetta iimakehan olosuhteille, kuten suoralle auringonvalolle tai sateelle
jne. Ala koskaan kayta tuotetta kosteissa olosuhteissa.

8.Tarkista virtakaapelin kunto saanndllisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, tuote
tulee vieda ammattimaiseen huoltopisteeseen vaihdettavaksi vaaratilanteiden
valttamiseksi.

9. Ala koskaan kayta tuotetta, jos virtajohto on vaurioitunyt tai jos se on pudonnut
tai vaurioitunut muulla tavalla tai jos se ei toimi kunnolla. Ala yrita korjata viallista
tuotetta itse, koska se voi aiheuttaa sahkoiskun. Vie vaurioitunut laite aina
ammattimaiseen huoltoon sen korjaamiseksi. Vain valtuutetut huoltoalan
ammattilaiset saavat tehda kaikki korjaukset. Vaarin tehty korjaus voi aiheuttaa
kayttajalle vaarallisia tilanteita. i }

10. Ala koskaan aseta tuotetta kuumien tai lampimien pintojen tai keittiolaitteiden,
kuten sahkouunin tai kaasupolttimen, paalle tai lahelle.

11. Ald koskaan kayta tuotetta palavien aineiden lahella.

12. Alé anna johdon roikkua poydan reunan yli tai koskettaa kuumia pintoja.

13. Ala koskaan jata tuotetta kytkettyna virtalahteeseen ilman valvontaa. Vaikka
kaytto keskeytyy lyhyeksi ajaksi, sammuta se verkosta ja irrota virtajohto.
14. Lisasuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa virtapiiriin vikavirtasuoja
(RCD), jonka vikavirta on eninta@n 30 mA. Ota tssa asiassa yhteytta
sahkoasentajaan.

Laitteen kuvaus (Bluetooth-kaiutin)

1. Paalle pois -kytkin 2. Seuraava / + -painike 3. Toisto / tauko -painike 4. Edellinen / - Painike
5. Tilapainike 6. Mikrofonitulo 7. Aux-tulo 8. SD-kortin sisaantulo
9. Kyndaseman tulo 10. USB-latausportti ~ 11. Toiminnan ilmaisin

12. Kaiutin 13 . Kahva
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Ennen ensimmaisté kéyttoa:
1. Poista kaikki pakkausmateriaalit.
2. Puhdista laitteen runko kostealla puuvillaliinalla varmistaen, etta ohjauspaneeli ei kastu.

Lataus:
1. Liitd USB-kaapeli. Valo muuttuu vakaasti punaiseksi, miké tarkoittaa, etta laite latautuu.
2. Kun valo sammuu. Tamé tarkoittaa, etta lataus on valmis ja voit aloittaa laitteen kayton.

Laitteen kdynnistaminen: )
1. Kytke laite paalle tai pois paalta kaantamalla virtakytkinta (1).

Laitteen kéytto:
Voit vaihtaa tilojen valilld painamalla Mode-painiketta (5).
Tilat ovat:

(Bluetootn-fla) , , e . S,
. go“mnnon merkkivalo syttyy ja alkaa vilkkua. (Jos sita ei ole liitetty toiseen laitteeseen. Jos nain on, irrota ja yhdista

uudelleen).

2.Avaa IéLettéjéIaitteesi (matkapuhelin, tabletti tai muu Bluetooth-laite.)

3. Kytke Bluetooth-yhteys paélle ja etsi malli AD 1903.

4. Yhdist4 laitteeseen. Se vahvistaa yhteyden.

5. Voit ohjata &anenvoimakkuutta lahettavalta laitteelta.

6. Voit keskeyttaa ja toistaa parhaillaan valitun raidan painamalla toiston taukopainiketta &3).

7. Valitse seuraava tai edellinen raita painamalla lyhyesti Seuraava tai edellinen -painiketta (2,4). Tama toiminto on

ka{/tettavissa vain, jos kaytat useiden aaniraitojen soittolistaa.

8. Voit lisata itse laitteen a@nenvoimakkuutta pitamalla + ja — painikkeita (2,4) painettuna.

AUX-tila)

% . Liitd AUX-kaapeli kaiuttimeen ja toiseen laitteeseen, jossa on AUX-toiminto.

2. Laite vaihtaa automaattisesti AUX-tilaan.

3. Painamalla toiston taukopainiketta (3? voit mykistaa Iaitteenjla poistaa mykistyksen.
4. Seuraava ja edellinen painike eivat ole kaytettavissa tassa tilassa.

%USB, SD-tiIaz . 3 .

. Aseta SD- tai USB-kyndasema vastaavaan paikkaan (8,9).

2. Laite vaihtaa automaattisesti SD- tai USB-tilaan.

3. Voit keskeytta4 ja toistaa parhaillaan valitun raidan painamalla toiston taukopainiketta ﬁ3). o

4. Valitse seuraava tai edellinen raita painamalla lyhyesti Seuraava tai edellinen -painiketta (2,4). Tama toiminto on
kaytettavissa vain, {os kéytat useiden &aniraitojen soittolistaa.

5. Voit lisata/vahentaa itse laitteen adnenvoimakkuutta pitdmalla + ja — painikkeita (2,4) painettuna.

FM-tila)

ﬁ gate tkéytetté;/issé olevia asemia automaattisesti pitamalla toiston taukopainiketta (3) painettuna. Laite etsii ja tallentaa
Oydetyt asemat.

2. Valitse |6ydetyisté asemista painamalla Seuraava / Edellinen -painiketta (2,4)

3. Voit liséta itse laitteen &anenvoimakkuutta pitamalla + ja — painikkeita (2,4) painettuna.

Laitekuvaus:

BT-versio: 5.3

FM-alue: 87MHz - 108 MHZ

Toistoaika: Jopa 8H (aani 50% teholla)
Tulojannite: 5V == 1A Teho: 2x SW

Kantakaamme huolta ymparistdsta. Pahvipakkauksen pyydamme laittamaan paperikierratykseen.
Polyeteenipussit (PE) tulee laittaa muovien kierratysastiaan. Loppuun kaytetyt laitteet tulee toimittaa
asianmukaiseen kerayspisteeseen, koska laitteen sisaltdmét vaaralliset aineosat voivat olla ympéristélle
vahingollisia. Sahkélaite tulee toimittaa siten, etta sen uudelleenkayttd on estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo
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(SV) SVENSKA

SAKERHETSVILLKOR VIKTIGA INSTRUKTIONER OM .
éll\zl\[:/égENISNGSSAKERHET LAS NOGGRANT OCH BEVAR FOR FRAMTIDA
Garantivillkoren ar annorlunda om enheten anvands for kommersiella &ndamal.
1. Innan du anvander produkten, Ias noggrant och ol alltid foljande instruktioner.
Tillverkaren ansvarar inte for eventuella skador till foljd av missbruk.
2. Produkten far endast anvandas inomhus. Anvand inte produkten for nagot
andamal som inte ar forenligt med dess tillampning.
3. Tillamplig spanning ar 5V — 1A. Av sékerhetsskal ar det inte lampligt att
ansluta flera enheter till ett eluttag.
4. Var forsiktig nér du anvander dem i nérheten av barn. Lat inte barnen leka med
p{odukten..klt_at inte barn eller personer som inte kanner till enheten anvanda den
utan uppsikt.
5.VARRﬁNG: Den hér enheten far anvandas av barn 6ver 8 ar och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet
eller kunskap om enheten, endast under 6verinseende av en person som ar
ansvarig for deras sakerhet, eller om de har fatt instruktioner om saker
anvandning av enheten och ar medvetna om farorna som ar forknippade med
dess anvandning. Barn ska inte leka med enheten. Rengéring och underhall av
enheten bor inte utforas av barn, savida de inte ar dver 8 ar och dessa aktiviteter
utfors under uppsikt. ) ) 0
6. Nar du ar klar med produkten kom alltid ihag att forsiktigt dra ut kontakten fran
eluttaget och halla i uttaget med handen. Dra aldrig | stromkabeln!!!
7. Satt aldrig stromkabeln, kontakten eller hela enheten i vattnet. Utsétt aldrig
produkten for atmosfériska forhallanden som direkt solljus eller regn etc. Anvénd
aldrig produkten i fuktiga forhallanden.
8. Kontrollera regelbundet stromkabelns skick. Om strémkabeln ar skadad bor
rodukten vandas till en professionell serviceplats for att bytas ut for att undvika
arliga situationer.
9. Anvand aldrig produkten med en skadad stromkabel eller om den tappats eller
skadats pa annat sétt eller om den inte fungerar som den ska. Forsok inte
reparera den defekta produkten sjalv eftersom det kan leda till elektriska stotar.
Vand alltid den skadade enheten till en professionell serviceplats for att reparera
den. Alla reparationer kan endast utforas av auktoriserad servicepersonal. Den
felaktiga reparationen kan orsaka farliga situationer for anvandaren.
10. Placera aldrig produkten pa eller nara varma eller varma ytor eller
koksapparater som den elektriska ugnen eller gasbrannaren.
11.Anvand aldrig produkten i narheten av brannbart material.
12. Lat inte sladden hén?a over diskens kant eller vidror heta ytor. .
13. Lamna aldrig produkten ansluten till stromkallan utan 6vervakning. Aven nar
anvandningen avbryts under en kort tid, stang av den fran natverket, koppla ur
strommen.
14.For att ge ytterli%are skydd rekommenderas det att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i stromkretsen, med en markstrém som inte &r mer an 30
mA. Kontakta professionell elektriker i detta arende.
Enhetsbeskrivning (Bluetooth-hdgtalare)

1. P& av-knapp 2. Néasta / +-knapp 3. Spela / Paus-knapp 4. Féregaende / - Knapp
5. Lgesknapp 6. Mikrofoningang 7. Auxingang 8. SD-kortingang
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9. Pennenhetsingdng  10. USB-laddningsport  11. Funktionsindikator
12. Talare 13 . Hantera

Fore forsta anvandningen:
1. Ta bort allt férpackningsmaterial. .
2. Anvand en fuktig bomullstrasa rengér enhetens kropp och se till att inte bléta kontrollpanelen.

Laddning:
1. Séatt i%SB-kabeIn. Ljuset blir stabilt rott vilket bet?/der att enheten laddas.
2. Nar ljuset slacks. Det betyder att laddningen ar klar och du kan bérja anvénda enheten.

Sla pa enheten: .
1. Sla pa eller av enheten genom att vrida pa strémbrytaren (1).

AnvéndninP av enheten: .
For att vaxla mellan lagen tryck pa lagesknappen (5).
Léagen ar:

(Blstooirtige) o o .
. Eunkt||otn§|nd;katorn tands och bdrjar blinka. (Om den inte ar ansluten till en annan enhet. Om s3 &r fallet koppla bort

och anslut igen).

2. Oppna din avsandarenhet (mobiltelefon, surfplatta eller annan Bluetooth-enhet.)

3. Sla pa din Bluetooth-anslutning och leta reda pa modell AD 1903.

4. Anslut till enheten. Det kommer att bekréfta anslutningen.

5. Du kan styra volymen fran den séndande enheten. .

6. For att pausa och spela det aktuella sparet genom att trycka pa knappen Spela upp Paus (3).

7. For att vélja nésta eller foregaende spar tryck kort pa knappen Nésta eller féregaende (2,4). Denna funktion &r endast

tlllgbanahg om du anvander en spellista med flera ljudspar. .

8. Du kan hoja volymen pa sjélva enheten genom att trycka pa och halla in knapparna + och — (2,4).

%AU)__(—Ié%e) )

. Satti AUX-kabeln i hogtalaren och din andra enhet med AUX-funktion.

2. Enheten vaxlar automatiskt till AUX-lage.

3. Genom att trycka pa Play Pause-knappen (3) kan du stanga av och sténga av ljudet pa enheten.
4. Nasta och foregaende knappar kan inte anvandas i detta lage.

%USB, SD-IégeR

. Séatt i SD- eller USB-minnet i motsvarande kortplats (8,9).

2. Enheten &ndras automatiskt till SD- eller USB-lage. .

3. Fér att pausa och spela det aktuella sparet genom att trycka pa knappen Spela upp Paus (3).

4. For att vélja nasta eller foregaende spar tryck kort pa knappen Nésta eller féregaende (2,4). Denna funktion ar endast
till%:lnalig om du anvander en spellista med flera ljudspar.

5. Du kan hoja/sanka volymen pa sjélva enheten genom att trycka och halla in knapparna + och - (2,4).

FM-lage)

ﬁ. For att automatiskt soka efter tillgangliga stationer, tryck och hall ned Play Pause-knappen (3). Enheten kommer att
soka och spara de hittade stationerna.

2. For att valja mellan den hittade stationen, tryck pa knappen Nésta / Féregaende (2,4)

3. Du kan héja volymen pa sjélva enheten genom att trycka och halla in knapparna + och — (2,4).

Enhetsbeskrivning:

BT-version: 5.3

FM-rackvidd: 87MHz - 108 MHZ
Uppspelningstid: Upp till 81I-/I\(Ijud vid 50% effekt

Inspanning: 5V " Effekt: 2x 5

Vi skéter om miljen. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar
(PE) slangs i avfallsbehallare for plast. Man bér 1amna en gammal apparat till en riktig
atervinningscentral, eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljon.
En elektrisk apparat bér Idmnas for att minska férnyad anvandning av denna. Om

I 2rraraten innehéller batterier, bor man ta bort dem och lémna dem separat till
atervinningscentraler.

44



(SK) SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY TYKAJUCE SA
BEZPECNOST| POUZIVANIA, CITAJTE POZORNE A UCHOVAVAJTE PRE
BUDUCE POUZITIE
Zarucné podmienky su odlisné, ak sa zariadenie pouZiva na komercné ucely.
1.Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte a vzdy dodrziavajte nasledujlce
pokyny. Vyrobca nezodpoveda za Ziadne Skody sposobené akymkolvek
nespravnym pouzitim.
2. Vlyrobok je ureny len na pouZitie v interiéri. NepouZivajte vyrobok na Ziadny
ucel, kt_or* nie je kompatibilny si‘eho aplikaciou. o
3.PouZite/né napatie je 5V ~ 1A. Z bezpecCnostnych dovodov nie je vhodné
pripajat viacero zariadeni do jednej zasuvky.
4. Pri pouzivani v blizkosti deti budte opatrni. Nedovolte detom hrat sa s
vyrobkom. Nedovolte detom alebo osobam, ktoré toto zariadenie nepoznaju,
ouzivat ho bez dozoru.

.UPOZORNENIE: Toto zariadenie m6zu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami,
alebo osoby bez skusenosti alebo znalosti o zariadeni, len pod dohfadom osoby
zodpovednej za ich bezpec€nost, alebo ak boli pouCeni o bezpeénom pouZivani
zariadenia a sU si vedomi nebezpecenstva spojeného s jeho prevadzkou. Deti b
sa so zariadenim nemali hrat. Cistenie a Udrzbu zariadenia by nemali vykonavat
deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov a tieto ¢innosti nie su vykonavané pod
dozorom.

6. Po ukonCeni pouzivania vyrobku vzdy nezabudnite jemne vytiahnut zastrcku
0 zasuvky, pricom zasuvku drzte rukou. Nikdy netahajte za napajaci kabel!!!

7. Napéjaci kabel, zastrCku ani celé zariadenie nikdy nevkladajte do vody. Nikdy
nevystavujte vg’/robok poveternostnym vplyvom, ako je priame slnecné svetlo
alebo dazd atd. Viyrobok nikdy nepouzivajte vo vihkom prostredi.

8.Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel poSkodeny,
vyrobok by sa mal odovzdat do odborného servisu, kde ho vymenia, aby sa
predislo nebezpecnym situaciam. .

9.Nikdy nepouzivajte vyrobok s poskodenym napéjacim kablom alebo ak spadol
alebo sa poskodil inym spdsobom, alebo ak nefunguje spravne. Nepokusajte sa
opravit poskodeny vyrobok sami, pretoZe to moze viest k urazu elektrickym
ﬁﬂ]dom.. Poskodené zariadenie vzdy odovzdajte do odborného servisu, aby ste

o mohli opravit. VSetky opravy mézu vykonavat len autorizovani servisni
pracovnici. Nespravne vykonana oprava méze pouzivatelovi sposobit
nebezpecné situacie.

10. Viyrobok nikdy nekladte na hortice alebo teplé povrchy alebo kuchynské
spotrebice, ako je elektricka rura alebo plynovy horak, ani do ich blizkosti.

11. Vyrobok nikdy nepouZivajte v blizkosti horfavin. .

12. ﬁnechévajte kabel visiet cez okraj pultu alebo sa dotykat horucich
povrchov.

13. Nikdy nenechavaijte vyrobok pripojeny k zdroju napajania bez dozoru. Aj ked
sa pouZivanie na kratky ¢as prerusi, vypnite ho zo siete a odpojte napéganle.

14. Aby sa zabezpecila dodatoéna ochrana, odportc¢a sa nainstalovat do
napajacieho obvodu zariadenie na zvyskovy prud (RCD) s menovitym
Z\Ilylftk'(l)(\/'ym prudom maximalne 30 mA. V tejto veci sa obratte na profesionalneho
elektrikara.
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Popis zariadenia (Bluetooth reproduktor) ) ) o )
1. Zapnuty Vypina¢ 2. Tlacidlo Dalei/ + 3. Tlacidlo Prehrat / Pozastavit 4. Predchadzajuci / - Tlacidlo

5. Tlacidlo rezimu 6. Vstug pre mikrofon 7. Vstup Aux 8. Vstup pre SD kartu
9. Vstup pre pero 10. USB nabijaci port 1. Indikator funkcie
12. Recnik 13 . Rukovat

Pred prvym pouzitim:
1. Odstrérite vSetok baliaci materil. S ) N
2. Navihéenou bavinenou handri¢kou odistite telo zariadenia, pricom dbajte na to, aby ste nenamogili ovladaci panel.

Nabijanie:
1. VloZte kabel USB. Svetlo sa rozsvieti na Cerveno, o znamena, Ze sa zariadenie nabija.
2. Ked svetlo zhasne. To znamena, Ze nabijanie je ukoncené a zariadenie mozete zaCat pouzivat.

Zagnutie zariadenia:
1. Zapnite alebo vypnite zariadenie prepnutim vypinaca (1).

Pouzitie pristroja:
Ak cheete prepinat medzi rezimami, stlacte tlacidlo Mode (5).
Rezimy su:

greiim bluetooth)
. Indikétor _ftur)1kcie sa rozsvieti a zaéne blikat. (Ak nie je pripojeny k inému zariadeniu. V takom pripade ho odpojte a
znova pripojte).
2. Otvorte svoje zariadenie odosielatela (mobilny telefon, tablet alebo iné zariadenie Bluetooth.)
3. Zapnite pripojenie Bluetooth a najdite model AD 1903.
4. Pripojte sa k zariadeniu. Potvrdi pripojenie.
5. Hlasitost moZete ovladat z odosielajliceho zariadenia.
6. Ak chcete pozastavit a prehrat aktualne zvolend skladbu, stlacte tlacidlo Prehrat Pozastavit (3).
7. Ak chcete vybrat nasledujicu alebo predchadzajucu skladbu, kratko stlacte tlaCidlo Dalej alebo Predchadzajuca (2,4).
Tato funkcia je dostuﬁna’ len vtedy, ak pouZivate zoznam skladieb pozostavajici z niekolkych zvukovych stop.
8. Hlasitost samotného zariadenia mozete zvysit stlatenim a podrzanim tlacidiel + a - (2,4).

SreZim AUX) ) o )

. Zapojte kabel AUX do reproduktora a dalSieho zariadenia s funkciou AUX.
2. Zariadenie sa automaticky prepne do rezimu AUX.

3. Stlacenim tlacidla Play Pause (3? mozete stimit a zapnut zvuk zariadenia.
4. Nasledujuce a predchadzajuce tlacidla nie s v tomto rezime pouzitené.

%reiim USB, SD)

. Vlozte pamatovu kartu SD alebo USB do prislu$ného slotu (8,9).

2. Zariadenie sa automaticky prepne do rezimu SD alebo USB.

3. Ak chcete pozastavit a prehrat aktualne zvolenu skladbu, stlacte tladidlo Prehrat Pozastavit (3).

4. Ak chcete vybrat nasledujlicu alebo predchadzajicu skladbu, kratko stlacte tlacidlo Dalej alebo Predchadzajtica (2,4).
Této funkcia je dostupna len vtedy, ak pouZivate zoznam skladieb pozostavajici z niekolkych zvukovych stop.

5. Stlagenim a podrzanim tlacidiel + a — (2,4) mdzete zvysit/zniZit hlasitost samotného zariadenia.

rezim FM)

%. Pre automatické vyhladavanie dostupnych stanic stlacte a podrzte tlacidlo Play Pause (3). Zariadenie vyhladé a uloZi
najdené stanice. .

2. Na vyber medzi najdenou stanicou stla¢te tlacidlo Dalej / Predchadzajuca (2,4)

3. Hiasitost samotného zariadenia moZzete zvysit stlatenim a podrzanim tlacidiel + a - (2,4).

Popis zariadenia:

Verzia BT: 5.3

Rozsah FM: 87 MHz - 108 MHZ

Doba prehravania: az 8H (zvuk pri 50% vykonug
Vstupné napétie: 5V === 1A Viykon: 2x SW

Starostlivost o Zivotné prostredie. Kartonovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do
kontajnera na plast. Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prisludny zberny dvor, nebezpecné latky spotrebi¢a mézu predstavovat
riziko pre zivotné prostredie. Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebii

_ngchaét'jzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na zberné miesto osobitne. Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunainy
odpad!
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SR) CPICK/

BE3SBEOHOCHW YCNOBW BAXHA YITYTCTBA O
BE3SBEOHOCTU YINOTPEBE MONMM BAC NMPOYUTAJTE
MAXIBMBO N CAYYBAJTE 3A BYAYRE PEOEPEHLE

Ycnosu rapaHuuje cy apyradunju, ako ce ypehaj kopuctm y
KomepuujanHe CBpxe.

1. MNMpe ynotpebe nponssoga NnaxroMBO NPOYMUTAjTE U YBEK CE
npuapxasajte cnegehux ynyrtcrasa. [Npoussohay Huje oaroBopaH
3a Buno kakBy LWITETY HacTany 6uno KakBom 3roynoTpedbom.

2. [pon3Bopa ce KopUCTM camMo y 3aTBOPEHOM MpocTopy. Hemojte
KOPUCTUTWN NpOoM3BO4 Y BMMO KOJy CBPXY KOja HWje KomnaTtubunHa
ca HeroBOM NpMMeHOM.

3. MpumeHrbmBM HaroH je 5B 1A. 13 6e3beaHocHMx pasnora
HWje NpuKNagHo cnajatn BuLle ypehaja Ha jegHy yTUYHULY.

4. Byoute onpesHn Kaga Kopuctute y 6nmanHun geue. He
A03BONUTE Aeumn ga ce urpajy ca npomssogom. He gossonute
aeumn nnmn ocobama koje He NosHajy ypehaj aa ra kopucrte 6e3
Hagsopa.

5.YINO30OPEHE: OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuvja og 8
rogmHa n ocobe ca cMareHUM (PU3NYKMM, CEH30PHUM UK
MeHTasrH1MM cnocobHocTMma, unm ocobe 6e3 nckycTea UnNu 3Hara
0 ypehajy, camo nog Hag30poM fvua OAroBOPHOr 38 HUXOBY
6e36eqHOCT, nnu ako cy noy4yeHu o 6e36eaHoj ynotpebu ypehaja un
CBECHM ONacHOCTU Koje Cy NoBe3aHe ca HheroBuM pagom. Jeua He
6u Tpebano fa ce urpajy ca \épehajeM. Unwhewe 1 ogpxaBare
ypehaja He bu Tpebano aa obaerbajy Aeua, 0CMM ako Cy cTapuja
of 8 roguHa 1 oBe akTUBHOCTU ce obaBrbajy nog Hag30poM.

6. HakoH WwT0 3aBpLunTe ca Kopuwherwem NponsBoaa, yBek He
3abopaBuTe Aa NaXrbMBO YKITOHUTE YTUKaY U3 YTUYHULE apxehu
;quHmu,y pykoMm. Hukaga He ByuuTe kabn 3a Hanajawse!!!

. Hnkapa He ctasrbajte kabn 3a Hanajare, yTrkay unm Lieo
ypehaj y Boagy. Hukaga He nanaxmte nponsBod atMocepckum
yCOBUMa Kao LUTO Cy AMPEKTHa CyHYeBa CBETNOCT UMW KuLa,
nta. Hukaga HeMojTe KOpUCTUTM MPOM3BOA Y BNaXKHUM YCNoBUMa.
8. lleproanyHo npoBepaBajTe cTakbe Kabna 3a Hanajawe. AKo je
kabn 3a Hanajawe owTeheH, Nponssoa Tpeba ogHeTH y
npodecroHanHy CepBUCHY JIOKaLnjy Kako 6u ce 3ameHune Kako
6u ce nsberne onacHe cuTtyauuje.

9. Hukaga He KopuctTuTe npomsBog ca owTeheHum kabnom 3a
Hanajas-e 1Unu ako je nao unu owTeheH Ha Buno Koju Apyrn HaumH
U ako He paam ncnpasHO. He nokywaeajTe camun ga nonpaesuTe
HeucnpasaH NPoON3BO[ jep TO MOXe LOBECTM A0 CTPYjHOr yaapa.
OwTeheHun ypehaj yBek ogHecuTe Ha nokaumjy npodecnoHanHor
cepBuca Kako bucte ra nonpasunu. Cee nonpaske mMory
obaBrbaTn camo osnawheHn cepsrcepu. HenpasunHo obaBrbeHa
nornpaska MOXe n3a3BaTu onacHe cuTyauuje 3a KOPUCHUKA.

10. Hukapa He cTaBrbajTe npor3Boa Ha unn 6nmsy Bpyhux unu
TONNNX MNOBPLUMHA UK KYXUHCKMX ypehaja kao wTo cy
enekTpmyHa nehHuua nnu NANHCKU rOPUOHUK.

11. Hukaga He kopucTuTe Npon3sog Y 6rm3anHNn 3anarsuBmx
maTepuja.
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12. He possonute aa kabn Bucu Nnpeko nsuue nynra unv ga
goaupyje spyhe nospLivHe.

3. Hukaga He ocTaBrbajTe Npom3BO NPUKIbYYEH HA U3BOP
Hanajak-a 6e3 Haa3opa. Hak 1 kaga je ynotpeba npekuHyTa Ha
KpaTKO, UCKIbYYUTE ra n3 Mpexe, UCKIby4mTe Hanajame.

14. Kako 6u ce obe3beaunna gogatHa 3alTuTa, g)enopyqrbmao je
Aa ce y CTpyjHO kono yrpaau 3awTtutHu ypehaj (PUL) ca
HOMWHaIIHOM pe3ugyanHom cTpyjom He Behom o 30 MA.

O6paTVITe ce I'IpO(*)eCI/IOHaJ'IHOM eflIekKTpn4apy no oBOM MNMuUTamsy.

Onuc ypehaja (bnyeTooTx 3BY4HMK)

J11 . Mpekunpad 3a ykrbyunsatbe u uckibyumsare 2. flyrme [larse / + 3. [lyrme 3a penpopykumjy / nay3sy4. MpetxoaHo / -
yrme

5. [lyrme 3a pexum 6. Ynas 3a MukpodpoH 7. Ayk yna3 8. Yna3 3a C[l kapTuuy
9. Yna3 3a onosky 10. YCB nopt 3a nywerel1. VHgukatop dyHkumje
12. F0BOPHMK 13 . Opwka

Mpe npee ynoTpebe:
1. YKoHuTe caB MaTepujarn 3a nakoBatbe. )
2. KopucTehu BriaxkHy namyyHy kpry oumcTuTe Teno ypefaja nasehu aa He noksacuTe KOHTPONHY Tabny.

Myrerse:
1. Y6auure YCE kabn. CaeTno he noctaTvt CTabunHo LipBeHO WTO 3Haum Aa ce ypehaj nyHu. )
2. Kapa ce cBeTno yracu. To 3Hauv Aa je nykerbe 3aBpLUEHO N MOXETe NoYeTH ja kopucTute ypehaj.

YkrbyunBare ypehaja:
1. YKrbyuuTe unm uckmbyunte ypefhaj okpetarmem npeknaada 3a ykrbyunsame/mckibyumsarse (1).

Ynotpeba ypeRaja:
3a npomeHy nameny pexuma nputucHute gyrme Moge (5).
Pexumm cy:

gEn €TOOTX PEXUM)
. MHamkatop cyHKumje he ce ykrbyuuTn u noyeTn aa Tpenepu. (Ao Huje noBesaH ca Apyrum ypehajem. Ako je To cryvaj,
WUCKIbYYMTE ra v TIOBEXWUTE MOHOBO).
2. OTBopuTe ypehaj nowmrbaoua (MobunHu TenedoH, Tabnet uim apyru bnyetootx ypehaj.)
3. Ykrbyuute cBOjy briyeTooTx Besy 1 npoHafute Mogen All 1903.
4. Mosexwure ce ca ypehajem. To fie noTBpAUTY Be3y.
5. MoxeTe KOHTpoOnUcaTV jaunHy 3ByKa ca ypehaja 3a crarse.
6. 3a naysupatbe 1 penpoayKumjy TpeHyTHO ofabpaHe Hymepe npuTickom Ha ayrme IMnau Mayce (3).
7. [la 6ucte nsabpanu cnegehy uni NpeTXoaHy Hymepy, kpatko nputucHute ayrme Cneaehe unu npetxoaHo (2,4) Osa
?yHKuma je ocTynHa camo ako KOpUCTUTE NIUCTY 3a PENPOAYKLM]Y OfI HEKOMMKO ayauo 3anuca.
. MoxeTe nosehatt jaunHy 3Byka camor ypefjaja npuTMCKoM 1 ipxatbem ayrmagu + v — (2,4).

%AVKC pexmm)
. Y6auute AYKC kabn y 3By4HUK 1 nf() i1 ypeRaj ca AYKC dyHKumjom.
2. Ypehaj he aytomatckin npefin y AYKC pexum.
3. Mputuckom Ha myrme Mnaw Mayce (3) MOXeTE UCKIbYYNTM M YKIbY4MTY 3BYK ypehaja.
4. Cnepehe v NpeTXoaHO AyrMe ce He MOry KOPUCTUTM'Y OBOM PEXUMY.

SYCE, CO pexum)
. YmetHute C[l nnn YCB onosky y ogrosapajyhu cnot (8,9).
2. Ypehaj he ce aytomatcku npomeHntn y Gl unu YCB pexum.
3. [la nayaupaTe 1 penpoaykyjeTe TpeHyTHO u3abpaHy Hymepy nputnckom Ha ayrme Mnau Mayce (3).
4. [la bucte nsabpanu cnefeny unu npeTxoaHy Hymepy, kpaTko nputucHute ayrme Cnenehe unu npetxogHo (2,4) Osa
%)yHKL[VIJa je AoCTyNHa camo ako KOpUCTUTE NUCTY 3a PenpoayKLM]Y O HEKONUKO ayawo 3anuca.
. MoxeTe nosehatu/cmarnTy jaunHy 3Byka camor ypefaja MpUTUCKOM 1 ApxakeM Ayrmaam + u — (2,4).

OM pexum)
S. 3a ayTomaTcKo Tpaxere JOCTYMHUX CTaHuULa npuTucHuTe v apxute ayrme Mnam Mayce (3). Ypehaj he npetpaxuty u
CaJyBaTu npoHafeHe cTaHuLe.
2. 3a u3bop uameny npoHaheHe craHuLe nputucHute ayrme Cnepehe / MpetxoaHo (2,4)
3. MoxeTe nosehatu JaunHy 3Byka camor ypefjaja npuTCKoM 1 ipxatbeM ayrmagm + v — (2,4).
3a 3alTUTy XMBOTHE CpeduHe: MONMMO Bac Aa

Onuc ypefaja: 0fBOjUTE KAPTOHCKE KyTUje N NnacTu4He Kece un
Bl Bep3ja; 5.3 oanoxuTe ux y ogrosapajyhe kaHTte 3a cmehe.
®M oncer: 87MX3 - 108 MX3 h

Bpeme penpoaykuuje: 1o 8 x (38yk npu 50% cHare) KopuwheHu ypehaj Tpeba aa Gyae ucnopyyeH Ha
YnasHu HanoH: 5B === 1A CHara: 2k 5B m H2MEHCKE CaKyMIbaHe Tauke 360r owTpmX

KOMMOHEHTH, LUTO MOXe YTULIATU Ha XMBOTHY
cpeguHy. Hemojte ognaratu oBaj ypehaj y
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(DK) DANSKI

SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE INSTRUKTIONER OM SIKKERHED

VED BRUG LAS VENLIGST OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG

REFERENCE

?ara@r}tibetingelserne er anderledes, hvis enheden bruges til kommercielle
ormal.

1. Inden du bruger produktet, bedes du laese omhyggeligt og altid overholde

fglgende instruktioner. Producenten er ikke ansvarlig for eventuelle skader som

falge af misbrug.

2. Produktet ma kun bruges indendars. Brug ikke produktet til noget formal, der

ikke er kompatibelt med dets anvendelse. )

3. Den geeldende spaending er 5V 1A. Af sikkerhedsmaessiEe arsager er det

ikke hensigtsmeessigt at tilslutte flere enheder til en stikkontakt.

4. Veer forsigtig, nar du bruger i naerheden af barn. Lad ikke bgrn lege med

p(rjoduktet. Lad ikke barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den

uden opsyn.

d. ADVAF?SEL: Denne enhed ma kun bruges af barn over 8 ar og personer med

nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden erfaring

eller viden om enheden, kun under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres

sikkerhed, eller hvis de er blevet instrueret i sikker brug af enheden og er klar

over de farer, der er forbundet med dens drift. Barn bar ikke lege med enheden.

Rengering og vedligeholdelse af enheden bar ikke udfares af barn, medmindre

de er over 8 ar, og disse aktiviteter udfares under opslyn.

6. Nar du er ferdig med at bruge produktet, skal du altid huske forsigtigt at tage

stikket ud af stikkontakten, mens du holder i stikkontakten med handen. Traek

aldrig | stremkablet!!!

7. Seet aldrig stremkablet, stikket eller hele enheden i vandet. Udsaet aldrig

produktet for atmosfeeriske forhold sasom direkte sollys eller regn osv. Brug

aldrig produktet under fugtige forhold.

8. Kontroller jeevnligt stramkablets tilstand. Hvis stramkablet er beskadiget, skal
roduktet vendes til et professionelt servicested for at blive udskiftet for at undga
arlige situationer.

9. Brug aldrig produktet med et beskadiget stramkabel, eller hvis det er tabt eller

beskadiget pa anden made, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag ikke selv

at reparere det defekte produkt, da det kan fare til elektrisk stad. Vend altid den

beskadigede enhed til et professionelt servicested for at reparere den. Alle

reparationer kan kun udfgres af autoriserede serviceteknikere. Reparationen, der

er udfert forkert, kan forarsage farlige situationer for brugeren.

10.Anbring aldrig produktet pa eller teet pa de varme eller varme overflader eller

kakkenmaskiner som den elektriske ovn eller gasblus.

11. Brug aldrig produktet i nserheden af braendbare stoffer.

12. Lad ikke ledningen haenge ud over kanten af disken eller rgre ved varme

overflader.

13. Lad aldrig produktet vaere tilsluttet stramkilden uden opsyn. Selv nér brugen

afbrydes i kort tid, skal du slukke den fra netveerket, tage stremmen ud.

14.For at yde yderligere beskyttelse anbefales det at installere en

reststramsenhed (RCD) i stremkredslgbet med en reststrgm pa hgjst 30 mA.

Kontakt professionel elektriker i denne sag.

Enhedsbeskrivelse (Bluetooth-hgijttaler)

1. Teend-sluk-knap 2. Neeste / + knap 3. Afspil / Pause knap4. Forrige / - Knap

5. Mode-knaf) 6. Mikrofonindgang 7. Aux-indgang 8. SD-kortindgang
9. Indgang til pendrev  10. USB-opladningsport11. Funktionsindikator

49



12. Taler 13 . Handtere

For forste brugb:
1. Fjern alt emballagemateriale.
2. Brug en fugtig bomuldsklud til at rengare enhedens krop og serg for ikke at fugte kontrolpanelet.

Opladning:
1. Indseet USB-kablet. Le/set bliver stabilt radt, hvilket betyder, at enheden oplader.
2. Nér lyset slukkes. Def betyder, at opladningen er afsluftet, og du kan begynde at bruge enheden.

Sadan teender du for enheden:
1. Teend eller sluk enheden ved at dreje teend/sluk-knappen (1).

Brug af enheden:
Tryk pa Mode-knappen (5) for at skifte mellem tilstande.
Tilstande er:

sBIuetooth-tilstand)

. Funktionsindikatoren teendes og begynder at blinke. (Hvis den ikke er tilsluttet en anden enhed. Hvis det er tilfeeldet,
afbryd og tilslut igen).

2. Abn din afsenderenhed émobiltelefon, tablet eller anden Bluetooth-enhed).

3. Teend for din Bluetooth-forbindelse, og find model AD 1903.

4. Opret forbindelse til enheden. Det vil bekraefte forbindelsen.

5. Du kan styre lydstyrken fra afsenderenheden. .

6. For at pause og afspille det aktuelt valgte spor ved at trykke pa knappen Play Pause (3).

7. For at veelge nzeste eller forrige spor, tryk kort pa knappen Neeste eller forrige (2,4). Denne funktion er kun tilgeengelig,
hvis du bruger en afspilningsliste med flere lydspor. .

8. Du kan gge lydstyrken pa selve enheden ved at trykke pa og holde knapperne + og - (2,4) nede.

%AUX-tiIstand)

. Seet AUX-kablet i hgijttaleren og din anden enhed med en AUX-funktion.

2. Enheden skifter automatisk til AUX-tilstand.

3. Ved at trykke Pé knappen Afs&il pause (3) kan du sla lyden fra og til for enheden.
4. De naeste og forrige knapper kan ikke bruges i denne tilstand.

%USB, SD-tilstand) o .

- Indszet SD- eller USB-pendrevet i det tilsvarende stik (8,9).

2. Enheden skifter automatisk til henholdsvis SD- eller USB-tilstand.

3. For at pause og afspille det aktuelt valgte spor ved at trykke p& knappen Afspil pause (3).

4. For at veelge naeste eller forrige spor, tryk kort p& knappen Neeste eller forrige (2,4). Denne funktion er kun tilgeengelig,
hvis du bruger en afspilningsliste med flere lydspor.

5. Du kan g@ge/saenke lydstyrken pa selve enheden ved at trykke pa + og — knapperne og holde dem nede (2,4).

FM-tilstand)

ﬁ. For automatisk at s@ge efter tilgeengelige stationer, tryk og hold knappen Afspil pause (3). Enheden vil sage og gemme
de fundne stationer.

2. For at veelge mellem den fundne station, tryk pa knaﬁpen Neeste / Forrige (2,4)

3. Du kan gge lydstyrken pa selve enheden ved at trykke og holde pa knapperne + og - (2,4).

Enhedsbeskrivelse:

BT version: 5.3

FM-omrade: 87MHz - 108 MHZ

Afspilningstid: Op til 8H (lyd ved 50% effekt)
Indgangsspeending: 5V ===1A Effekt: 2x 5W

plastbeholderen Slidt enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden
ingredienser kan udggre en trussel for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets
mmmmmm  genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares

ﬁ Af hensyn til miljget . Venligst overfgr papemballage il affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i
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(UA) YKPATHCBKA

YMOBW BE3IMNEKW BAXNUBI IHCTPYKUII LLOOO BE3INEKA
BUKOPUCTAHHA, BYOb JIACKA, YBAXHO NMPOYUNTAUTE TA
36EPITAVTE ONA 0OBIAKY B MAVBY THBOMY

YMOBW rapaHTIi iHLWI, SKLWO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETHCS B
KOMEPUINHMX LiNsx.

1. MNMepen BUKOpUCTaAHHAM NpoaykKTy, Byab flacka, yBaxkHO
npoYnTanTe Ta 3aBXan 4OTPUMYMNTECH HACTYMNHUX IHCTPYKLIN.
BupobHuk He Hece BignoBiganbHOCTI 3a Byab-akKi 30UTKK
BHACMi4OK HENpPaBuibHOro BUKOPUCTAHHS.

2. [MpoayKT NnpusHayeHnin nsa BUKOPUCTAHHSA NULLE B NPUMILLEHHI.
He BukopucToBynTe NpoayKT Ans 6yab-akux Winemn, aki HeCyMmicHi 3
NOro 3aCTOCyBaHHAM.

3. 3acTtocoBHa Hanpyra ctaHoBuTb 5 B =1 A. 3 MipKyBaHb
6e3nekn He MOXXHa MNIAKNYaTK Kinbka NPUCTPOIB A0 OAHIET
PO3ETKM.

4.bynb nacka, byasre ob6epexHi nig Yac BUKOPUCTaAHHA Nobnunay
aiten. He possonante gitam rpatucs 3 sBupodom. He gossonsinte
AiTam abo noaam, siki He 3HatoTb MPUCTPORD, BUKOPUCTOBYBATU
noro 6e3 Harnsagy.

5. I'IOI'IEPED,)KI%/HHH: [itTn Bikom Big 8 pokiB Ta ocobu 3
oBMeXeHUMU (Pi3UYHUMN, CEHCOPHUMUK Y PO3YMOBUMU
30ibHOCTAMM, a TakoXX 0cobu 6e3 AoCBiAY YM 3HAHHS MPUCTPOIO
MO)KgITb BMKOPUCTOBYBATUCS UMM NPUCTPOEM NuLle Nif Harnsagom
ocobw, BignosigansbHOT 3a ix 6esneky, abo AKLO BOHM
NPOIHCTPYKTOBAHI Woa0 6e3rne4YHoro BUKOPUCTaHHA NPUCTPOLO Ta
yCBigOMMOOTL HEGE3neku, NoB'A3aHi 3 NOro BUKOPUCTaHHAM. [iTn
HE MOBWHHI rpaTnUCs 3 NPUCTPOEM. YMLLIEHHA Ta TEXHIYHE
obcnyroByBaHHS MPUCTPOIO HE NOBUHHI BUKOHYBATU AiTH, AKLLO
BOHW He cTapuli 8 pokiB i Ui Aii BUKOHYHOTLCS Nig HarnsagoMm.
6.licnsa Toro, sk BN 3aKiHYMTE KOPUCTYyBaTUCSA BUPOOOM, He
3abyBainTe 06epexXHO BUMHATU BUSKY 3 PO3ETKU, TPUMAKOHN
903€TKy pyKkoto. Hikonun He TArHiTh 3a kabenb xnerneHHA!!!

. Hikonu He knagitb kabenb XMBneHHs1, BUIKy abo BECb NPUCTPIl
y Bogy. Hikonu He nigaasanTe BUpib BNNnBY aTMOCHepHUX YMOB,
Takux K NpsiMe COHsIYHe CBITNO Yn gouy Towo. Hikonu He
BUKOPUCTOBYMTE BUPIO Yy BONOrMx ymoBax.

8. lNepioanyHo nepeBipsanTe cTaH Kabento XXMBMEHHS. AKLO
Kabenb XMBMEHHSA NOLWKO4XKeHOo, BUPIO cnig Biggatu Ao
NPOMECINHOIO CEPBICHOIO LEHTPY ANs 3aMiHu, LWOO YHUKHYTH
HebesneyHnx cutyauin.

9. Hikonn He BukopucToBymnTe BUPI6 i3 NOWKOOKEHNM Kabernem
XMBMNEHHS, AKLLO BiH yNaB Yn NOLUKOAXKEHUIN Oyab-AKUM IHLLNM
YMHOM, abo SAKLLO BiH HE NpaLoE HANEeXHUM YMHoOM. He
HamaranTecs Bi4peMOHTYBaTK HecnpaBHUN BUPIO CaMOCTINHO,
OCKINIbKM Le MOXe NPU3BECTU [0 YPaAXKEHHSA eNeKTPUYHUM
CTpyMOM. 3aBXaun 3BepTanTe NOLLUKOLXKEHUN NPUCTPIN 4O
nNpogecinHOro cepeiCHOro LeHTpy, Wob BigpemoHTyBatu 1oro. Bei
PEMOHTHI POGOTN MOXYTb BUKOHYBATUCS TiflbkM aBTOPU30BaHMMU
daxiBusiMu cepBiCHOT Cnyx6u. HenpaBunbHO BUKOHAHWUIA PEMOHT
MOXe CNPUYNHUTK HeBe3neyHi cuTyauii 4ns KopucTyBada.
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10. Hikonu He knagiTb BUPi® Ha rapsdi yv Tenni NoBepxHi um
KYXOHHI npunagu, Taki K enekTpuyHa gyxoBKa 4Yu rasoBui
nansHUK, abo Nobnunay HMX.

11. Hikonu He BMKOPMCTOBYNTE NPOAYKT NOGNM3y roproumx
PEYOBUH.

12. He posBonanTte WHypY 3BMCATK 3 Kpato NpusiaBka Ta He
TOPKaTUCA rapsiinx NOBEPXOHb.

13. Hikonu He 3anuwante BMUpIiO nigknoyeHuM oo mxepena
XunBnNeHHs 6e3 Harnagy. HaBiTb SKLWO KOPUCTYBaHHS NepepBaHo
Ha KOPOTKWUN Yac, BUMKHITb MOro Big Mepexi, Big'eqHanTe
XWUBMNEHHS.

14. o6 3abe3neuntn 4ogaTKOBUN 3aXUCT, PEKOMEHOYETLCS
BCTAHOBUTU NPUCTPIN 3axXncHOro BigkntodeHHs (Y30) y naHuosi
XVUBMEHHs 3 HOMiHaNbHUM 3Ha4Y€eHHAM 3aruLKOBOro CTPyMYy He
Binbwe 30 MA. Y UbOMY NUTAHHI 3BEPHITLCSA A0 NPOdECINHOIO
enexkTpuka.

Onuc npuctpoto (Bluetooth-anHami) ] )
1. YBimMkHyTV BUMKHYTU Mepemukad 2. KHonka «fani» / «+» 3. Knonka «Bigteoputy / [Nay3sa»

4. KHonka "Hasag / -". 5. KHonka pexumy 6. Bxig mikpochoHa 7. DonomixHui BXig
8. Bxig SD-kapTu 9. Bxia Ang dneLu-Hakonuyysava 10. USB-nopt ans 3apsakv
11. IHgukaTop cpyHKLUT 12. flonosigay 13". Pyuka

I'Iegen MEPLUMM BIKOPUCTaHHSM: .
1. BupaniTb yBeck nakyBarnbHui MaTepian. .
2. 3a 710MOMOTOK0 BOMOroi 6aBOBHSHOI TKaHIHIM OYMCTITh KOPMYC MPUCTPOR, HE HAMOYMBLLIA NaHENb KEPYBaHHS.

3apsigka:

1. BetasTe kabenb USB. IHaukatop ropitume NoCTiiHO YEPBOHUM, Lie 03HaYaE, IO NPUCTPIil 3apAaKaETLCS.

2. Micns Toro, Ak CBITNO BUMKHETLCA. Lle 03Hauae, 1o 3apsaKa 3aBepLueHa, i BU MOXETe NoYaTi BUKOpUCTOBYBaTH
NpUCTPIN.

BkntoueHHs npuctpoto: » ]
1. YBiMKHiTb 260 BUMKHITb NpUCTpIid, nepemicTuaLLK nepemukay On/Off (1).

BukopucTaHHs NpucTpoo: )
[ns nepeMukaHHs MiX pexumamm HaTucHiTb kHonky Mode (5).
Pexumu:

%pex(vuvl Bluetooth)
. IngukaTop GyHKLiit yBIMKHETLCS Ta NOYHE BnumaTy. (FKLLO BiH HE NigKMIYEHWIA O iHLWOTO NPUCTPOIO. Y TakoMy
BUMa/KY BiAKMIOUITLCS Ta NiAKMIOYITLCH 3HOBY).
2. BigkpuitTe npucTpiit BignpaBHMKa (MOBINbHWI TenedoH, nnaHweT abo iHwwi npuctpiit Bluetooth.)
3. YBiMKHiTb 3'¢HaHHS Bluetooth i 3HaiaiTe mogens AD 1903.
4. TligkniouiTbes Ao npuctpoto. Lie nigTBepanTb NIgKIOYeHHS.
5. Bu MoxeTe kepyBaTu ry4HIiCTIO 3 MPUCTPOL, L0 HACUNAE NOBIJOMIEHHS.
6. LLlob npu3ynuHnTK Ta BIATBOPUTI MOTOYHII BUOPaHNIA TPEK, HAaTUCHITL KHOMKY Play Pause (3).
7. llo6 Bbpatu HacTynHy abo nonepeaHto AOPIXKY, KOPOTKO HATUCHITL KHOMKY «[arii» abo «[lonepenHs» (2,4). Lis
g)yHKLI,iFI A0CTYMHA, NNLLE AKLLO BI BUKOPUCTOBYETE CMIMCOK BiTBOPEHHS 3 KINbKOX 3BYKOBUX AOPIKOK.
. Bn MoxeTe 36inbLmMTh ry4HICTb CAMOr0 NPUCTPOID, HATUCHYBLUW Ta YTPUMYIOUM KHOMKW + Ta — (2,4).

%pe)KVIM AUX)
. Bcrasre kabenb AUX 'y nHamik Ta iHLwmi I'/ISI/ICTinI i3 chyHkuieto AUX.
2. MpucTpiit aBTOMATUYHO n%)eﬁne B pexum AUX.
3. Hatuckatoun kHonky Play Pause (3), Bu MoxeTe BUMKHYTH ab0 BBIMKHYTW 3BYK MPUCTPOLO.
4.Y UbOMY PEXUMi HE MOXHA BUKOPUCTOBYBATM HACTYMHI Ta nonepeaHi KHOMKN.

Spe»(le USB, SD)
. Bcrasre cnewwky SD abo USB y Bignosigrmit criot (8,9).
2. MpucTpiit aBToMaTU4HO nepeiige B pexum SD abo USB BignosigHo.
3. Wo6 npu3ynuHuTY Ta BIATBOPUTY NOTOYHMIA BUOPaHWI TPEK, HAaTUCHITL kHomky Play Pause (3).
4. ILlob BnbpaTtn HacTynHy abo nonepenHIo AOPIKKY, KOPOTKO HATUCHITL kHoMKy «[ani» abo «[lonepeans» (2, 4). Lia
(spyHKu,iﬂ [OCTYMHa, NWLLE SAKLLO BI BUKOPUCTOBYETE CMIMCOK BiATBOPEHHS! 3 KiNbKOX 3BYKOBUX AOPIKOK.
. B1 MoxeTe 36inbLUMTU/3MEHLNTI TYYHICTb CAMOTO MPUCTPOID, HATUCHYBLUM Ta YTPUMYIOUN KHOMKK + Ta — (2,4).
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pesum FM)

gl. [ins aBTOMATMYHOrO MOLUYKY AOCTYMHUX CTaHL HATUCHITL i yTpUMyIiTe kHonKy Play Pause (3). MpucTpilt 3aiicHnTL
noLuyk i 36epexe 3HaiaeHi CTaHLji.

2. [ins BU6OpY Mix 3HaAEHUMM CTaHLsIMW HATUCHITL kHonky [ani / MonepenHs (2,4)

3. Bu moxeTe 36inbLumTi Fy4HICTb CaMOro NPUCTPOI, HATUCHYBLUM Ta YTPUMYHOUM KHOMKK + Ta — (2,4).

Onuc npucTpoio:

Bepcia BT: 5.3

[llianagon FM: 87 MI'y - 108 MI'y

Yac BigTBOpEHHS: 40 8 roauH (3BYK HPIM 50% noTyxHocCTi)
BxigHa ranpyra: 5B===1A OTYXHICTb: 2X 5SW

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOTO CEpeAOBHLLA.

Byab nacka, BigaaiTe KapTOHHY ynakoBky B MicLie 360py Mykynatypu. MonituneHosi ik (PE) BUkUHYTY B
CMITHWK ANs NnacTuky. BignpavboBaHuii npucTpiit noBUHeH BTy BianpaBneHui y BiAnoBigHY TOUKY
30epiraHHsi, TOMY LLO B NpUCTpOi € HebeaneyHi iHrpeieHTu, siki MOXYTb CTaHOBMTH 3arpo3y HaBKOMULLHBOMY
cepenosuLLy. ENeKTpudHuiA NpUCTpiit NOTPIBGHO NOBEPHYTY Tak, 106 0BMEXMTH Oro NOBTOPHE BUKOPUCTAHHS.
Akwo y npucTpoi € 6atepeitku, TO NOTPIBHO iX BUTATHYTY i BiAAaTW 40 BiAMNOBIAHOMO MYHTKY.
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CONDIZIONI DI SICUREZZA ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA
ELJUTSU%I(_)EGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO
Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato per scopi
commerciali.

1.Prima di utilizzare il prodotto leggere attentamente e rispettare sempre le
seguenti istruzioni. Il produttore non & responsabile per eventuali danni dovuti ad
un uso improprio.

2.1 prodotto deve essere utilizzato solo in ambienti interni. Non utilizzare |l
prodotto per scopi non compatibili con la sua applicazione.

3. La tensione applicabile & 5 V== 1 A. Per motivi di sicurezza non & opportuno
collegare piu dispositivi ad una presa di corrente.

4. Si prega di prestare attenzione quando si utilizza in presenza di bambini. Non
lasciare che i bambini giochino con il prodotto. Non permettere a bambini o
gersone che non conoscono I'apparecchio di utilizzarlo senza supervisione.

ATTENZIONE: Questo dispositivo pud essere utilizzato da bambini di eta
superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali,
0 da persone senza esperienza o conoscenza del dispositivo, solo sotto la
supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza, o se sono stati
istruiti sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli dei pericoli associati al
suo funzionamento. | bambini non devono giocare con il dispositivo. La pulizia e
la manutenzione del dispositivo non devono essere effettuate dai bambini, a
meno che non abbiano Fiu di 8 anni e tali attivita siano svolte sotto supervisione.
6. Dopo aver finito di utilizzare il prodotto, ricordarsi sempre di rimuovere
delicatamente la spina dalla Presa di corrente tenendola con la mano. Non tirare
mai il cavo di alimentazione!!!
7.Non immergere mai il cavo di alimentazione, la spina o l'intero apparecchio in
acqua. Non esporre mai il prodotto a condizioni atmosferiche come luce solare
diretta o pioggia, ecc. Non utilizzare mai il prodotto in condizioni umide.
8.Controllare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione € danneggiato, il prodotto deve essere J)ortato presso un centro di
assistenza professionale per essere sostituito al fine di evitare situazioni

ericolose. 3 o . .

Non utilizzare mai il prodotto con un cavo di alimentazione danneggiato o se &
caduto o danneggiato in altro modo o se non funziona correttamente. Non
tentare di riparare da soli il prodotto difettoso poiché cid potrebbe causare
scosse elettriche. Portare sempre il dispositivo danneggiato a un centro di
assistenza professionale per ripararlo. Tutte le riparazioni possono essere
eseguite solo da professionisti dell'assistenza autorizzati. La riparazione eseguita
in modo errato puo causare situazioni pericolose per l'utente.
10.Non posizionare mai il prodotto sopra o vicino a superfici calde o calde o ad
elettrodomestici da cucina come il forno elettrico o il fornello a gas.
11.Non utilizzare mai il prodotto vicino a combustibili.
12|.dNon lasciare che il cavo penda dal bordo del bancone o tocchi superfici
calde.
13.Non lasciare mai il prodotto collegato alla fonte di alimentazione senza
supervisione. Anche quando l'utilizzo viene interrotto per un breve periodo,
spegnerlo dalla rete, scollegare I'alimentazione.

14. Per fornire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare un dispositivo
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a corrente residua (RCD) nel circuito di alimentazione, con una corrente residua
nominale non superiore a 30 mA. Contatta un elettricista professionista in questa
materia.

Descrizione del dispositivo (altoparlante BIuetooth%

'1: . Inte(;rut{or/e di accensione/spegnimento . Pulsante Avanti/+ 3. Pulsante Riproduci/Pausa4. Pulsante
recedente / -

5. Pulsante modalita 6. Ingresso microfono 7. Ingresso Aux 8. Ingresso scheda SD

9. In%resso pendrive  10. Porta di ricarica USB11. Indicatore di funzione

12. Altoparlante 13 . Maniglia

Prima del primo utilizzo: )

1. Rimuovere tutto il materiale di imballaggio. ) ) ] _
2. Utt|llﬁzando un panno di cotone umido pulire il corpo dell'apparecchio facendo attenzione a non bagnare il pannello di
controllo.

Ricarica:
1. Inserire il cavo USB. La luce diventera rossa fissa, il che significa che il dispositivo & in carica.
2. Una volta che la luce si spegne. Cio significa che la ricarica e terminata e puoi iniziare a utilizzare il dispositivo.

Accensione del dispositivo:
1. Accendere o spegnere il dispositivo ruotando l'interruttore On/Off (1).

Utilizzo del dispositivo:
Per passare da una modalita all'altra, premere il pulsante Modalita (5).
Le modalita sono:

SModaIi_té Bluetooth) ] o ] S

. L'indicatore della funzione si accendera e iniziera a lampeggiare. (Se non € collegato a un altro dispositivo. In tal caso,
disconnettersi e riconnettersi).

2. Apri il tuo dispositivo mittente (telefono cellulare, tablet o altro dispositivo Bluetooth).

3. Attiva la connessione Bluetooth e individua il modello AD 1903.

4. Connettiti con il dispositivo. Confermera la connessione.

5. Puoi controllare il volume dal dispositivo di invio.

6. Per mettere in pausa e riprodurre la traccia attualmente selezionata, premere il pulsante Play Pause (3).

7. Per selezionare la traccia successiva o precedente, premere brevemente il pulsante Successivo o Precedente (2,4).
Questa funzione € disponibile solo se si utilizza una playlist di piu tracce audio.

8. E possibile aumentare il volume del dispositivo stesso tenendo premuti i pulsanti + e — (2,4).

%Modalité AUX)

. Inserisci il cavo AUX nell'altoparlante e nell'altro dispositivo con funzione AUX.

2. |l dispositivo passera automaticamente alla modalita AUX.

3. Premendo il pulsante Pausa riproduzione (3) € possibile attivare e disattivare 'audio del dispositivo.
4. | pulsanti successivo e precedente non sono utilizzabili in questa modalita.

glmodalité USB, SD) )

. Inserire la chiavetta SD o USB nell'apposito slot (8,9).

2. |l dispositivo passera automaticamente rispettivamente alla modalita SD o USB.

3. Per mettere in pausa e riprodurre la traccia attualmente selezionata, premere il pulsante Play Pause (3).

4. Per selezionare la traccia successiva o precedente, premere brevemente il pulsante Successivo o Precedente (2,4).
Questa funzione & disponibile solo se si utilizza una playlist di piu tracce audio.

5. E possibile aumentare/diminuire il volume del dispositivo stesso tenendo premuti i pulsanti + e - (2,4).

Modalita FM)

%. Per cercare automaticamente le stazioni disponibili, tenere premuto il pulsante Pausa riproduzione (3). Il dispositivo
cerchera e salvera le stazioni trovate.

2. Per scegliere tra la stazione trovata premere il pulsante Successivo/Precedente (2,4)

3. E possibile aumentare il volume del dispositivo stesso tenendo premuti i pulsanti + e — (2,4).

Descrizione del dispositivo:

Versione Bluetooth: 5.3

Gamma FM: 87 MHz - 108 MHZ

Tempo di riproduzione: fino a 8 ore (suono al 50% di potenzag
Voltaggio in ingresso: 5V === 1A Potenza: 2x5 W

rendersi cura dell'ambiente
Gli imballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel
contenitore per la plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene

lementi pericolosi che potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di
' Vitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di
raccolta.
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(BG) BBITAPCKM
YCNOBUA HA BE3OMACHOCT BAXHW MHCTPYKLM 3A BE3OMNMACHOCT
HA YMOTPEBA, MOINA, MPOYETETE BHUMATENHO W 3AMA3ETE 3A
EbAELLW CMPABKA
['apaHLMOHHUTE YCIIOBKS Ca Pa3fuyHK, ako YCTPOMCTBOTO Ce 13Mor3Ba 3a
TbProBCKM e,
1. MNpeau aa usnonseate npoaykTa, Mons, NpoYeTeTe BHUMATENHO U BUHATM
cnasBaiTe CriegHuTe UHCTPYKUMK. [TpOM3BOAMTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a
LeTH, MPUYMHEHM OT HenpasuHa ynoTpeba.
2. [popykTbT TpsibBa Aa ce 13non3ea camo Ha 3akpuTo. He nanonasaite
NpOAYKTa 3a Lenu, KOUTO He Ca CbBMECTUMM C MPUIIOXKEHNETO MY.
3.MpunoxumoTo Hanpexenue e 5V~ 1A. OT cbobpakeHus 3a 6e30MacHOCT He
€ NoaxoasLLo Ja CBbp3BaTe HAKOMKO YCTPOMCTBA KbM €IMH eNEKTPUYECKH
KOHTaKT.
4. Mons, 6baeTe BHUMaTENHW, KOraTo U3nonagate B 6nm3ocT fo geua. He
no3BonsBanTe Ha Jelara fa e urpast ¢ npogykra. He no3sonssaiTe Ha fela
WNK Xopa, KOUTO He No3HaBaT YCTPOUCTBOTO, a ro u3nonssat b6es Hag3op.
5.NPEOYNPEXLEHWE: ToBa ycTpocTBO MOXE da ce U3non3ea OT Aela Ha
Bb3pacT Haj 8 roguHu 1 nua ¢ HamaneHn u3n4eckn, CETUBHU UK YMCTBEHU
CNocobHOCTH, Unmn nnua 6e3 onuT Uk NO3HaHMs 3a YCTPOMCTBOTO, CamMo Nog,
HabnAeHNeTo Ha nuue, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30nacHOCT, Ui ako ca bunu
WHCTPYKTUPaHK 3a 6e3onacHa ynotpeba Ha yCTPOMCTBOTO M Ca HAsICHO C
OMacHoCTUTE, CBbP3aHy ¢ paboTata my. [lelata He Tpsibea fa urpast ¢
yCTPOMCTBOTO. [MOYMCTBAHETO M NOAAPBKKATA HA YCTPOMCTBOTO HE TpsibBa fa ce
W3BBPLLBAT OT eLia, OCBEH ako He Ca Ha Bb3pacT Haf 8 roauHu v Tesu
AENHOCTM Ce M3BbPLLBAT NoA HabnoaeHue.
6. Crieq KaTo NPUKITIOYMTE C U3NON3BAHETO Ha NPOAYKTA, BUHArK He 3abpaBsinTe
BHUMATENHO Aa 13BaauTe Lencena oT eNeKTPUYECKUS KOHTAKT, KaTo AbpXuTe
KOHTaKTa ¢ pbKa. Hukora He gbpnaiiTe 3axpaHBaius kaben!!!
7. Hukora He nocTaBsiTe 3axpaHBalums kaben, wencena unm LanoTo
YCTPOWCTBO BbB BoAaTa. Hukora He uanaramte npogykra Ha aTMOCHEPHM
YCNOBMS KaTo Npsika CITbHYeBa CBETNMHA UM AbXA 1 Ap. Hukora He
U3non3BanTe NPOAYKTa BbB BMaXHW YCIOBUS.
8. MNeproanyHo NpoBepsiBanNTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBaLLus kaben. Ako
3axpaHBawymaT kaben e noBpedeH, NpoayKTbT TpsbBa fa ce 3aHece B
npodhecroHaneH cepeu3 3a NOAMSHa, 3a 4a ce u3berHat onacHW cuTyauuu.
9. Hukora He u3nonseanTe npogykTa ¢ NOBPEAEH 3axpaHBall kaben unu ako e
W3nycHaT unm NOBpeLeH No ApYr HA4MH UK ako He paboTu NpasunHo. He ce
ONWUTBaNTe CaMu a PEMOHTMpaTE AeheKTHUS NPOAYKT, 3aLl0TO TOBa MOXeE fa
[0Befe [0 TOKOB yaap. BuHaru obpblyaiite NOBpeAEHOTO YCTPOACTBO B
npodhecroHarneH cepsua, 3a 4a ro nonpasute. BCUYKM peMOHTI MoraT Aa ce
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W3BBPLUBAT CaMO OT OTOPU3MPAHMU CEPBU3N. PEMOHTDBT, KOUTO € N3BBbPLUEH
HenpaBWIHO, MOXeE Aa NPUYKMHW OMaCHK CUTyaLun 3a noTpedbutens.

10. Hvkora He nocTaBsiTe NpoaykTa BbpXy 1 61130 4O ropeLyy uim Tonmm
MOBBPXHOCTY UMM KyXHEHCKM ypeau KaTo enekTpudecka gypHa unv razosa
ropernka.

11. Hukora He u3nonaeaiTe NnpoaykTa B 61M30CT A0 3ananumm BeLLecTBa.

12. He no3sonsiBaiTe kabenbT Aa BUCK Hag pbba Ha nnoTa unm ba AoKocBa
ropeLLy NoBBbPXHOCTU.

13. Hukora He ocTaBsiTe NpoayKTa CBbp3aH KbM U3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe 6e3
Hapa3op. [lopu koraTo ynotpebata e npekbcHaTa 3a KpaTko BpEME, U3KMoYeTe ro
OT MpexaTa, U3BajeTe Lencena OT 3aXxpaHBaHETo.

14. 3a ga ce ocurypu JOMbIHUTENHA 3alUuTa, Ce NPenopbyBa Aa ce UHCTanupa
YCTPOWCTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD) B 3axpaHBalLaTa Bepura ¢ HOMUHaNEH
octaTbyeH ToK He noeye oT 30 mA. CebpxeTe ce ¢ npodecnoHaneH
€reKTPOTEXHNK MO TO3W BbPOC.

Onucanue Ha yctpoincteoTo (Bluetooth BucokoroBoputen)

1. Bkn. M3kn. Mpeskntoysaten 2. bytoH Crepgaly / + 3. BytoH BvanpoussexaaHe / May3ad. byto "Hasag / -".
5. ByToH 3a pexum 6. Bxoa 3a MukpodoH 7. Aux BXog, 8. Bxop 3a SD kapta

9. Bxop 3a nucanka 10. USB nopt 3a 3apexaare1. MHaukaTop 3a thyHKUmMS

12. F'oBoputen 13 . Opbxka

Mpeny mbpBa ynoTpeba:

1. OTCTpaHeTe Lenus onakoBbYeH MaTepuarn.

2. C nomoLTa Ha BriaHa namy4Ha kbpna novmcTeTe Kopnyca Ha yCTPONCTBOTO, KaTo BHUMaBaTe fja He HaMoKpUTe
KOHTPOMHWS NaHen.

3apexgaHe:

1. NMocraeete USB kabena. CeTnuHaTa L CBETU NOCTOSHHO B YEPBEHO, KOETO 03HAYaBa, Ye YCTPOCTBOTO Ce
3apexaa.

2. Cnep kaTo CBeTNMHaTa Ce U3KMioun. ToBa 03HaYaBa, Ye 3apexaaHeTo e NPUKIIoYMIO M MOXETe Aa 3anoyHeTe Aa
13nonaeare yCTPOMCTBOTO.

BkntousaHe Ha yCTpONCTBOTO:
1. BkntoyeTe 1nm nakmiodeTe yCTPONCTBOTO, KaTo 3aBBLPTUTE NMPEBKIMIOYBATENS 3@ BKIHOYBaHe / U3kmtoyBaHe (1).

113anonaBaHe Ha yCTpOWCTBOTO:
3a fia npeBkloyBaTe MeXay pexumuTe, HaTucHete 6yToHa Mode (5).
Pexumure ca:

(Bluetooth pexwm)

1. OYHKLMOHANHUAT MHAMKATOP LLE Ce BKIMKOYM W Lie 3aroyHe Aa Mura. (AKO He e CBbP3aHOo C ipyro YCTPoiicTBO. Ako
CryyasT e TakbB, M3KIIOYETe W CBBPXETE OTHOBO).

2. OTBOpeTe BaLLETO U3NpaLLaLLo yCTPOMCTBO (MobuneH TenedoH, Tabnet unn gpyro Bluetooth ycTpoiicTso.)

3. BkntoveTte Bawarta Bluetooth Bpb3ka u Hamepete mogen AD 1903.

4. CebpXeTe ce ¢ ycTpoiicTeoTo. Llle noTBbpaAn Bpb3kata.

5. MoxeTe Aa koHTponupare cunata Ha 3Byka OT U3MpaLLaLLoTO YCTPOICTBO.

6. 3a ga HanpaBuTe nay3a 1 Aa Bb3npou3BeaeTe TekyLLo u3bpaHara necex, kato HatucHeTe ByToHa Play Pause (3).
7. 3a pa n3bepere creapalla Unu NpeauLIHa neceH, HaTucHeTe kpaTtko byToHa CreaBala unu npeauwHa (2,4). Taau
(hyHKLMS € HankyHa Camo ako M3NonaBaTe NNeinmucT oT HAKOMKO ayano 3anmucu.

8. MoxeTe Aa yBennunTe 3Byka Ha CamOTO YCTPOCTBO, KaTo HATUCHETE U 3aabpxkuTe byToHUTE + 1 — (2,4).

(pexum AUX)
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1. Mocrasete AUX kabena B BUCOKOrOBOPUTENS 1 BALLETO ApPYro ycTpoicTBo ¢ AUX chyHKLMS.

2. YCTPOMCTBOTO aBTOMATUYHO LLe npeMuHe B pexxum AUX.

3. YUpes HaTuckaHe Ha 6yToHa BbanpoussexaaHe MNayaa (3) MoxeTe Aa U3KMIOUMTE M BKIKOUMTE 3BYKA Ha YCTPOMCTBOTO.
4. ByToHWTe cneaBalL, ¥ MPeAVLLEH He MOraT Aa Ce U3NoMa3BaT B TO3W PEXUM.

(USB, SD pexum)

1. Moctasete SD unu USB nucanka B cbotBeTHUSA €noT (8,9).

2. YCTpONCTBOTO aBTOMATWYHO LLe NpemiHe cboTBeTHO B SD nnn USB pesxum.

3. 3a aa HanpaBuTe Nay3a 1 ja Bb3npou3BedeTe TekyLLo n3bpaHaTa neceH, kato HaTUCHeTe ByToHa BbanpoussexaaHe
Ha naysa (3).

4. 3a pa n3bepeTe cneaBalla W NpeauLLHa NeceH, HaTucHeTe kpaTko ByToHa Cnefgalya unm npeguwHa (2,4). Taau
(PyHKLMS € HannyHa caMo ako M3Non3BaTe CrIMCHK 3a M3MbIHEHNE OT HSAKOIKO ayaumo 3anucy.

5. MoxeTe aa yBennuute/HamanuTe 3Byka Ha CamoTO YCTPOICTBO, KaTO HATUCHETE W 3aabpxkuTe ByToHUTE + 1 — (2,4).

(FM pexum)

1. 3a ga TbpCUTE ABTOMATMYHO HAMUYHYN CTaHLWMK, HATUCHETE 1 3aapbxTe byToHa Bvanpoussexgate Maysa (3).
YCTpOICTBOTO LLe TbPCH W 3arna3Ba HaMEPEHUTE CTaHLMK.

2. 3a pa n3bepete Mexay HamepeHaTa cTaHuus, HaTucHeTe 6yToHa Cneasalya / Mpeaniuna (2,4)

3. MoxeTe Aa yBennunTe 3Byka Ha CaMOTO YCTPOICTBO, KaTo HAaTUCHETE U 3aabpxkuTe ByToHUTE + 1 — (2,4).

OnucaHue Ha yCTponNCTBOTO:

BT Bepcus: 5.3

FM obxsart: 87MHz - 108 MHZ

Bpeme 3a Bbanpoussexaane: [lo 8 4aca (38yk npu 50% moLHoCT)
BxogHo Hanpexenue: 5V 1A MolwHocT: 2x 5SW

3a [a 3alUnTUTe OKONHATa CY Cpeaa: MONS, OTAENETE KAPTOHEHUTE KyTM 11 HAMIOHOBUTE TOPBUYKM 1 T

U3XBbPreTe B CbOTBETHUTE KOLLYETA 3a OTnagbLUy. /3non3sanusT ypes Tpsicea Aa Gbae JocTaBeH Ao

cnewuanHuTe NyHKToBe 3a CbB1paHe, KOWUTO MoraT a NOBMMSAT Ha OKofHaTa cpeaa. He uaxebpnsiite Toau
s YPE/L B OGMKHOBEH KOLU 38 OTNAAbLM.
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(AZ) AZERIAN

TOHLUKBSSIZLIK SBRTLARI ISTIFADS TOHLUKSSIZLIGI
UZR® VACIB TOLIMATLARI DIQQSTLS OXUYUN V8
GOLOCOK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN.

Cihaz kommersiya maqsadlari G¢un istifads olunarsa, zemanat
sortlori farqglidir.

1. Mahsulu istifade etmazdan avval diggatle oxuyun ve hamige
asagidaki telimatlara emal edin. istehsalgi har hansi yanlis istifade
naticaesinda yaranan har hansi zerara gore masuliyyst dasimir.

2. Mahsul yalniz qapali makanda istifads olunmalidir. Mahsulu
tatbiqi ile uygun galmayan har hansi bir magsad Ug¢ln istifada
etmayin.

3. Tatbiq olunan garginlik 5V—= 1A-dir. TehlUkasizliya gére birden
cox cihazi bir elektrik rozetkasina qosmagq diizgin deyil.

4. Usaqlarin strafinda istifade edarkan diqqgatli olun. Usaqglarin
mahsulla oynamasina icaze vermayin. Usaglarin ve ya cihazi
tanimayan insanlarin nazaretsiz istifade etmasina icaze vermayin.
5. X©BORDARLIQ: Bu cihaz 8 yagdan yuxari usaqglar va fiziki,
duygu va ya aqli imkanlari zsif olan saxslar va ya cihaz hagqginda
tacribasi va ya biliyi olmayan gexslar tersfindan yalniz onlarin
tahllikasizliyine cavabdeh olan saxsin nazarsti altinda istifade
edila biler, ve ya onlar cihazin tahlikasiz istifadasi il bagli
telimatlandirilibsa va onun istismari ile bagli tahlikslardan
xeberdardirlarsa. Usaglar cihazla oynamamalidir. Cihazin
temizlanmasi ve saxlanmasi 8 yasdan yuxari olmadiqda va bu
fealiyyetlar nazarat altinda hayata kegirilmadikde, usaqglar
torafinden hayata kecirilmamalidir.

6.Mahsuldan istifadani bitirdikden sonra hamise elektrik
rozetkasindan alinizle fisini yumsaq bir sakilda ¢ixarmagi
unutmayin. Heg vaxt elektrik kabelini gekmayin!!!

7.Hec¢ vaxt elektrik kabelini, figini ve ya butin cihazi suya
goymayin. Mahsulu heg¢ vaxt birbasa giines isigi ve ya yagis kimi
atmosfer saraitine maruz goymayin. Mahsulu he¢ vaxt nemli
soraitds istifade etmayin.

8. Elektrik kabelinin veziyyastini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalanibsa, tahlikali vaziyystlarin qarsisini almaq tdgtin mahsul
dayisdirilacak pesakar xidmat yerina yonaldilmalidir.

9. Mahsulu heg vaxt zedelanmis elektrik kabeli ile va ya yixilib ve
ya har hansi basqa sokilde zadslanibsa ve ya duzgln islemirss
istifade etmayin. Qusurlu mahsulu 6zinldz temir etmays
calismayin, ¢unki bu, elektrik sokuna sabab ola bilaer. Zadalenmisg
cihazi temir etmak tUg¢ln hamiga onu pesakar xidmat yerina gevirin.
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Batun temir igleri yalniz salahiyyetli xidmat mitexassisleri
tarefindan hayata kegirile bilar. Sahv edilmis temir istifadegi Ugtin
tohlikali vaziyyetlars sabab ola bilar.

10. Mahsulu heg vaxt isti va ya isti sethlarin va ya elektrik sobasi
va ya gaz sobasi kimi matbax cihazlarinin Uzarina va ya yaxinina
goymayin.

11. Mahsulu heg¢ vaxt yanan maddalarin yaxinhidinda istifade
etmayin.

12. $Snurun tezgahin kanarindan asilmasina ve ya isti sathlera
toxunmasina icaze vermayin.

13.Hec¢ vaxt nazaratsiz mahsulu enerji manbayina qosulmus
vaziyyetds qoymayin. istifade qisa miiddets kesildikde bels, onu
sobakadan sdnduriin, elektrik enerjisini ayirin.

14.9lave qorunma tamin etmak t¢ln elektrik dévrasinda qaliq
coarayani 30 mA-dan ¢ox olmayan qaliq cerayan qurgusunun
(RCD) qurasdiriimasi tévsiye olunur. Bu mesalada pegokar
elektrikci ile slaga saxlayin.

Cihaz tasviri (Bluetooth dinamik)
1. Yandir, séndir 2. Sonraki / + diymasi 3. Oynat / Pause diiymasi4. ©vvalki / - Diyma

5. Rejim diymasi 6. Mikrofon girisi 7. Aux girisi 8. SD kart girisi
9. Qalem surlicusi girigi 10. USB sarj portu11. Funksiya gostaricisi
12. Natiq 13 . Deastoak

ilk istifadedan avval:
1. Butun gablasdirma materiallarini gixarin.
2. Nam pambiq parg¢a ile cihazin gdévdasini temizlayin ve idareetma panelini islatmamaga amin olun.

Doldurulur: )

1. USB kabeli daxil edin. Isig sabit qirmiziya gevrilecak, bu da cihazin doldurulmasi demekdir.

2. Isiqg séndiikdan sonra. Bu o demakdir ki, sarj tamamlandi va siz cihazi istifade etmaya baslaya
bilarsiniz.

Cihazin ige salinmasi:
1. Yandirma/Séndiirma diymasini (1) gevirarak cihazi yandirin ve ya séndurin.

Cihazin istifadasi:
Rejimler arasinda dayisiklik etmak tGiglin Mode diiymasini (5) basin.
Rejimlar bunlardir:

(Bluetooth rejimi)

1. Funksiya goéstaricisi yanacaq ve yanib-sdnmayas baslayacaq. (8gaer o, basqa cihaza
gosulmayibsa. Bgar beladirsa, alagani kasin ve yeniden qosulun).

. Génderan cihazinizi (Mobil telefon, Planget ve ya digar Bluetooth cihazi) agin.

. Bluetooth baglantinizi yandirin ve AD 1903 modelini tapin.

. Cihazla slags qurun. Bu slagani tesdiq edacak.

. Goénderan cihazdan ses saviyyasine nazarst eds bilersiniz.

. Play Pause dilymasini (3) basaraq hazirda segilmis treki dayandirmag ve oxutmagq tgun.
. Novbati va ya avvalki treki segmak Ggilin Next va ya avvalki diiymani (2,4) gisaca basin.
. Siz + va — dlymalerini (2,4) sixib saxlamagla cihazin 6ziiniin sasini artira bilarsiniz.

ONOUOAWN

(AUX rejimi)
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1. AUX kabelini dinamika ve AUX funksiyasi olan digar cihaziniza daxil edin.

2. Cihaz avtomatik olaraq AUX rejimina kegacak.

3. Play Pause dilymasini (3) basmagla siz cihazin sesini séndira ve sasi séndirs bilersiniz.
4. Novbati va avvalki diiymalar bu rejimda istifade olunmur.

(USB, SD rejimi)

1. SD va ya USB galam surtcisint muvafig yuvaya (8,9) daxil edin.

2. Cihaz avtomatik olaraq muvafiq olaraq SD ve ya USB rejimina kegacak.

3. Play Pause dilymasini (3) basaraq hazirda secilmis treki dayandirmaq ve oxutmagq tgin.

4. Novbati ve ya avvalki treki segmak tgln Next va ya avvalki diiymeni (2,4) gisaca basin.

5. Siz + ve — diiymalarini (2,4) basib saxlamagqla cihazin 6ziiniin sasini artira ve ya azalda bilarsiniz.

(FM rejimi)

1. Mévcud stansiyalari avtomatik axtarmagq tgtin Play Pause diiymasini (3) basib saxlayin. Cihaz
tapilmis stansiyalari axtaracaq ve saxlayacaq.

2. Taplilan stansiya arasinda segim etmak U¢ln Next / Previous diymasini (2,4) basin.

3. Siz + va — duymalarini (2,4) sixib saxlamagla cihazin 6zinin sasini artira bilarsiniz.

Cihaz tesviri:

BT versiyasi: 5.3

FM diapazonu: 87 MHz - 108 MHZ

Oxuma vaxti: 8 saata gadar (50%gticds sas)
Girig gerginliyi: 5\L_1A Glc: 2x5W

E Oftraf mihiti gorumagq uglin: kartonlar ve plastik torbalari ayirin ve mivafiq tullanti
—

qgablarina qoyun. Istifade olunmus cihaz straf miihite tesir gésters bilen xiisusi toplama
mantagalarine ¢atdiriimalidir. Bu cihazi adi zibilliys atmayin.
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(ALB) ALBANIAN
KUSHTET E SIGURISE UDHEZIME TE RENDESISHME MBI
SIGURINE E PERDORIMIT JU LUTEM LEXONI ME KUJDES
DHE MBANI PER REFERENCA TE ARDHSHME
Kushtet e garancisé jané t& ndryshme, nése pajisja pérdoret pér
géllime komerciale.
1.Para se té pérdorni produktin ju lutemi lexoni me kujdes dhe
ndigni gjithmoné udhézimet e méposhtme. Prodhuesi nuk mban
pérgjegjési pér ndonjé démtim pér shkak t& ndonjé keqpérdorimi.
2. Produkti duhet té pérdoret vetém né ambiente t& mbyllura. Mos
e pérdorni produktin pér asnjé géllim qé nuk éshté né pérputhje
me aplikimin e tij.
3. Tensioni i aplikueshém éshté 5V == 1A. Pér arsye sigurie, nuk
éshté e pérshtatshme té lidhni disa pajisje né njé prizé.
4.Ju lutemi té jeni té& kujdesshém kur pérdorni rreth fémijéve. Mos i
lini fémijét té luajné me produktin. Mos lejoni gé fémijét ose
njerézit gé nuk e njohin pajisjen ta pérdorin pa mbikéqyrje.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8
vje¢ dhe persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose persona pa pérvojé ose njohuri pér pajisjen, vetém
nén mbiké&qgyrjen e njé personi pérgjegjés pér siguriné e tyre, ose
nése jané udhézuar pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe jané té
vetédijshém pér rreziqget qé lidhen me funksionimin e saj. Fémijét
nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaijtja e
pajisjes nuk duhet té& kryhen nga fémijét, pérve¢ nése jané mbi 8
vje¢ dhe kéto aktivitete kryhen nén mbikéqyrije.
6. Pasi té keni mbaruar pérdorimin e produktit, mbani mend
gjithmoné té higni butésisht spinén nga priza duke mbajtur prizén
me dorén tuaj. Asnjéheré mos e térhigni kabllon e rrymés!!!
7. Asnjéheré mos e vendosni kabllon e rrymés, spinén ose té
gjithé pajisjen né ujé. Asnjéheré mos e ekspozoni produktin ndaj
kushteve atmosferike si p.sh. rrezet e diellit direkte ose shiu, etj.
Mos e pérdorni kurré produktin né kushte té lagéshta.
8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllit t& energjisé. Nése
kablloja e energjisé éshté e démtuar, produkti duhet té kthehet né
njé vend shérbimi profesional pér t'u zévendésuar né ményré qé
té shmangen situatat e rrezikshme.
9. Asnjéheré mos e pérdorni produktin me kabllo t& démtuar té
rrymés ose nése éshté réné ose démtuar né ndonjé ményré tjetér
ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u pérpigni ta riparoni veté
produktin e defektuar sepse mund té ¢ojé né goditje elektrike.
Kthejeni gjithmoné pajisjen e démtuar né njé vend shérbimi
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profesional pér ta riparuar até. Té gjitha riparimet mund té kryhen
vetém nga specialisté té autorizuar té shérbimit. Riparimi i béré
gabimisht mund té shkaktojé situata té rrezikshme pér
pérdoruesin.

10. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose afér sipérfageve
té nxehta ose té ngrohta ose pajisjeve té kuzhinés si furra elektrike
ose djegési me gaz.

11. Asnjéheré mos e pérdorni produktin afér IEndéve té djegshme.
12. Mos lejoni qé kordoni té varet mbi buzé té banakut ose t& mos
preké sipérfage té nxehta.

13. Asnjéheré mos e lini produktin té lidhur me burimin e energjisé
pa mbikéqyrje. Edhe kur pérdorimi ndérpritet pér njé kohé té
shkurtér, fikeni até nga rrjeti, shképuteni nga priza.

14. Pér té siguruar mbrojtje shtesé&, rekomandohet instalimi i
pajisjes sé rrymés sé mbetur (RCD) né qarkun e energjisé, me
rrymé té€ mbetur jo mé shumé se 30 mA. Kontaktoni njé elektricist
profesionist pér kété céshtje.

Pérshkrimi i pajisjes (altoparlanti Bluetooth)

1. Ndezja e ndérprerésit 2. Butoni Next / + 3. Butoni i luajties / ndalimit4. E méparshme / -
Butoni

5. Butoni i modalitetit 6. Hyrja e mikrofonit 7. Hyrja Aux 8. Hyrja
e kartés SD

9. Hyrja nga disku i stilolapsit 10. Porta e karikimit USB11. Treguesi | funksionit

12. Folési 13 . Doreza

Para pérdorimit té paré:

1. Higni té gjithé materialin e paketimit.

2. Duke pérdorur njé lecké pambuku té lagur, pastroni trupin e pajisjes duke u siguruar gé t& mos
lagni panelin e kontrollit.

Ngarkimi:

1. Fusni kabllon USB. Drita do té kthehet né té kuge t& géndrueshme gé do té thoté se pajisja éshté
duke u ngarkuar.

2. Pasi té fiket drita. Kjo do té thoté se karikimi ka pérfunduar dhe mund té filloni t& pérdorni
pajisjen.

Ndezja e pajisjes:
1. Ndizni ose fikni pajisjen duke rrotulluar gelésin Ndezur/Fik (1).

Pérdorimi | pajisjes:
Pér té ndryshuar ndérmjet ményrave, shtypni butonin Mode (5).
Ményrat jané:

(Modaliteti Bluetooth)

1. Treguesi i funksionit do té ndizet dhe do té fillojé té pulsojé. (Nése nuk éshté i lidhur me njé
pajisje tjetér. Nése éshté késhtu, shképuteni dhe lidheni pérséri).

2. Hapni pajisjen tuaj Dérgues (telefon celular, tablet ose pajisje tjetér Bluetooth.)

3. Aktivizoni lidhjen tuaj Bluetooth dhe gjeni modelin AD 1903.

4. Lidhu me pajisjen. Do té konfirmojé lidhjen.

5. Mund ta kontrolloni volumin nga pajisja dérguese.

6. Pér té vendosur né pauzé dhe pér té luajtur kéngén e zgjedhur aktualisht duke shtypur butonin
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Luaj Pause (3).

7. Pér té zgjedhur ké&ngén tjetér ose t& méparshme shtypni shpejt butonin Tjetér ose t& méparshém
(2,4) Ky funksion disponohet vetém nése pérdorni njé listé dégjimi me disa pjesé audio.

8. Mund té rrisni volumin e veté pajisjes duke shtypur dhe mbaijtur butonat + dhe — (2,4).

(Modaliteti AUX)

1. Fusni kabllon AUX né altoparlant dhe pajisjen tuaj tjetér me njé funksion AUX.

2. Pajisja do té kalojé automatikisht né modalitetin AUX.

3. Duke shtypur butonin Luaj Pauzé (3) mund té gaktivizoni dhe té higni zérin e pajisjes.
4. Butonat vijues dhe t& méparshém nuk jané té pérdorshém né kété modalitet.

(USB, modaliteti SD)

1. Fusni diskun e stilolapsit SD ose USB né folené pérkatése (8,9).

2. Pajisja do té kalojé automatikisht né modalitetin SD ose USB pérkatésisht.

3. Pér té ndalur dhe riprodhuar kéngén e zgjedhur aktualisht duke shtypur butonin Luaj Pause (3).
4. Pér té zgjedhur kéngén tjetér ose t& méparshme shtypni shpejt butonin Tjetér ose t& méparshém
(2,4) Ky funksion disponohet vetém nése pérdorni njé listé dégjimi me disa pjesé audio.

5. Mund té rrisni/ulni volumin e veté pajisjes duke shtypur dhe mbajtur butonat + dhe — (2,4).

(Modaliteti FM)

1. Pér té kérkuar automatikisht stacionet e disponueshme, shtypni dhe mbani shtypur butonin Play
Pause (3). Pajisja do té kérkojé dhe ruajé stacionet e gjetura.

2. Pér té zgjedhur midis stacionit t€ gjetur, shtypni butonin Next / Previous (2,4)

3. Mund ta rrisni volumin e veté pajisjes duke shtypur dhe mbajtur butonat + dhe — (2,4).

Pérshkrimi | pajisjes:

Versioni BT: 5.3

Gama FM: 87 MHz - 108 MHZ

Koha e riprodhimit: Deri né 8H (Tingulli me fuqi 50%)
Tensioni i hyrjes: 5V ==—=1A  Gulc: 2x5W

Pér t& mbrojtur mjedisin: ndani kartonat dhe qeset plastike dhe vendosini né kontejnerét e
duhur t& mbeturinave. Pajisja e pérdorur duhet té€ dorézohet né pika té veganta grumbullimi
gé mund té ndikojné né mjedis. Mos e hidhni kété pajisje né mbeturina normale.

—
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzuja na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu,
na ktéry wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktora liczy sie
od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej
karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane beda
bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT)
okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego
sprzetu, nie jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w
CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji
biegnie na nowo od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy
naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$c¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do
czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na
adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac
rozsgdek, wybierajgc srodek transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta
zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej , przekraczajgcy
ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie
sg objete czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzgdzenia oraz
czesci i akcesoria ulegajgce zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje
mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwac;ji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu
zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np.
dzbanki, talerze), sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen
tngcych, nasadki miksujgce, trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce,
gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie
kompletnym i odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie
reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych
czesci, nie dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy

SERWIS CENTRALNY = d t ........ d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006 B ERIIIIIS e e
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych
do selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. JeZeli w urzadzeniu znajdujg si¢ baterie, nalezy je
wyja¢ i osobno oddac¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu
zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i
$rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z
odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajq substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancije
te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu
cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga
réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje szkodliwe moga
mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne !!!!
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POLSKI

WARUNKI BEZPIECZENSTWA WAZNE WSKAZOWKI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA PROSZE UWAZNIE PRZECZYTAC |
ZACHOWAC NAPRZYSZtOSC

Warunki gwaranciji sg inne, jezeli urzadzenie wykorzystywane jest w celach
komercyjnych.

1.Przed uzyciem produktu prosimy o uwazne zapoznanie si¢ i kazdorazowe
przestrzeganie ponizszej instrukcjl. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
Jakiekolwiek szkody spowodowane niewtadciwym uzytkowaniem.

2. Produkt moze by¢ uzywany wytacznie w pomieszczeniach zamknigtych. Nie
nalezy uzywac produktu do celdéw niezgodnych z jego zastosowaniem. .
3. Obowigzujace napiecie wynosi 5 V==1 A. Ze wzgleddw bezpieczenstwa nie
zaleca sie poatgczania wielu urzadzen do jedne%o gniazdka elektrycznego.

4. Zachowaj ostroznos¢ podczas uzywania w J)O lizu dzieci. Nie pozwalaj
dzieciom bawi¢ sie produktem. Nie pozwalaj dzieciom ani osobom nieznajacym
urzadzenia na korzystanie z niego bez nadzoru.

5.UWAGA: Urzadzenie to moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby 0 ograniczonych mozliwo$ciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze osoby nieposiadajace doswiadczenia i wiedzy z
urzadzeniem, wytgcznie pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo, lub jezeli zostaty poinstruowane w zakresie bezpiecznego
korzystania z urzadzenia i sg Swiadome zagrozen zwigzanych z jego obstuga.
Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci, chyba ze ukonczyty 8
rok zycia i czynno$ci te wykonywane sg pod nadzorem.

6. Po zakoriczeniu korzystania z produktu zawsze pamigtaj o delikatnym wyjeciu
wtyczki z ?niazdka, trzymajac gniazdko reka. Nigdy nie ciggnij za kabel
zasilajacy!!

7. Nigdy nie wrzucaj kabla zasilajacego, wtyczki ani catego urzadzenia do wody.
Nigdy nie wystawiaH' produktu na dziatanie warunkdw atmosferycznych, takich jak
bezposrednie swiatto stoneczne, deszcz itp. Nigdy nie uzywaj produktu w
wilgotnych warunkach.

8. Okresowo sprawdzaj stan kabla zasilajgcego. Jesli kabel zasilajacy jest
uszkodzony, produkt nalezy przekazac¢ do profesjonalnego serwisu w celu
wymiany, aby unikng¢ niebezpiecznych sytuacji.

9.Nigdy nie uzywaj dproduktu z uszkodzonym kablem zasilajqcym,ﬂ'eéli zostat
upuszczony, uszkodzony w inny sposob lub jesli nie dziata prawidfowo. Nie
probuj samodzielnie naprawia¢ uszkodzonego produktu, gdyz moze to
doprowadzi¢ do porazenia pradem. Zawsze oddaj uszkodzone urzadzenie do
profesjonalnego serwisu w celu jego naprawy. Wszelkie naprawy moga by¢
wykonywane wytgcznie przez autoryzowany personel serwisowy. Nieprawidtowo
wa/konana naprawa moze spowodowac sYtuaCJe niebezpieczne dla uzytkownika.
10.Nigdy nie ktadZ produktu na lub w poblizu goracych lub cieptych powierzchni
lub urzadzen kuchennych, takich jak piekarnik elektryczny lub palnik gazowy.
11.Nigdy nie uzywaj produktu w poblizu materiatow tatwopalnych.

12. Nie pozwdl, aby przewdd zwisat z krawedzi blatu lub dotykat goracych
powierzchni.

13.Nigdy nie pozostawiaj produktu podigczonego do zrodta zasilania bez
nadzoru. Nawet jesli uzytkowanie zostanie przerwane na krotki czas, nalezy
wytaczy€ je z sieci, odtaczy¢ zasilanie.

68



14.W celu zapewnienia dodatkowej ochrony zaleca sie zamontowanie w
obwodzie zasilania wytacznika réznicowopradowego 8 CD) o wartosci
znamionowej pradu roznicowego nie wigkszego niz 30 mA. Skontaktuj sig w tej
sprawie z profesjonalnym elektrykiem.

Opis urzadzenia (gto$nik Bluetooth)

1. Przetacznik wigczania i wytaczania 2. Przycisk Dalej / +

3. Przycisk Odtwérz / Pauza 4. Przycisk Poprzedni / -
5. Przycisk trybu 6. WejScie mikrofonu

7. WejScie Aux 8. Wejscie karty SD

9. WejScie na pendrive 10. Port tadowania USB
11. Wskaznik funkcji 12. Glosnik

13 . Uchwyt

Przed pierwszym uzyciem:

1. Usun caty materiat opakowaniowy.

2t. Za pomoca wilgotnej bawetnianej szmatki wyczy$¢ obudowe urzadzenia, uwazajac, aby nie zamoczy¢ panelu
sterowania.

tadowanie: )
1. Wt6z kabel USB. Swiatto zmieni kolor na stabilny czerwonK, €0 0znacza, ze urzadzenie sig faduje. ]
2. Gdy $wiatto zgasnie. Oznacza to, ze fadowanie zostato zakofczone i mozesz zacza¢ korzystac z urzadzenia.

Wl\ejvczanie urzadzenia:
1. Wiacz lub wytgcz urzadzenie za pomocag przetacznika wiaczania i wytaczania (1).

Uzycie urzadzenia:
Aby przetacza¢ sie miedzy trybami, nacisnij przycisk Mode (5).
Tryby to:

sTryb Bluetooth)

. Wskaznik funkcji wiaczy sie i zacznie migaé. (Jesli nie jest podtaczone do innego urzadzenia. W takim przypadku
odtgcz i podtacz ponownie).

2. Otwdrz urzadzenie nadaja{ce (telefon komérkowy, tablet lub inne urzadzenie Bluetooth).

3. Wiacz pofgczenie Bluetooth i znajdz model AD 1903.

4. Potacz sie z urzadzeniem. Gto$nik potwierdzi potaczenie.

5. Mozesz kontrolowac gto$no$¢ z urzadzenia nadawczego.

6. Aby wstrzymac i odtworzy¢ aktualnie wybrany utwor, nacisnij przycisk Play / Pause (3).

7. Aby wybra¢ nastepny Iub poprzedni utwdr, nacisnij krétko przycisk Nastipny lub poprzedni (2,4). Ta funkcja jest
dostepna tylko wtedy, gdy korzystasz z listy odtwarzania sktadajace;j sie z kilku $ciezek audio.

8. Mozesz zwigkszy¢ / zmniejszy¢ gtosnos$¢ samego urzadzenia, naciskajac i przytrzymujac przyciski + lub — (2,4).

Tryb AUX)

%. odtacz kabel AUX do glosnika i innego urzadzenia z funkcjg AUX.

2. Urzadzenie automatycznie prz?'dzie w tryb AUX.

3. Naciskajac przycisk pauzy w odtwarzaniu (3) mozesz wyciszy¢ lub wytaczy¢ wyciszenie urzadzenia.
4. W tym trybie nie mozna uzywaé przyciskow nastepny i poprzedni.

%Tryb USB, SD)
. Wtéz pendrive SD lub USB do odpowiedniego gniazda (8,9).
2. Urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb SD lub USB.
3. Aby wstrzymaé i odtworzy¢ aktualnie wybrany utwor, naciénij przycisk Play Pause (3).
4. Aby wybrac nastepny lub poprzedni utwor, naci$nij krotko przycisk Nastﬁpny lub poprzedni (2,4). Ta funkcja jest
dostepna tylko wtedy, %dy korzystasz z listy odtwarzania sktadajacej sie z kilku sciezek audio.
5. Mozesz zwiekszyc glosno$¢ samego urzadzenia, naciskajac 1 przytrzymujac przyciski + lub - (2,4).
STxb FM)
. Aby automatycznie wyszukac dostepne stacje, nacisnij i przytrzymaj przycisk pauzy w odtwarzaniu (3). Urzadzenie
wyszuka i zapisze znalezione stacje.
2. Aby wybra¢ pomigdzy znaleziong stacjg, nacisnij przycisk Dalej/Poprzedni (2,4).
3. Mozesz zwiekszy¢ glosno$¢ samego urzadzenia, naciskajac i przytrzymujac przyciski + lub - (2,4).

Opis urzadzenia:
ersja BT: 5.3
Zakres FM: 87 MHz - 108 MHz
Czas odtwarzania: do 8 godzin (dzwiek przy mocy 50%)
Napigcie wejsciowe: 5V === 1A Moc: 2x5W
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Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland hereby declares that the AD 1903 device complies with Directive 2014/53 / EU. The full text of the EU
declaration of conformity is available at the following internet address:

Adler Sp. Z oo z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen, erklart hiermit, dass das Gerat AD 1903 der Richtlinie 2014/53 / EU
entspricht. Der vollstdndige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter folgender Internetadresse verfiigbar:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovie, Pologne déclare par la présente que I'appareil AD 1903 est conforme a la directive
2014/53 / UE. Le texte complet de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara que el dispositivo AD 1903 cumple con la Directiva 2014/53 / UE. El
texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion de Internet:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsoévia, Polénia declara que o dispositivo AD 1903 esta em conformidade com a Diretiva
2014/53 / UE. O texto completo da declaragdo UE de conformidade esta disponivel no seguinte enderego na Internet:

LAdler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSuva, Lenkija pareiSkia, kad prietaisas AD 1903 atitinka Direktyvos 2014/53 / ES
reikalavimus. Visag ES atitikties deklaracijos tekstg galite rasti Siuo interneto adresu:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Polija ar $o pazino, ka ierice AD 1903 atbilst Direktivai 2014/53 / ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada timekla vietné:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varssavi, Poola, deklareerib kdesolevaga, et seade AD 1903 vastab direktiivile 2014/53 /
EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval jargmisel Interneti-aadressil:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara prin prezenta ca dispozitivul AD 1903 respecta Directiva 2014/53 /
UE. Textul complet al declaratiei de conformitate a UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarS$ava, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj AD 1903 u skladu s Direktivom 2014/53 / EU.
Kompletan tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Vars6, Lengyelorszag kijelenti, hogy a AD 1903 késziilék megfelel a 2014/53 / EU iranyelvnek.
Az EU-megfelel8ségi nyilatkozat teljes szdvege elérhet6 a kdvetkezd internetes cimen:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapoopia, MNMoAwvia dnAwvel 61 n cuokeury AD 1903 cuppop@uwveTal Pe TNV odnyia 2014/53 /
EE. To Arpeg Kkeipevo Tng dAwaong cuppdpewaong EE diatiBetal otnv akéAouBn diedBuvon AiadikTuou:

Apnnep Cn. z 0.0, Ordona 2a, 01-237 Warsaw, lNoncka co oBa un3jaBysa feka ypenot AD 1903 e Bo cornacHocT co [iupekTveata
2014/53 / EY. LlenocHWOT TeKCT Ha Aeknapauujata 3a coobpasHocT Ha EY e focTaneH Ha cnefHaTa UHTepHeT agpeca:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Polsko timto prohlasuje, Ze zafizeni AD 1903 je v souladu se smérnici 2014/53 / EU.
UplIné znéni ES prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:

Adler Sp. z oo, Ordona 2a, 01-237, Bapwaga, MNonbLua, HacToAwmM 3aaBnsieT, 4To ycTpoicteo AD 1903 cooTtBeTcTBYET
OupekTuee 2014/53 / EU. MonHbIN TekcT Aeknapaumm o cootBetcTBUM EC goCcTyneH no crnepytolemMy MHTEPHET-aapecy:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen verklaart hierbij dat het AD 1903 apparaat voldoet aan Richtlijn 2014/53 /
EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var8ava, Poljska, izjavlja, da je naprava AD 1903 skladna z Direktivo 2014/53 / EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj AD 1903 u skladu s Direktivom 2014/53 / EU.
Kompletan tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
Taten Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsova, Puola ilmoittaa radiolaitetyypin AD 1903 olevan direktiivin 2014/53 / EU
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavana seuraavassa Internet-osoitteessa:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen forklarar hdrmed att AD 1903 -enheten 6verensstdmmer med direktiv
2014/53 / EU. Den fullstandiga texten till EU-forsdkran om 6verensstammelse finns pa féljande internetadress:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Polsko tymto vyhlasuje, Ze zariadenie AD 1903 je v sulade so smernicou 2014/53 /
EU. UpIné znenie vyhlasenia EU o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsavia, Polonia dichiara che il dispositivo AD 1903 e conforme alla Direttiva 2014/53 / UE. Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo Internet:

Apnep Cn. 3 0.0., OpgoHa 2a, 01-237 Bapasa, [Morscka oBuMe u3jaBrbyje Aa je ypehaj AD 1903 y cknapy ca Aupektueom
2014/53 / EY. KomnneTtaH TekcT EY usjaBe 0 ycarnaweHocTn AOCTynaH je Ha cneaehoj MiHTepHeT agpecu:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 BapLuasa, MonbLya 3assnse, wo npuctpinn AD 1903 Bignosigae Oupektusi 2014/53 / €C.
MoBHWI TekcT aeknapauii €C npo BiANOBIAHICTb AOCTYMHUIA 3@ HACTYMHOK |HTepHET-aapecoo:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen erkleerer hermed, at AD 1903 -enheden er i overensstemmelse med direktiv
2014/53 / EU. Den fulde tekst til EU-overensstemmelseserklzeringen er tilgeengelig pa felgende internetadresse:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polsa bununla bayan edir ki, AD 1903 cihazi 2014/53 / EU Direktivina
uygundur. Al Uygunluq Bayannamasinin tam mstnl asagidaki internet unvanlnda md&vcuddur:

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 W Polska niniejszym icza, ze urzadzenie AD 1903 jest zgodne z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci

UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internatowym:
https://www.adler.com.pl/dane/deklarad®/CE/ad_1903.pdf
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Burr Coffee Grinder

Electric Kettle Milk Frother
AD 1282 AD 4450 AD 4491
-

ADLER

TOASTER 2 SLICE
AD 3222

ELECTRIC GRILL
AD 3052

AIR FRYER
AD 6310

FOOD PROCESSOR
AD 4224

MIXER
AD 4225

-y =
§
. .
AIR CONDITIONER AIR HUMIDIFIER FAN HEATER
AD 7916 AD 7966 AD 7725

WWW.ADLEREUROPE.EU

CITRUS JUICER
AD 4009

Sandwich Maker
AD 3055

o

PERSONAL BLENDER
AD 4081

PASTEURIZATION POT
AD 4496

KITCHEN SCALE
AD 3166



AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

GB directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el vendedor que
emitio el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposicdo ou fazer alguma reclamacgéao, entre em contato diretamente
com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg iSdavusiu
pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, IGdzu, sazinieties tieSi ar pardevéju, kurs
izsniedza ¢eku.
EST Kui soovite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse Gihendust kviitungi valjastanud muujaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenil a bizonylatot
kiallité eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji je izdao
radun.
RO Ecnu Bbl XoTuUTte KynuTb 3an4acTtu nnv npeabAaBuUTb Kakne-nmoo npeteH3suu, nomanyﬁCTa, CBAXNTECb
HanpsiMyto ¢ NpoAaBLOM, BblAaBLUUM Yek.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce, ktery
uctenku vystavil.
RU Daca doriti sa cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa contactati direct
vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edav BéAeTe va ayopAoeTe avTAAAGKTIKA ) va KAVETE OTTIOIADATIOTE TTAPATTIOVA, ETTIKOIVWVIOTE ATTEUBEiag
ME TOV TTWANTA TToU €EEdWOE TNV ATTOdEIEN.
MK Ako cakaTe Aoa KynuTe pesepBHU AeNoBu Unu Aa nogHeceTe Kaksu 61MNo nonnakun, KoHTakTupajte
ANPEKTHO CO NpoaaBadvoT KOj ja nsgan cmeTkaTa.
NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de
verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal
radun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy
kontaktowac¢ si¢ bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta.
sv Om du vill kdpa reservdelar eller gora nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som utfardat
kvittot direkt.
DK Hvis du ensker at kabe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har udstedt
kvitteringen, direkte.
UA Akwo BM xoueTe npuadaTtn 3an4acTuHu abo nogatn 6yab-ski NnpeTeHsii, 3BepHiTbcA BeanocepefHbLO A0
npoaaBus, KU BUAAB Yek.
SR Ako xenuTe aa KynuTe pesepBHe AerloBe Unn aa yrnoxuTe peknamauujy, obpatute ce AUpPeKTHO
npoAasLy Koju je u3gao padyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu,
ktory uctenku vystavil.
AR S Vi Lan ) oW silie on b e i gl oS8 1BaS (e 5 8 (B eladd Js
BG AKo uckaTe Aa 3akynute pe3epBHU HacTu unuv ga HanpasuTe onsiakBaHuA, MOJA, CBbpXXeTe ce OUNPEKTHO
Cc npogaBaya, KOMTo e nsgan kacosata 6enexka.
AZ Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmoak istayirsinizsa, gabzi veran satici ila
birbasa alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, j | temi kontaktoni

drejtpérdrejt shitésin gé ka lIésh ar lat réngg




